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ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சுசுருருக்க்ககம்ம்  
தோல்காப்பியக் னகாட்பாட்டு ன ாக்கில் பத்தி இைக்கியங்கள் காட்டும் தமய்ம்மயக்கவிதிகலை ஆராய்ேல் 
ஆய்வின் ன ாக்கமாகும். தசால்லின் ஒலிப்பு எளிலம கருதி, இன்னின்  தமய்கள் ஒரு தசால்லில் 
அடுத்ேடுத்து அலமேலின் முலை பற்றிய வரம்பு தோல்காப்பியத்தில் வலரயறுக்கப்பட்டுள்ை . இந்ே எழுத்து 
முலைலயப் பற்றி விைக்குவ  தமய்ம்மயக்க விதிகைாகும். இன்று ேமிழ் எழுதுனவார் எழுத்தில் க், த், ப் 
ஆகியலவ சக்தி, பக்தி, முக்தி எ வாறு னவற்றுநிலை தமய்ம்மயக்கில் வருவோகவும் இது பற்றிய அறிேல் 
அவர்களிடத்தில் இல்லை என்போகவும் இைக்கண ஆய்வாைர்கள் கருதுகின்ை ர். சக்தி, பக்தி, முக்தி 
னபான்ை சமற்கிருேச் தசாற்கள் தபரும்பாலும் இலைவல த் தோடர்புபடுத்தும் தசாற்கள் என்போல், ேமிழ்ப் 
பத்தி இைக்கியப் பாடல்கள் ஆய்வுக்கு உட்படுத்ேப்பட்டுள்ை . க், த் என்னும் இரு தமய்களின் தமய்ம்மயக்கம் 
குறித்து மட்டும் ஆராய்ேல் ஆய்வின் வலரயலையாகக் தகாள்ைப்படுகிைது. னேவாரம், திருவாசகம், 
திருமந்திரம், திருப்புகழ், வி ாயகர் அகவல், திருவருட்பா, ோயுமா வர் பாடல்களில் சக்தி, பக்தி, முக்தி 
என்கிை தசாற்கள் முலைனய சத்தி, பத்தி, முத்தி எ  தமய்ம்மயக்க விதிகளுக்கு உடன்பட்டு 
ஆைப்பட்டிருப்போகச் சான்று நிறுவப்படுகிைது.  
 
ககருருச்ச்ததசசாால்ல்:: பத்தி இைக்கியம், தோல்காப்பியம், தமய்ம்மயக்கக் னகாட்பாடு  

  

AAbbssttrraacctt  

This study explores Tolkā ppiyam’s Theory of Meym'mayakkam in Tamil Devotional Literature.  In Tolkā ppiyam, 
the theory of Meym'mayakkam explains using similar consonants contemporaneously and dissimilar 
consonants in a word where to ease the phonetic in it. In this study, the theory of Meym'mayakkam of 
consonants k (க்), and t (த்) have been implemented. The Tamil grammar researchers have stated, that 
modern Tamil writers write words like Cakti, Pakti, and Mukti by using the k (க்), p (ப்) and t (த்) consonants 
which are classified as Vē ṟ ṟ unilai meym'mayakkam.  Tamil Grammar researchers opined that modern Tamil 
writers write these words in this way because of their vague understanding of this meym'mayakkam theory. 
Since Cakti, Pakti, and Mukti are Sanskrit words used to express devotional, Tamil Devotional Literature 
has been chosen as the subject for this study.  Tamil Devotional kinds of literature like Tē vā ram, 
Tiruvā cakam, Tirumantiram, Tiruppukaḻ , Vinā yakar Akaval, Tiruvaruṭ pā , Tā yumā ṉ avar mentioned the words 
Cakti, Pakti, and Mukti as Catti, Mutti, Patti where it clearly expressed Tolkā ppiyam’s theory of 
meym'mayakkam has been implemented in them.  
  
KKeeyywwoorrddss:: Devotional Literature, Tholkāppiyam, Theory of meymmayakkam
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முமுன்ன்னுனுலலரர  

ேமிழ்தமாழி அலமப்பியல் ன ாக்கில் சீரிய ஒழுங்கில க் தகாண்டோகும். எழுத்துகலைக் 

தகாண்டு ஒரு தசால்லை உருவாக்கத் ேமிழர்கள் உயர்ந்ே த றிகலைக் கலடப்பிடித்ே ர். 

தசால்லுக்கு முேலிலும் இறுதியிலும் இன்னின்  எழுத்துகள் அலமேல் னபால் இன்னின்  

எழுத்துகள் தசால்லின் இலடயில் அடுத்ேடுத்து அலமேல் பற்றிய வரம்பு தோல்காப்பியத்தில் 

வலரயறுக்கப்பட்டுள்ை . எழுத்துகலைத் ேனியாக ஒலிக்கும்னபாது இருக்கும் எளிலம, 

குறிப்பிட்ட சிை எழுத்துகலைத் தோடர்ந்து ஒலிக்கும்னபாது அஃது இருப்பதில்லை (சீனி 

ல  ா முகம்மது, 2015). ஒலி எழுப்புவதில் சிக்கலைத் ேவிர்க்க, எந்ே எழுத்துகள் ே து 

அலசவுக்கு எளிோக இருக்கிைனோ அந்ே ஒலிகலைனய  ா அடுத்ேடுத்து ஒலிக்க 

முயல்கிைது (சீனி ல  ா முகம்மது, 2015). இே ால், ஒலிப்பு எளிோகவும் இணக்கமாகவும் 

உள்ைது. இதுனவ தமய்ம்மயக்கம் எ த் தோல்காப்பியர் குறிப்பிடுகிைார். அவ்வலகயில், 

இவ்வாய்வா து தோல்காப்பியக் னகாட்பாட்டு ன ாக்கில் பத்தி இைக்கியங்கள் காட்டும் 

தமய்ம்மயக்கவிதிகலை ஆராய்ேலை ன ாக்கமாகக் தகாண்டுள்ைது.  

 

ததமமய்ய்ம்ம்மமயயக்க்ககம்ம்  

தமய்ம்மயக்கம் எனும் தசால்லில் தமய் என்பது தமய்தயழுத்துகலைக் குறிக்கிைது. மயக்கம் 

என்ைால் இருனவறு தபாருள்களுக்கு இலடயில் நிைவும், னவறுபாடு னோன்ைாே இணக்கம் 

ஆகும்(சீனி ல  ா முகம்மது, 2015). தமய்ம்மயக்கம் என்ைால் தசால்லில் 

தமய்தயழுத்துகள் ஒன்றுடன் ஒன்று ஒத்து இருக்கிை முலை என்போகும்(மன ான்மணி 

னேவி அண்ணாமலை, 2017). தோல்காப்பியத்தில், 

தமய்ந்நிலை சுட்டின் எல்ைா எழுத்தும் 

ேம்முன் ோம்வரூஉம் ரழஅைங் கலடனய.  

    (தோல்காப்பியம் – நூற்பா 30) 

என்னும் நூற்பாக்கு, க, ச, ே, ப  ான்கும் ேம்முன் ோம் மட்டுனம வருவலேயும், ர, 

ழ இரண்டும் ேம்முன் பிைனவ வருவலேயும், எஞ்சிய பன்னிரண்டு தமய்யும் ேம்முன் ோமும் 

ேம்முன் பிைவும் எ  இருவலகயாகவும் வருவலேயும் விைக்குகிைார் ேமிழண்ணல் (2008). 

 ன்னூலில்,  

 

கசேப ஒழிந்துஈ னரழன் கூட்டம் 

தமய்ம்லமக்கு உடனிலை ரழஒழித்து ஈதரட்டு 

ஆகும் இவ்விருபால் மயக்கும் தமாழியிலட 

னமவும் உயிர்தமய் மயக்கு அைவு இன்னை 

        ( ன்னூல் – நூற்பா 110) 

 

எனும் நூற்பா வழி, க், ச், த், ப் ஆகிய தமய்களுக்குப் பின் ர் னவறு தமய் எழுத்துத் 

னோன்றுவதில்லை என்பதும் உறுதியாகிைது.  
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இவ்வாய்வா து தோல்காப்பியக் னகாட்பாட்டு ன ாக்கில் பத்தி இைக்கியங்கள் காட்டும் 

தமய்ம்மயக்கவிதிகலை ஆராய்ேலை ன ாக்கமாகக் தகாண்டுள்ைது.  

 

ததமமய்ய்ம்ம்மமயயக்க்ககம்ம்  

தமய்ம்மயக்கம் எனும் தசால்லில் தமய் என்பது தமய்தயழுத்துகலைக் குறிக்கிைது. மயக்கம் 

என்ைால் இருனவறு தபாருள்களுக்கு இலடயில் நிைவும், னவறுபாடு னோன்ைாே இணக்கம் 
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னேவி அண்ணாமலை, 2017). தோல்காப்பியத்தில், 
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னோன்றுவதில்லை என்பதும் உறுதியாகிைது.  
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ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சிசிக்க்ககல்ல்  

இைக்கண ஆய்வாைர் சீனி ல  ா முகம்மது(2015), சக்தி, பக்தி னபான்ை பிைதமாழிச் 

தசாற்கள் முலைனய சத்தி, பத்தி எ  இைக்கியங்களில் புைவர்கைால் எழுேப்படுவோகவும், 

இன்னைா சிைப்பு மிக்க இந்ே தமய்ம்மயக்கத்லேத் ேமிழ் எழுதுனவாரில் தபரும்பானைார் 

அறிந்து தகாள்வனே இல்லை என்போகவும் விைக்கமளிக்கிைார். அடுத்து, ேற்காைத்தில் 

பைருலடய எழுத்தில் க,ே,ப ஆகிய வல்லி ங்கள் னவற்றுநிலை தமய்ம்மயக்கில் வருவலே 

பக்தி, சக்தி, யுக்தி னபான்ை எடுத்துக்காட்டுகளில் வழி குறிப்பிடுகிைார் எம். ஏ. 

நுஃமான்(1999).  

  

ஆஆய்ய்விவிைைக்க்கிகியய  மீமீள்ள்னன  ாாக்க்குகு  

ேமிழ் தமய்ம்மயக்கம் குறித்துச் சிை ஆய்வுகள் னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ை . மன ான்மணி 

னேவி அண்ணாமலை (2017) ‘தமய்ம்மயக்கமும் புணர்ச்சியும்’ என்னும் ேமது ஆய்வில், 

உலரயாசிரியர்கள் இலடனய தமய்ம்மயக்கம் குறித்ே னவறுபாட்டில  ஆராய்ந்து முடிவில் 

தமய்ம்மயக்கத்திற்கும் புணர்ச்சி விதிகளுக்கும் தோடர்பு இருப்போகச் சான்று நிறுவுகிைார்.  

சங்கர  ாராயணன்(2018), ‘எழுத்து, தபயர்களின் வருலக முலைகள்  ாஞ்சில்  ாடன் 

பலடப்புகலை முன்லவத்து’ என்கிை ேமது ஆய்வில், தமய்ம்மயக்கம் எ ச் சிறுேலைப்பின் 

கீழ் 'ர்த், ப்ட், ர்ச், ன்ட்' எனும் அடிப்பலடயில் ேமிழ்தமாழியில் ஒலிதபயர்ப்பாகிய 

னவற்றுதமாழிச் தசாற்கலைக் கண்டறிந்துள்ைார். னமற்குறிப்பிட்ட ஆய்வுகள், தபாதுவாக 

தமய்ம்மயக்கம் குறித்து உலரயாசிரியர்களிலடனய எழுந்ே கருத்து னவறுபாடுகலை 

ஆராய்வோகவும் சிறுகலேத் தோகுப்பில் தமய்ம்மயக்க விதிகளின் வருலக முலைலயக் 

கண்டறிவோகவும் உள்ை . ஆய்வாைரின் ஆய்வு, பத்தி இைக்கியங்களில் தமய்ம்மயக்க 

விதிகள் மீைப்பட்டுள்ைோ என்பலேக் கண்டறிந்து ஆராய்ேலைக் குறித்து இருப்போல் 

னமற்சுட்டிய முன் ாய்வுகனைாடு னவறுபடுகின்ைது.  

  

ஆஆய்ய்வுவு  தத  றிறிமுமுலலைை  

இது ேமிழ்ப் பத்தி இைக்கியங்கைாக விைங்கும் னேவாரம், திருவாசகம், திருப்புகழ், 

திருமந்திரம், திருவருட்பா, வி ாயகர் அகவல், திருவருட்பயன், ோயுமா வர் பாடல்கள் 

ஆகியலவ உட்படுத்தி னமற்தகாள்ைப்பட்ட ஒரு நூைக ஆய்வாகும். சக்தி, பக்தி, முக்தி 

னபான்ை பிைதமாழிச் தசாற்கள் தபரும்பாலும் இலைவல த் தோடர்புபடுத்திப் பாடிய 

பாடல்களில் இடம்தபறும் தசாற்கைாகும்.  ஆேைால், இவ்வாய்வுக்குத் தேரிவு தசய்யப்பட்ட 

பத்தி இைக்கியங்கள் முேன்லம ஆய்வுப் தபாருைாகக் தகாள்ைப்படுகிைது.  

  

ஆஆய்ய்வுவுக்க்  ககண்ண்டுடுபிபிடிடிப்ப்புபு  
 
அ) திருஞா சம்பந்ேர் னேவாரம் – 2 ஆம் திருமுலை 
 

முமுத்த்திதி ேருவது நீறு 
 முனிவ ரணிவது நீறு 
சத்திய மாவது நீறு 
 ேக்னகார் புகழ்வது நீறு 
பபத்த்திதி ேருவது நீறு 



 

4 
 

 பரவ இனியது நீறு 
சித்தி ேருவது நீறு 
 திருஆை வாயான் திருநீனை.  

  
முத்தி = முத்த்த்த்இ ; பத்தி = பத்த்த்த்இ  
 
ஆ) திரு ாவுக்கரசர் னேவாரம் - 4 ஆம் திருமுலை 
 

பபத்த்ேே  ாாய்ய்ப்ப் பாட மாட்னடன்  
 பரமன  பரம னயாகீ 
எத்தி ாற் பபத்த்திதி தசய்னகன்  
 என்ல நீ இகழ னவண்டா 
முத்ேன  முேல்வா தில்லை  
 அம்பைத் ோடு கின்ை 
அத்ோவுன் ஆடல் காண்பான்  
 அடியன ன் வந்ே வானை.  

 
பத்ேன் = பத்த்த்த்அன் ; பத்தி = பத்த்த்த்இ 
 
இ) சுந்ேரர் னேவாரம் - 7 ஆம் திருமுலை 
 

முத்ோ முமுத்த்திதி ேரவல்ை 
 முகிழ்தமன் முலையா ளுலமபங்கா 
சித்ோ சித்தித் திைங்காட்டுஞ் 
 சிவன  னேவர் சிங்கனம 
பத்ோ பபத்த்ேேர்ர் பைர்னபாற்றும் 
 பரமா பலழய னூர்னமய. . .  
 

முத்தி = முத்த்த்த்இ ; பத்ேர் = பத்த்த்த்அர் 
 
ஈ) மாணிக்கவாசகர் திருவாசகம் – 8 ஆம் திருமுலை 
 

முமுத்த்திதித றி அறியாே மூர்க்கதராடும் முயல்னவல ப் 
பபத்த்திதித றி அறிவித்துப் பழ வில கள் பாறும்வண்ணஞ். . .  

 
முத்தி = முத்த்த்த்இ ; பத்தி = பத்த்த்த்இ 
 
உ) திருமூைர் திருமந்திரம் / 10 ஆம் திருமுலை 
 

ோ ா அலமந்ேஅம் முப்புரந் ேன்னிலடத் 
ோ ா  மூவுரு ஓருருத் ேன்லமயள் 
ோ ா  தபான்தசம்லம தவண்ணிைத் ோள்கல்வி 
ோ ா  னபாகமும் முமுத்த்திதியும்  ல்குனம.  

முத்தி = முத்த்த்த்இ 
 

பராசசத்த்திதி மாசசத்த்திதி பல்வலக யாலும் 
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 பரவ இனியது நீறு 
சித்தி ேருவது நீறு 
 திருஆை வாயான் திருநீனை.  

  
முத்தி = முத்த்த்த்இ ; பத்தி = பத்த்த்த்இ  
 
ஆ) திரு ாவுக்கரசர் னேவாரம் - 4 ஆம் திருமுலை 
 

பபத்த்ேே  ாாய்ய்ப்ப் பாட மாட்னடன்  
 பரமன  பரம னயாகீ 
எத்தி ாற் பபத்த்திதி தசய்னகன்  
 என்ல நீ இகழ னவண்டா 
முத்ேன  முேல்வா தில்லை  
 அம்பைத் ோடு கின்ை 
அத்ோவுன் ஆடல் காண்பான்  
 அடியன ன் வந்ே வானை.  

 
பத்ேன் = பத்த்த்த்அன் ; பத்தி = பத்த்த்த்இ 
 
இ) சுந்ேரர் னேவாரம் - 7 ஆம் திருமுலை 
 

முத்ோ முமுத்த்திதி ேரவல்ை 
 முகிழ்தமன் முலையா ளுலமபங்கா 
சித்ோ சித்தித் திைங்காட்டுஞ் 
 சிவன  னேவர் சிங்கனம 
பத்ோ பபத்த்ேேர்ர் பைர்னபாற்றும் 
 பரமா பலழய னூர்னமய. . .  
 

முத்தி = முத்த்த்த்இ ; பத்ேர் = பத்த்த்த்அர் 
 
ஈ) மாணிக்கவாசகர் திருவாசகம் – 8 ஆம் திருமுலை 
 

முமுத்த்திதித றி அறியாே மூர்க்கதராடும் முயல்னவல ப் 
பபத்த்திதித றி அறிவித்துப் பழ வில கள் பாறும்வண்ணஞ். . .  

 
முத்தி = முத்த்த்த்இ ; பத்தி = பத்த்த்த்இ 
 
உ) திருமூைர் திருமந்திரம் / 10 ஆம் திருமுலை 
 

ோ ா அலமந்ேஅம் முப்புரந் ேன்னிலடத் 
ோ ா  மூவுரு ஓருருத் ேன்லமயள் 
ோ ா  தபான்தசம்லம தவண்ணிைத் ோள்கல்வி 
ோ ா  னபாகமும் முமுத்த்திதியும்  ல்குனம.  

முத்தி = முத்த்த்த்இ 
 

பராசசத்த்திதி மாசசத்த்திதி பல்வலக யாலும் 
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ேராசசத்த்திதி யாய்நின்ை ேன்லம யுணராய் 
உராசசத்த்திதி ஊழிகள் னோறும் உடன  
பராசசத்த்திதி  புண்ணிய மாகிய னபாகனம.  

 
சத்தி = சத்த்த்த்இ 
 
ஊ) அருணகிரி ாேர் திருப்புகழ் – 6 ஆம் பாடல் 
 

முத்லேத்ேரு பபத்த்திதித் திரு லக 
அத்திக்கிலை சசத்த்திதிச் சரவண 
முமுத்த்திதிக்தகாரு வித்துக் குருபர எ னவாதும். . .  

 
பத்தி = பத்த்த்த்இ ; சத்தி = சத்த்த்த்இ ; முத்தி = முத்த்த்த்இ 
 
எ) ஔலவயாரின் வி ாயகர் அகவல் 
 

புரியட்ட காயம் புைப்பட எ க்குத் 
தேரிதயட்டு நிலையும் தேரிச ப் படுத்திக் 
கருத்தினில் கபாை வாயில் காட்டி 
இருத்தி முமுத்த்திதி யினிதே க் கருளி. . .  

 
முத்தி = முத்த்த்த்இ 
 
ஏ) வள்ைைார் திருவருட்பா - பாடல் 514 
 

முமுத்த்திதியின் முேல்வ னபாற்றி மூவிரு முகத்ே னபாற்றி 
சசத்த்திதினவற் கரத்ே னபாற்றி சங்கரி புேல்வ னபாற்றி 
சித்திேந் ேருளும் னேவர் சிகாமணி னபாற்றி னபாற்றி 
பபத்த்திதியின் விலைந்ே இன்பப் பரம்பர னபாற்றி னபாற்றி 

 
முத்தி = முத்த்த்த்இ ; சத்தி = சத்த்த்த்இ ; பத்தி = பத்த்த்த்இ 
 
ஐ) ோயுமா வர் - சின்மயா ந்ேகுரு 
 

னேக்கித் திலைக்கநீ முன்னிற்ப தேன்றுகாண் 
  சித்ோந்ே முமுத்த்திதிமுேனை 
சிரகிரி விைங்கவரு ேக்ஷிணா மூர்த்தினய 
  சின்மயா  ந்ேகுருனவ.  

முத்தி = முத்த்த்த்இ 
 
ஒ) உமாபதி சிவாச்சாரியர் திருவருட்பயன் - பாடல் 2 
 

ேன்னிலைலம மன்னுயிர்கள் சாரத் ேருஞ்சசத்த்திதி 
பின் மிைான் எங்கள் பிரான் 

 
சத்தி = சத்த்த்த்இ 
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முமுடிடிவுவுலலரர  
பண்லடத் ேமிழ்ப் புைவர்கள் ேங்கள் பாடல்களில் தமய்ம்மயக்க விதிகலை முலையாகனவ 
லகயாண்டுள்ை ர் என்பது இவ்வாய்வின் பை சான்றுகள் வழி நிறுவப்படுகின்ை . 
ேமிழ்தமாழியின் தமய்ம்மயக்க விதிப்படி க், ச், த், ப் என்னும் தமய்கள் ேம்முன் ோம் மட்டுனம 
மயங்குவோல் பக்தி, சக்தி, முக்தி னபான்ை பிைதமாழிச் தசாற்கள் முலைனய பத்தி, சத்தி, 
முத்தி எ வானை பத்தி இைக்கியங்களில் ஆைப்பட்டுள்ை  என்பது குறிப்பிடத்ேக்கது. 
ேமிழ்தமாழியின் ஒலிப்தபாழுங்கு சிலேந்து விடக் கூடாதேனும் த றிலயப் பற்றித் 
தோடர்ந்து பின்பற்றிய பண்லடய புைவர்களின் உத்தியா து னபாற்ைத்ேக்கோகும். 
தமய்ம்மயக்க விதிகள் தவறும் இைக்கணம் என்று எண்ணாமல் எழுத்தோலிகலை 
அடுத்ேடுத்து விலரந்தும் தோடர்ந்தும் ஒலிக்க எளிலமயாக்கும் உத்தி எ  உணர்வது 
இன்றியலமயாேது மட்டுமன்றி மரலபக் காத்திடவும் வழிவகுக்கும்.  
 
 
துதுலலணணநூநூற்ற்பபட்ட்டிடியயல்ல்  
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மயங்குவோல் பக்தி, சக்தி, முக்தி னபான்ை பிைதமாழிச் தசாற்கள் முலைனய பத்தி, சத்தி, 
முத்தி எ வானை பத்தி இைக்கியங்களில் ஆைப்பட்டுள்ை  என்பது குறிப்பிடத்ேக்கது. 
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தமய்ம்மயக்க விதிகள் தவறும் இைக்கணம் என்று எண்ணாமல் எழுத்தோலிகலை 
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ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சுசுருருக்க்ககம்ம்  
எட்டுத்தோலக நூல்களில் முேைாவோக இடம்தபற்றுள்ை நூல் ‘ ற்றிலண’. ‘ ல்’ என்னும் அலடதமாழியும் 
அகப்தபாருள் ஒழுக்கத்லேச் சுட்டும் ‘திலண’ என்னும் தபயரும் னசர்ந்து ‘ ற்றிலண’ என்னும் தபயரால் 
இந்நூல் வழங்கப்படுகிைது. இந்நூல் தவண்பாவி ால் முேலிடம் தபற்றுத் திகழ்கிைது. இந்நூலில் 9 அடி 
முேல் 12 அடிகள் வலரயிைா  400 பாடல்கள் அலமந்துள்ை . இந்நூலில் அலமந்துள்ை பாடல்களின் 
எண்ணிக்லக ன ாக்கி இேற்கு ‘ ற்றிலண  ானூறு’ என்ை மற்தைாரு தபயரும் உண்டு.  ற்றிலணப் 
பாடல்கள் அக்காைச் சமூகத்லே அறிய தபரிதும் துலணபுரிகின்ை . இப்பாடல்கள் வாழ்க்லகயிலும் காேல் 
த றியிலும் ஒழுக்க த றிலயச் சாற்றும் ேன்லமய . இந்ே ஆய்வு  ற்றிலணயில் காணப்படும் 
பாடல்களிலிருந்து ஏகார இலடச்தசாற்கலையும் பாடல்களில் அவற்றின் பயன்பாடுகலையும் விைக்கிக் 
கூறுவலே ன ாக்கமாகக் தகாண்டுள்ைது. ஆய்வாைர் தமாத்ேம் எட்டுப் பாடல்கலைப் பயன்படுத்தி ஏகார 
இலடச்தசால்லின் பயன்பாட்லட விைக்கியுள்ைார். னமலும், ஏகார இலடச்தசாற்களின் வலககலையும் 
பாடல்களில் அவற்றின் பயன்பாடுகள் பற்றியும் விைக்கியுள்ைார்.  ற்றிலணப் பாடல்களில் ஏகார 
இலடச்தசாற்கள் னேற்ைம், வி ா, பிரிநிலை, ஈற்ைலச ஆகிய  ான்கு வலககளில் பயன்படுத்ேப்பட்டுள்ைது.  
 
ககருருச்ச்ததசசாால்ல்::  ற்றிலண, எட்டுத்தோலக, ஏகார இலடச்தசால்  

  

AAbbssttrraacctt  

Natrinai is the first book from the Ettuttokai Compilation from the eighteen books of classical Tamil literature. 
The epithet 'Nal' and the name 'Tinai', which refers to subjective morality, are combined in this book by 
the name 'Natrinai'. This book has been ranked first by Venba. This book contains 400 poems ranging 
from 9 feet to 12 feet. There is another name for Natrinai called 'Natrinai Naanooru' in view of the number 
of poems in the book. The poems in Natrinai helps us to understand our society.  The poems in Natrinai 
teach us about moral in life and love. This study aims to find the verbs of ekaara idaichol in these four 
hundred poems and explain their usage. The researcher has found such verbs in eight places from the 
poems and explained their usage. She has also analysed the types of ekaara idaichol and the connection 
between the sections of the poems. There are four types in ekaara idaichol used in Natrinai poems. There 
are Thedram, Vinaa, Pirinilai, Idrasai.  
 
Keywords: Natrinai, Ettuttokai, Ekaara Idaichol
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முமுன்ன்னுனுலலரர  

பண்லடய ேமிழ் மக்கள், வாழ்க்லகலய அகம் என்றும், புைம் என்றும் பகுத்ே ர். உள்ைம் 

ஒத்ே ேைவனும் ேலைவியும் ோம் உற்ை இன்பத்லேப் பிைருக்கு எடுத்துக்காட்ட கூடாது. 

இத்ேகு காட்டைாகாப் தபாருைா  காேல் பற்றிய பாடல்கலை அகம் என்பர். பிைருக்குப் 

புைப்படுத்ேப்படும் தகாலட, வீரம், கருலண முேலிய உணர்வுகள் பற்றிய பாடல்கலைப் புைம் 

என்பர்(Elanggovan, 2017). சங்க இைக்கிய எட்டுத்தோலக நூல்களில், அக 

இைக்கியங்கைாக  ற்றிலண, ஐங்குறுநூறு, குறுந்தோலக, அக ானூறு, கலித்தோலக 

ஆகிய ஐந்தும் அலமகின்ை . பதிற்றுப்பத்தும் புை ானூறும் புை இைக்கியங்கைாக 

அலமகின்ை . பரிபாடல் என்பது தபாதுநிலையாகப் பாடப்பட்டுள்ைது.  ற்றிலண 9 அடி 

முேல் 12 அடிகள் வலர அலமந்ே 400 பாடல்கலைக் தகாண்டது. இலேத் தோகுத்ேவர் 

யார் எ த் தேரியவில்லை. தோகுப்பித்ேவர் பன் ாடு ேந்ே பாண்டியன் மாைன் வழுதி 

ஆவார். இந்நூலில் உள்ை பாடல்கலைப் பாடியவர்களுள் தபயர் தேரிந்ே புைவர்கள் 189 

ஆவர். பாடியவர் தபயர் தேரியாே பாடல்கள் 57 உள்ை . இப்பாடல்கள், வாழ்க்லகயிலும் 

காேல் த றியிலும் ஒழுக்க த றிலயச் சாற்றும் ேன்லமக் தகாண்டலவ 

(Ramasubramaniyam, 2009).  

  ற்றிலணப் பாடல்களின் அடிக்குறிப்புகள் திலண, துலைகலைச் தசால்கின்ை . 

திலண என்பேன் தபாருள் ஒழுக்கம். அகத்திலணகள் ஏழு வலகப்படும். அலவ குறிஞ்சி, 

முல்லை, மருேம், த ய்ேல், பாலை, லகக்கிலை, தபருந்திலண என்ப  ஆகும். நிைப் 

பாகுபாட்லடயும், ேலைவன் – ேலைவி ஆகினயார் அக வாழ்வின் பல்னவறு நிகழ்வுகலையும் 

ஒட்டித் திலணப் பாகுபாடு அலமந்துள்ைது. துலை என்பது பாடல் வலகலயச் சார்ந்ேது. 

எந்ேச் சூழலில் பாடல் பாடப்படுகிைது என்பலேத் துலை என்ை பிரிவு விைக்கும்.  

 

இஇலலடடச்ச்ததசசாால்ல்  

இலட எ ப்படுவ 
தபயதராடும் வில தயாடும் 
 லடதபற்று இயலும்: ேமக்கு இயல்பு இைனவ 
                   (தோல். தசால். 251) 

இலடச்தசாற்கள், தபயலரயும் வில லயயும் சார்ந்து வழங்கும் இயல்லப உலடய : 

ோமாகத் ேனித்து வழங்கும் இயல்லப உலடய  அல்ை என்கிைார் தோல்காப்பியர். இலட 

என்ை தசால்லுக்கு இடம் என்றும், இலடயில் ( டுவில்) என்றும் தபாருள்கள் உள்ை . 

தபயர்ச்தசால்லையும் வில ச்தசால்லையும் இடமாகக்தகாண்டு, அவற்றின் முேல், இலட, 

கலட என்ை மூன்று நிலைகளிலும் நின்று தபாருள் தேளிவுக்குத் துலணப்புரிவோல் இலவ 

இலடச்தசால் என்று தபயர்தபற்ை . இலவ, தபயருக்கும் வில க்கும் அடுத்ே நிலையில் 

பயன்பாடுலடய தசாற்கள் (Seeni Naina Mohamed, 2005). தபயர்ச்தசால், வில ச்தசால் 

ஆகிய தசாற்களின் முன்னும் பின்னும் வருமாயினும் தபரும்பான்லமயும் இலடயினை 
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இைக்கியங்கைாக  ற்றிலண, ஐங்குறுநூறு, குறுந்தோலக, அக ானூறு, கலித்தோலக 

ஆகிய ஐந்தும் அலமகின்ை . பதிற்றுப்பத்தும் புை ானூறும் புை இைக்கியங்கைாக 

அலமகின்ை . பரிபாடல் என்பது தபாதுநிலையாகப் பாடப்பட்டுள்ைது.  ற்றிலண 9 அடி 

முேல் 12 அடிகள் வலர அலமந்ே 400 பாடல்கலைக் தகாண்டது. இலேத் தோகுத்ேவர் 

யார் எ த் தேரியவில்லை. தோகுப்பித்ேவர் பன் ாடு ேந்ே பாண்டியன் மாைன் வழுதி 

ஆவார். இந்நூலில் உள்ை பாடல்கலைப் பாடியவர்களுள் தபயர் தேரிந்ே புைவர்கள் 189 

ஆவர். பாடியவர் தபயர் தேரியாே பாடல்கள் 57 உள்ை . இப்பாடல்கள், வாழ்க்லகயிலும் 

காேல் த றியிலும் ஒழுக்க த றிலயச் சாற்றும் ேன்லமக் தகாண்டலவ 

(Ramasubramaniyam, 2009).  

  ற்றிலணப் பாடல்களின் அடிக்குறிப்புகள் திலண, துலைகலைச் தசால்கின்ை . 

திலண என்பேன் தபாருள் ஒழுக்கம். அகத்திலணகள் ஏழு வலகப்படும். அலவ குறிஞ்சி, 

முல்லை, மருேம், த ய்ேல், பாலை, லகக்கிலை, தபருந்திலண என்ப  ஆகும். நிைப் 

பாகுபாட்லடயும், ேலைவன் – ேலைவி ஆகினயார் அக வாழ்வின் பல்னவறு நிகழ்வுகலையும் 

ஒட்டித் திலணப் பாகுபாடு அலமந்துள்ைது. துலை என்பது பாடல் வலகலயச் சார்ந்ேது. 

எந்ேச் சூழலில் பாடல் பாடப்படுகிைது என்பலேத் துலை என்ை பிரிவு விைக்கும்.  

 

இஇலலடடச்ச்ததசசாால்ல்  

இலட எ ப்படுவ 
தபயதராடும் வில தயாடும் 
 லடதபற்று இயலும்: ேமக்கு இயல்பு இைனவ 
                   (தோல். தசால். 251) 

இலடச்தசாற்கள், தபயலரயும் வில லயயும் சார்ந்து வழங்கும் இயல்லப உலடய : 

ோமாகத் ேனித்து வழங்கும் இயல்லப உலடய  அல்ை என்கிைார் தோல்காப்பியர். இலட 

என்ை தசால்லுக்கு இடம் என்றும், இலடயில் ( டுவில்) என்றும் தபாருள்கள் உள்ை . 

தபயர்ச்தசால்லையும் வில ச்தசால்லையும் இடமாகக்தகாண்டு, அவற்றின் முேல், இலட, 

கலட என்ை மூன்று நிலைகளிலும் நின்று தபாருள் தேளிவுக்குத் துலணப்புரிவோல் இலவ 

இலடச்தசால் என்று தபயர்தபற்ை . இலவ, தபயருக்கும் வில க்கும் அடுத்ே நிலையில் 

பயன்பாடுலடய தசாற்கள் (Seeni Naina Mohamed, 2005). தபயர்ச்தசால், வில ச்தசால் 

ஆகிய தசாற்களின் முன்னும் பின்னும் வருமாயினும் தபரும்பான்லமயும் இலடயினை 
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அோவது தசால்லின்  டுவினை வருேைால் இலடச்தசால் எ ப் தபயர் தபற்ைது என்பது 

னச ாவலரயர் கருத்து (Sivalingganaar,1986).  

  

ஆஆய்ய்விவின்ன்  னன  ாாக்க்ககம்ம்  

 இவ்வாய்வின் ன ாக்கமா து  ற்றிலண என்னும் சங்க இைக்கியப் பாடலில் ஏகார 

இலடச்தசாற்கலை அலடயாைங்கண்டு அேன் பயன்பாட்டில  விைக்குவோகும்.  

  

ஆஆய்ய்வுவு  வவலலரரயயலலைை  

 இவ்வாய்வுக்காகப் பயன்படுத்ேப்பட்ட நூல்களில்,  ற்றிலண உலரயாசிரியர் வ. ே. 

இராமசுப்பிரமணியம் அவர்கள் இயற்றிய ‘ ற்றிலண: மூைமும் உலரயும்’ என்ை நூல் 

இவ்வாய்விற்கு  ற்றிலணப் பாடல்கலை ஆராய்வேற்குத் துலணபுரிந்ேது. இந்நூலை 

னமற்னகாைாகக் தகாண்டு இதில் பாடல் எண் 1, 13, 35, 70, 218, 389, 400 ஆகியவை 

மட்டும் பயன்படுத்ேப்பட்டு ஏகார இலடச்தசாற்கள் கண்டறியப்பட்டுள்ளன.  

  

ஏஏககாாரர  இஇலலடடச்ச்ததசசாால்ல்  

 ஏகார இலடச்தசால் பிபிரிரிநிநிலலைை,,  விவி  ாா,,  எஎண்ண்,,  ஈஈற்ற்ைைலலசச,,  னனேேற்ற்ைைம்ம் எனும் 

தபாருள்கலை உணர்த்தி நிற்கும். இச்தசால் அலசநிலையாகவும் இலசநிலைக்கவும் 

வருவதுண்டு (Kumaran, 2017).  

 ஏ என்ை இலடச்தசால், தசாற்களில் வரும்னபாது பின்வரும் 5 தபாருள்கலைக் 

குறிப்பால் உணர்த்தும்: னனேேற்ற்ைைம்ம்,,  விவி  ாா,,  பிபிரிரிநிநிலலைை,,  எஎண்ண்,,  ஈஈற்ற்ைைலலசச (Seeni Naina Mohamed, 

2015).  

  

  ற்ற்றிறிலலணணயியில்ல்  ஏஏககாாரர  இஇலலடடச்ச்ததசசாாற்ற்ககள்ள்  ஆஆய்ய்வுவு 

னனேேற்ற்ைை  ஏஏககாாரரம்ம்  

னேற்ைம் என்பது உறுதிப்தபாருள்.  
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பாடல் 1: என்ல ப் பிரியாேவர் (பாடியவர்: கபிைர், திலண: குறிஞ்சி) 

நின்ை தசால்ைர் நீடு னோறு இனியர் 

என்றும் என்னோள் பிரிபு அறியிைனர, 

ோமரத் ேண்ோது ஊதி மீமிலசச் 

சாந்தின் தோடுத்ே தீம் னேன் னபாைப் 

புலரய மன்ை புலரனயார் னகண்லம 

  

நீர் இன்று அலமயா உைகம் னபாைத்  

ேன் இன்று அலமயா  ம் யந்ேருளி  

 று நுேல் பசத்ேல் அஞ்சிச் 

சிறுலம உறுபனவா தசல்பறியைனர.  

 

ேலைவிலயப் பிரிந்து தசல்ை எண்ணிய ேலைவனின் தசயலையறிந்ே னோழி அேல த் 

ேலைவியிடம் வருத்ேம் னோய உலரக்கிைாள். னோழியின் தசாற்கலைக் னகட்ட ேலைவி 

னோழிலய ன ாக்கிக் கூறியனே இப்பாடல். இப்பாடலில் என்றும் என்னோள் பிரிபு அறியிைனர 

என்ை அடிகளின் தபாருைா து எத்ேன்வமயிலும் என்ல ப் பிரியாேவர் என்போகும். இந்ே 

அடியின்வழி ேலைவன் ேன்ல  எத்ேன்லமயிலும் பிரிய மாட்டார் என்று ேலைவி உறுதியாகக் 

கூறுகிைாள். இந்ே அடியில் அறியிைர் எனும் தசால்லில் ஏகாரம் இவைந்துள்ளது. 

(அறியிைர்+ஏ= அறியிைனர). ேலைவன் ேன்ல  எத்ேன்லமயிலும் பிரிய மாட்டார் என்று 

ேலைவி உறுதியாகக் கூறுவதி ால் அறியிைனர எனும் தசால்ைா து னேற்ை ஏகார 

இலடச்தசால் எ ப் தபாருள்படுகிைது.  

இப்பாடலில் சிறுலம உறுபனவா தசல்பறியைனர என்ை அடிகளின் தபாருைா து 

பிரிந்து தசல்லுேற்கு அறியாேவர் என்போகும். ேலைவன் ேன்ல ப் பிரிந்து தசல்லுேற்கு 

அறியாேவர் என்று ேலைவி உறுதியாகக் கூறுகிைாள். இந்ே அடியில் தசல்பறியைர் எனும் 

தசால்லில் ஏகாரம் இவைந்துள்ளது(தசல்பறியைர்+ஏ=தசல்பறியைனர). ேலைவன் ேன்ல ப் 

பிரிந்து தசல்லுேற்கு அறியாேவர் என்று ேலைவி உறுதியாகக் கூறுவே ால் தசல்பறியைனர 

எனும் தசால்ைா து னேற்ை ஏகார இலடச்தசால்லாக ைந்துள்ளது.  
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பிரிந்து தசல்லுேற்கு அறியாேவர் என்று ேலைவி உறுதியாகக் கூறுவே ால் தசல்பறியைனர 

எனும் தசால்ைா து னேற்ை ஏகார இலடச்தசால்லாக ைந்துள்ளது.  
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விவி  ாா  ஏஏககாாரரம்ம் 

ேன்ல ச் னசர்ந்துவரும் தசால்லுக்கு வி ாப்தபாருலைத் ேருவது. வி ாச்தசால் 

இல்ைாமனை வி ாப்தபாருலைத் ேருவோல், வி ா ஏகாரம் எ ப்படுகிைது.  

 பாடல் 35: கண் பசந்ேது ஏன்? (பாடியவர்: அம்மூவ ார், திலண: த ய்ேல்) 
  
 உலழயின் னபாகாது அளிப்பினும் சிறிய 
 தஞகிழ்ந்ே கவின் ைம் தகால்னைா! மகிழ்ந்னோர் 
 கட்களி தசருக்கத்து அன்  
 காமம்தகால் இவள் கண் பசந்ேதுனவ.  

கைதவாழுக்கத்தில் விைங்கும் ேலைவிலயப் பற்றித் னோழி ேலைவல  ன ாக்கிக் கூறியனே 

இப்பாடல். இப்பாடலில் காமம்தகால் இவள் கண் பசந்ேதுனவ என்ை அடிகளின் 

தபாருைா து, ேலைவன ! நீ அன்பு தசய்ோலும் இவைது கண்கள் இன் மும் பசலைக் 

தகாண்டது ஏன ா? என்போகும். இந்ே அடியில் பசந்ேது எனும் தசால்லில் ஏகாரம் 

இவைந்துள்ளது. (பசந்ேது+ஏ=பசந்ேதுனவ). ேலைவன் அன்பு தசய்ோலும் ேலைவியின் 

கண்கள் இன் மும் பசலைக் தகாண்டது ஏன ா? என்று வி ா எழுப்பும் வலகயில் இவ்வடி 

அலமந்துள்ைது. பசந்ேது எனும் தசால் ஏகாரத்துடன் இலணந்து இந்ே அடிக்கு 

வி ாப்தபாருலைத் ேருகிைது. ஆகனவ பசந்ேதுனவ எனும் தசால் இவ்வடியில் வி ா ஏகார 

இலடச்தசால்ைாகச் தசயல்படுகின்ைது.  

பாடல் 70:  ன்றி மைக்கும்  ாலர (பாடியவர்: தவள்ளி வீதியார், திலண: மருேம்) 
  
 அல ய அன்பில னயா! தபருமை விலயனயா! 
 ஆங்கண் தீம்பு ல் ஈங்கண் பரக்கும், 
 கழனி  ல்ஊர் மகிழ் ர்க்குஎன்  
 இலழத கிழ் பருவரல் தசப்பா னோனய.  

ேலைவல ப் பிரிந்ே ேலைவி ேன்னுலடய காமன ாய் மிகுதியின் காரணமாக  ாலரலய 

ன ாக்கிப் புைப்பியனே இப்பாடல். இப்பாடலில் இலழத கிழ் பருவரல் தசப்பா னோனய 

எனும் அடியின் தபாருைா து, என்னுலடய அணிகைன்கள் த கிழ்ேலை என் ேலைவரிடம் 

உலரத்திலைனயா? என்போகும். இந்ே அடியில் ேன் அணிகைன்கள் த கிழ்ேலைத் ேன் 

ேலைவரிடம் உலரத்திலைனயா? என்று ேலைவி  ாலரலய ன ாக்கி வி ா எழுப்புகிைாள். 

இவ்வடியில் தசப்பானோய் எனும் தசால்லின் பின் ஏகாரம் இவைந்துள்ளது 

(தசப்பானோய்+ஏ=தசப்பானோனய). தசப்பானோய் எனும் தசால்லுடன் ஏகாரம் இலணந்து 

இவ்வடிக்கு வி ாப்தபாருலைத் ேருகிைது. ஆகனவ தசப்பா னோனய எனும் தசால் 

இவ்வடியில் வி ா ஏகார இலடச்தசால்ைாகச் தசயல்படுகின்ைது.  



 

12 
 

 

பிபிரிரிநிநிலலைை  ஏஏககாாரரம்ம்  

பிரிநிலை என்பது, சிைவற்றிலிருந்து ஒன்லைப் பிரித்துக்காட்டுவது. பைரில் ஒருவல ப் 

பிரித்துக்காட்டுவோல் பிரிநிலை ஏகாரம் எ ப்படுகிைது.  

பாடல் 389: னேன்மணம் தகாள்ளும் மலையருவி (பாடியவர்: காவிரிப்பூம்பட்டி த்துச் 
தசங்கண்ண ார், திலண: குறிஞ்சி) 

 
சிறுகிளி முரணிய தபருங்குரல் ஏ ல் 
காவல் நீதயன்னைானை! னசவதைாடு  
சிைம்பின் னபாகிய சிேர் கால் வாரணம் 
முலேச்சுவல் கிலைத்ே பூமி மிகப்பை 

ேலைவிதயாடு பகற்தபாழுதில் கூடி மகிழும் ேலைவன் ேலைவிலய வலரவு தகாள்ைாது 

காைத்லேக் கடத்ேக்கண்ட ேலைவி அவன் சிலைப்புைத்ோ ாக அவன் தசவியுறுமாறு 

னோழியிடம் கூறுவது னபால் உலரப்பனே இப்பாடல். இப்பாடலில் சிறுகிளி முரணிய 

தபருங்குரல் ஏ ல் காவல் நீதயன்னைானை! எனும் அடியின் தபாருைா து சிறுபு த்தில் 

உள்ை தில க்கதிர்கலைக் கிளிகளிடமிருந்து பாதுகாக்கும் தபாறுப்பு உன்னுலடயனே 

என்று அன்ல  கூறி ாள் என்போகும். இங்கு அன்ல  ‘உன்னுலடயனே சிறுபுனத்தில் 

உள்ை தில க்கதிர்கலைக் கிளிகளிடமிருந்து பாதுகாக்கும் தபாறுப்பு’ என்று 

மற்ைவரிலிருந்து ேவலவியின் தபாறுப்லபப் பிரித்துக் காட்டுகிைாள். இவ்வடியில் 

நீதயன்னைானை எனும் தசால்லில் பின் ஏகாரம் உள்ைது. இச்தசால்லில் உள்ை ஏகாரம் 

பிரிநிலை ஏகாரமாகச் தசயல்படுகிைது. ஆகனவ நீதயன்னைானை எனும் தசால் இவ்வடியில் 

பிரிநிலை ஏகார இலடச்தசால்ைாகச் தசயல்படுகிைது.  

பாடல் 400: அைத றிகாக்கும் னசாழர் அரசலவ (பாடியவர்: ஆைங்குடி வங்க ார், திலண: 

மருேம்) 

மைம்தகழு னசாழர் உைந்லே அலவயத்து 
அைம்தகட அறியாது ஆங்குச் சிைந்ே 
னகண்லமதயாடு அலைஇ நீனய, 
தகடுவறியாய் என் த ஞ்சத்ோன .  

 

பரத்லேயின் பால் பிரிந்து தசன்ை ேலைவன் மீைவும் ேன் மல விலய  ாடிய வலகயில் 

பரத்லே ேலைவல  ன ாக்கித் ேன் பிரிவாற்ைாலமலயக் கூறியனே இப்பாடல். இப்பாடலில் 

னகண்லமதயாடு அலைஇ நீனய, தகடுவறியாய் என் த ஞ்சத்ோன  எனும் அடிகளின் 
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பிபிரிரிநிநிலலைை  ஏஏககாாரரம்ம்  

பிரிநிலை என்பது, சிைவற்றிலிருந்து ஒன்லைப் பிரித்துக்காட்டுவது. பைரில் ஒருவல ப் 

பிரித்துக்காட்டுவோல் பிரிநிலை ஏகாரம் எ ப்படுகிைது.  

பாடல் 389: னேன்மணம் தகாள்ளும் மலையருவி (பாடியவர்: காவிரிப்பூம்பட்டி த்துச் 
தசங்கண்ண ார், திலண: குறிஞ்சி) 

 
சிறுகிளி முரணிய தபருங்குரல் ஏ ல் 
காவல் நீதயன்னைானை! னசவதைாடு  
சிைம்பின் னபாகிய சிேர் கால் வாரணம் 
முலேச்சுவல் கிலைத்ே பூமி மிகப்பை 

ேலைவிதயாடு பகற்தபாழுதில் கூடி மகிழும் ேலைவன் ேலைவிலய வலரவு தகாள்ைாது 

காைத்லேக் கடத்ேக்கண்ட ேலைவி அவன் சிலைப்புைத்ோ ாக அவன் தசவியுறுமாறு 

னோழியிடம் கூறுவது னபால் உலரப்பனே இப்பாடல். இப்பாடலில் சிறுகிளி முரணிய 

தபருங்குரல் ஏ ல் காவல் நீதயன்னைானை! எனும் அடியின் தபாருைா து சிறுபு த்தில் 

உள்ை தில க்கதிர்கலைக் கிளிகளிடமிருந்து பாதுகாக்கும் தபாறுப்பு உன்னுலடயனே 

என்று அன்ல  கூறி ாள் என்போகும். இங்கு அன்ல  ‘உன்னுலடயனே சிறுபுனத்தில் 

உள்ை தில க்கதிர்கலைக் கிளிகளிடமிருந்து பாதுகாக்கும் தபாறுப்பு’ என்று 

மற்ைவரிலிருந்து ேவலவியின் தபாறுப்லபப் பிரித்துக் காட்டுகிைாள். இவ்வடியில் 

நீதயன்னைானை எனும் தசால்லில் பின் ஏகாரம் உள்ைது. இச்தசால்லில் உள்ை ஏகாரம் 

பிரிநிலை ஏகாரமாகச் தசயல்படுகிைது. ஆகனவ நீதயன்னைானை எனும் தசால் இவ்வடியில் 

பிரிநிலை ஏகார இலடச்தசால்ைாகச் தசயல்படுகிைது.  

பாடல் 400: அைத றிகாக்கும் னசாழர் அரசலவ (பாடியவர்: ஆைங்குடி வங்க ார், திலண: 

மருேம்) 

மைம்தகழு னசாழர் உைந்லே அலவயத்து 
அைம்தகட அறியாது ஆங்குச் சிைந்ே 
னகண்லமதயாடு அலைஇ நீனய, 
தகடுவறியாய் என் த ஞ்சத்ோன .  

 

பரத்லேயின் பால் பிரிந்து தசன்ை ேலைவன் மீைவும் ேன் மல விலய  ாடிய வலகயில் 

பரத்லே ேலைவல  ன ாக்கித் ேன் பிரிவாற்ைாலமலயக் கூறியனே இப்பாடல். இப்பாடலில் 

னகண்லமதயாடு அலைஇ நீனய, தகடுவறியாய் என் த ஞ்சத்ோன  எனும் அடிகளின் 
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தபாருைா து சிைந்ே  ட்புரிலமனயாடு என்ல  மகிழ்வித்ே நீனய என் த ஞ்சிலிருந்து 

நீங்காேவன் ஆயில  என்போகும். இவ்வடியில் நீனய எனும் தசால்லில் ஏகாரம் உள்ைது. 

(நீ+ஏ=நீ+ய்+ஏ = நீயே). இங்கு நீனய என் த ஞ்சிலிருந்து நீங்காேவன் என்று பரத்லே 

ேன்னுடன் பழகிய ேலைவல ப் மற்ைவரிலிருந்து பிரித்துக் காட்டுகிைாள். ஆகனவ, நீயே 

எனும் தசால்லில் உள்ை ஏகாரம் பிரிநிலை ஏகார இலடச்தசால்ைாகச் தசயல்படுகிைது.  

  

ஈஈற்ற்ைைலலசச  ஏஏககாாரரம்ம்  

ஈற்ைலச ஏகாரம் தசய்யுளில் பயன்படும் ஏகார இலடச்தசால் ஆகும். தசய்யுள்களில், 

குறிப்பாக, பாக்களில் இறுதி சீர் ஏகாரத்தில் முடிவது மரபு. தசய்யுள் நிலைலவக் 
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பாடல் 13: ேலைவியின் கைதவாழுக்கம் (பாடியவர்: கபிைர், பண்: குறிஞ்சி) 
 
எறிதபாற் பிதிரின் சிறுபல் காய  
னவங்லக வீயுகும் ஓங்குமலைக் கட்சி 
மயிைறிபு அறியா மன்ன ா, 
பயில்குரல் கவரும் லபம்புைக் கிளினய.  

 

ேலைவி இயற்லகப் புணர்ச்சியில் ேலைவல க் கண்ட பின் ர் னமனியில் கண்டமாற்ைத்லே 

அறிந்ே னோழி, ேலைவியின் கைதவாழுக்கத்லே உணர்ந்து மலை முகமாகக் கூறியனே 

இப்பாடல். இப்பாடலின் இறுதி சீரில் உள்ை கிளி எனும் தசால்லில் ஏகாரம் 

னசர்க்கப்பட்டுள்ைது. (கிளி+ஏ=கிளினய). இப்பாடலின் இறுதி சீர் ஏகாரத்தில் 

முடிவுதபற்றுள்ைது. கிளினய எனும் தசால்லில் உள்ை ஏகாரம் தசய்யுளின் நிலைலவக் 

காட்டுகிைது. அேற்தகன்று ேனிப்தபாருள் ஏதும் தகாண்டிருக்கவில்லை. ஆகனவ, 

இச்தசால்லில் பயன்படுத்ேப்பட்டிருக்கும் ஏகாரம் ஈற்ைலச ஏகார இலடச்தசால்ைாகக் 

கருேப்படுகிைது.  

பாடல் 218: ேனிலம கண்டு இரங்குகின்னைன் (பாடியவர்: கிடங்கில் காவிதி 

கீரங்கண்ண ார், திலண: த ய்ேல்) 

குராஅற் கூலகயும் இராஅ இலசக்கும் 
ஆ ா ன ாயட வருந்தி இன்றும்  
ேமினயன் னகட்குதவன்ன் தகால்னைா! 
பரியலரப் தபண்லண அன்றில் குரனை.  
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ேலைவன் மணம் தகாள்ைத்ோமேம் தசய்ேோல் ம ம் கவலை தகாண்ட ேலைவிலய 

ன ாக்கி இன்னும் சிறிது காைம் தபாறுத்திருக்குமாறு கூறிய னோழிலயக் கண்டு ேலைவி 

வருந்திக் கூறியனே இப்பாடல். இப்பாடலின் இறுதி சீரில் உள்ை குரல் எனும் தசால்லில் 

ஏகாரம் இவைந்துள்ளது. (குரல்+ஏ=குரனை). இப்பாடலின் இறுதி சீர் ஏகாரத்தில் 

முடிவுதபற்றுள்ைது. குரனை எனும் தசால்லில் உள்ை ஏகாரம் தசய்யுலை நிலைவு 

தசய்வேற்குப் பயன்படுத்ேப்பட்டுள்ைது. அேற்தகன்று ேனிப்தபாருள் ஏதும் 

தகாண்டிருக்கவில்லை. ஆகனவ, இச்தசால்லில் பயன்படுத்ேப்பட்டிருக்கும் ஏகாரம் ஈற்ைலச 

ஏகார இலடச்தசால்ைாகக் கருேப்படுகிைது.  

  

முமுடிடிவுவுலலரர  

 ற்றிலண நூலில் ஏகார இலடச்தசாற்கலைக் கண்டறிந்து அவற்றின் பயன்பாட்டில  

இந்த ஆய்வில் விைக்கப்பட்டுள் . ஏகார இலடச்தசால்லின்  ான்கு வலகப் 

பயன்பாட்டில யும்  ற்றிலணயில் கண்டறிய முடிந்ேது (னேற்ைம், வி ா, பிரிநிலை, 

ஈற்ைலச). ைவைேவைக்குட்பட்ட  ற்றிலணப்பாடல்களில் எண் ஏகார இலடச்தசாற்கலைக் 

கண்டறிய இயைவில்லை.  ற்றிலணப் பாடல்களின் துலை விைக்கங்களும் சிைப்புத் 

ேகவல்களும் இவ்வாய்வில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ைது. உணர்வு தவளிப்பாடும் தேளிவா  

கருத்துப் பரிமாற்ைமும் தமாழியின் இரண்டு அடிப்பலட ன ாக்கமாகும். இந்ே 

ன ாக்கங்கலைச் சிைப்பாக நிலைனவற்றும் ஆற்ைலை தமாழிக்கு வழங்குவது 

இைக்கணமாகும். ேமிழ் இைக்கணப் பகுதிகளில் ஒன்று ஏகார இலடச்தசாற்கைாகும். 

ஏகார இலடச்தசால் தசாற்களில் னேற்ைம், வி ா, பிரிநிலை, எண், ஈற்ைலச ஆகிய 

தபாருள்கலைக் குறிப்பால் உணர்த்துவேற்குப் பயன்படுகிைது. தசால்லின் கலடநிலையில் 

மட்டும் னோன்றும் ஏகார இலடச்தசாற்கலை மாணவர்களுக்கு மிக எளிோகப் புரியும்படி 

ஆசிரியர் கற்ைல் கற்பித்ேலில் புகுத்தி ால் இப்பாடப்பகுதியில் மாணவர்கள் சிைந்து 

விைங்குவர் என்பது திண்ணம்.  

துதுலலணண  நூநூற்ற்பபட்ட்டிடியயல்ல்  

Seeni Naina Mohammed, S. (2015). Nalla Tamil Ilakkanam, Ungal Kural Enterprise, 
Penang, Malaysia’ 

Ramasubramaniyam, V. T. M. A. , (2009). Natrinai Moolamum Uraiyum, Tirumagal Nilayam, 
Chennai, India’ 

Balasubramaniam Ku. Vae. , (2011). Natrinai Mulamum Vuraiyum, New Century Book 
House, Chennai,India.  
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ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சுசுருருக்க்ககம்ம்  
இந்ே ஆய்வு, ‘நீயின்றி  தமய்ப்படுனமா’ சிறுகலேத் தோகுப்பில் தபண்களின் கல்வி நிலைலய அடிப்பலடயாகக் 
தகாண்டு னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ைது. ‘நீயின்றி  தமய்ப்படுனமா’ சிறுகலேத் தோகுப்பு நூலில் 20 சிறுகலேகள் 
இடம்தபற்றுள்ை . இேன் அடிப்பலடயில், கலேயாசிரியர் 20 கலேகளில் தவளிப்படுத்ேப்பட்டிருக்கும் 
தபண்களின் கல்வி நிலைலய ஆய்வு தசய்வனே இவ்வாய்வின் ன ாக்கமாகும். இவ்வாய்வு, பண்புசார் 
அணுகுமுலையில்  னமற்தகாள்ைப்பட்டது. இவ்வாய்வுக்கா  ேரவுகள் நூைக ஆய்வு அணுகுமுலையில் 
லகயாைப்பட்டுள்ைது. இவ்வலக நூைக ஆய்விற்கு ஏற்புலடய நூல்கள், ஆய்வுக் கட்டுலரகள் னபான்ைவற்லைப் 
பயன்படுத்தி விைக்கமுலை அணுகுமுலையில் இவ்வாய்வு னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ைது. இந்ே ஆய்வில் 12 
சிறுகலேகளில் தபண்களின் கல்வி நிலை கண்டறிந்து முன்லவக்கப்பட்டுள்ை . இந்ே ஆய்வின் வழி ‘நீயின்றி 
தமய்ப்படுனமா’ சிறுகலேத் தோகுப்பில் தபண்களின் கல்வி நிலை தவளிப்பட்டுள்ை  என்பலே அறிந்து 
தகாள்ை முடிகிைது.  
 
கருச்தசாற்கள்: நீயின்றி தமய்ப்படுனமா, சிறுகலே, தபண்கள், கல்வி நிலை 
 
Abstract 
This study is based on the educational status of women in the collection of short stories 'Nee Indri 
Meippadumo'. There are 20 short stories in the collection of short stories 'Nee Indri Meippadumo'. Based 
on this, the purpose of this study is to examine the educational status of women as revealed in 20 stories 
by the writer. This study was carried out in a qualitative approach. The data for this review was handled 
in a library research approach. This research has been carried out in a descriptive approach using books, 
research articles, etc. suitable for this type of library research. In this study, the educational status of 
women is identified in 12 short stories. Through this study, it is possible to know that the educational 
status of women has been revealed in the collection of short stories, 'Nee Indri Meippadumo'.  
 
Keyword: Nee Indri Meippadumo, short story, women, educational status 
  



 

16 
 

 
 

‘நீயின்றி  தெய்ப்படுகெொ’ சிறுகண த் த ொகுப்பில் தபண்களின் கல்வி 
நிணல  

TThhee  EEdduuccaattiioonnaall  SSttaattuuss  ooff  WWoommeenn  iinn  tthhee  CCoolllleeccttiioonn  ooff  SShhoorrtt  SSttoorriieess  
''NNeeeeyyiinnddrrii  MMeeiippdduummoo''  

 
 வீன் கனணசன் / Navin G Ganeson 1 

மன ான்மணி னேவி அண்ணாமலை / Manonmani Devi M. A. R Annamalai2 

 
1M. Ed Research Scholar, Faculty of Languages and Communication, Sultan Idris 

Education University 
2Associate Professor, Faculty of Languages and Communication, Sultan Idris Education 

University 
 

*Corresponding Author’s Email: manonmanidevi@fbk.upsi.edu.my 
 

ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சுசுருருக்க்ககம்ம்  
இந்ே ஆய்வு, ‘நீயின்றி  தமய்ப்படுனமா’ சிறுகலேத் தோகுப்பில் தபண்களின் கல்வி நிலைலய அடிப்பலடயாகக் 
தகாண்டு னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ைது. ‘நீயின்றி  தமய்ப்படுனமா’ சிறுகலேத் தோகுப்பு நூலில் 20 சிறுகலேகள் 
இடம்தபற்றுள்ை . இேன் அடிப்பலடயில், கலேயாசிரியர் 20 கலேகளில் தவளிப்படுத்ேப்பட்டிருக்கும் 
தபண்களின் கல்வி நிலைலய ஆய்வு தசய்வனே இவ்வாய்வின் ன ாக்கமாகும். இவ்வாய்வு, பண்புசார் 
அணுகுமுலையில்  னமற்தகாள்ைப்பட்டது. இவ்வாய்வுக்கா  ேரவுகள் நூைக ஆய்வு அணுகுமுலையில் 
லகயாைப்பட்டுள்ைது. இவ்வலக நூைக ஆய்விற்கு ஏற்புலடய நூல்கள், ஆய்வுக் கட்டுலரகள் னபான்ைவற்லைப் 
பயன்படுத்தி விைக்கமுலை அணுகுமுலையில் இவ்வாய்வு னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ைது. இந்ே ஆய்வில் 12 
சிறுகலேகளில் தபண்களின் கல்வி நிலை கண்டறிந்து முன்லவக்கப்பட்டுள்ை . இந்ே ஆய்வின் வழி ‘நீயின்றி 
தமய்ப்படுனமா’ சிறுகலேத் தோகுப்பில் தபண்களின் கல்வி நிலை தவளிப்பட்டுள்ை  என்பலே அறிந்து 
தகாள்ை முடிகிைது.  
 
கருச்தசாற்கள்: நீயின்றி தமய்ப்படுனமா, சிறுகலே, தபண்கள், கல்வி நிலை 
 
Abstract 
This study is based on the educational status of women in the collection of short stories 'Nee Indri 
Meippadumo'. There are 20 short stories in the collection of short stories 'Nee Indri Meippadumo'. Based 
on this, the purpose of this study is to examine the educational status of women as revealed in 20 stories 
by the writer. This study was carried out in a qualitative approach. The data for this review was handled 
in a library research approach. This research has been carried out in a descriptive approach using books, 
research articles, etc. suitable for this type of library research. In this study, the educational status of 
women is identified in 12 short stories. Through this study, it is possible to know that the educational 
status of women has been revealed in the collection of short stories, 'Nee Indri Meippadumo'.  
 
Keyword: Nee Indri Meippadumo, short story, women, educational status 
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முமுன்ன்னுனுலலரர    

  

மனைசியத் ேமிழ்ப் பலடப்பிைக்கிய வரைாற்றில் சிறுகலே வடிவம் முக்கிய 

இடம்தபறுகின்ை . தோடக்கக் காைம் [1930-1941], சப்பானியர் காைம் [1942-1945], கலே 

வகுப்பு முடியும் காைம் [1946-1952], விடுேலைக்கு முந்லேய காைம் [1953-1957], 

விடுேலைக்குப் பிந்லேய காைம் [1958-1969], மறுமைர்ச்சிக் காைம் [1970-1979], 

இயக்கங்களின் காைம் [1980-1997], ேனி பர் காைம் [1998-2005], மாற்று ஊடகக் காைம் 

[2006-2012] என்று இதுவலர மனைசியத் ேமிழ் சிறுகலேயின் வரைாற்றில  ஒன்பது 

கட்டமாக வகுத்துள்ை ர் (Vijayalatchumy & Navin, 2020).  

 

 மனைசியத் ேமிழர்களின் வாழ்வியலையும் வாழ்க்லகயில் அவர்கள் தபற்ை 

ோக்கலேயும் இயல்பாக தவளிப்படுத்தி சிறுகலேத்துலை பலடப்பிைக்கியத்துலையில் 

தவற்றிப் தபற்றுள்ைது. இந்ேச் சிறுகலேத் துலையின் தவற்றிக்குக் காரணமாக 

 ாளிேழ்களும் எழுத்ோைர் சங்கங்களும் சமூக அலமப்புகளும் பல்கலைக்கழக மாணவர் 

இயக்கங்களும் ேனி பர்களும் காரணமாக இருக்கின்ை ர் (Krishanan, 2020 ). சிங்கப்பூரில் 

1888இல் முேல் சிறுகலே எழுேப்பட்டுள்ைது. ஆ ால், இது முழுலமயா  சிறுகலேயின் 

வடிவத்லேப் தபைவில்லைதய க் கருத்துள்ை . அேன் பின்பு, 1917ஆம் ஆண்டில் 

முழுலமயா  சிறுகலே வடிவத்னோடு முேல் சிறுகலே தவளியிடப்பட்டுள்ை . இலே 

எழுதியவர் வ. னவ. சு. ஐயர் ஆவார் (Syed Peer Mohammed , 1999). இருப்பினும் 1888இல் 

முேல் 1950 வலர பை சிறுகலேகள் வந்ோலும் அலவயில் முழுலமயாக மனைசிய மண் மணம் 

வீசவில்லை. ேமிழகத்தின் கருப்தபாருனை அதிகம் காணப்பட்டது. 1950களில் ோன் மனைசிய 

மண்லண முழுவதும் காட்டும் வலகயில் சிறுகலேகள் னோன்ை தோடங்கி  (Syed Peer 

Mohammed, 2001). அன்று முேல் இன்று வலர மனைசியாவில்  டக்கும் 

நிகழ்வுகலைதயாட்டியும் கருப்தபாருலைதயாட்டியும் சிறுகலேகள் எழுேப்பட்டு வருகின்ை  

எ ைாம்.  

  

 மனைசியத் ேமிழ்ச் சிறுகலேகள், குடும்பமும் கல்வியும் மனிேன யமும் காேலும் 

தபண்ணியமும் சமூகமும் ேனி மனிேப் னபாராட்டங்களும் என்ை கருப்தபாருளினை 

தபரும்பாலும் எழுேப்பட்டுள்ை . அறிவியல், தோழில்நுட்பம், வரைாறு சார்ந்ே 

கருப்தபாருள்கள் மனைசியத் ேமிழ்ச் சிறுகலேகளில் குலைந்னே காணப்பட்டு வருகின்ை  

என்றும் கூைப்படுகிைது (Veeramohan & Manimangai, 2020). அேன் வரிலசயில், ேற்னபாது 

தவளிவந்ே ‘நீயின்றி தமய்ப்படுனமா’ சிறுகலேத் தோகுப்பு நூலிலுள்ை கலேகளும் 

தபண்ணியம் பற்றி அதிகைவில் எழுேப்பட்டுள்ை .  

 

 னமலும், கல்வி என்பது ஒரு ேனி மனிேல  மட்டுமின்றி ஒரு குமுகாயத்லேனய 

அறிவார்ந்ே குமுகாயமாக மாற்றுகின்ைது. இந்ே மாற்ைதிற்கு ஏற்ப ஆண் தபண் இருவரும் 

கல்வியின் முக்கியத்துவத்லே உணர னவண்டும். அேனினும், தபண்கள் கல்வி கற்பது மிக 

அவசியம். ஏத ன்ைால், ஒரு குமுகாயம் உருவாவேற்கு ஒரு தபண்னண அடிப்பலடக் 

காரணமாக இருக்கின்ைாள்.  தபண் கல்வியின் அவசியத்லேப் பாரதி, பாரதிோசன் எ ப் 

பைரும் கவிலேகளிலும் கலேகளிலும் னபசியுள்ை ர் (Parvati, 2018). அத்ேலகய தபண் 
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கல்வி இப்னபாதும் சிறுகலேகளில் தபண் பாத்திரங்களின் மூைம் தவளிப்படுகிைோ என்று 

ஆராய னவண்டியுள்ைது. அேற்கு, மனைசியாவில் இப்னபாது புத்ேம் புதித்ோக தவளிவந்துள்ை 

‘நீயின்றி தமய்ப்படுனமா’ என்ை சிறுகலேத் தோகுப்புத் னேர்ந்தேடுக்கப்பட்டுள்ைது. ஆகனவ, 

இத்தோகுப்பில் தபண்களின் கல்வி நிலை தவளிப்படுகிைோ என்று ஆராய்வனே இந்ே 

ஆய்வின் முக்கிய ன ாக்கமாகும். 

 

ஆஆய்ய்வுவு  தத  றிறிமுமுலலைை  

 

இவ்வாய்வுப் பண்புசார் அணுகுமுலையில் வடிவலமக்கப்பட்டுள்ைது. இவ்வாய்வில் நூைாய்வு 

அணுகுமுலை லகயாைப்பட்டுள்ைது. நூைாய்வில் ஆய்வுக்குத் தோடர்புலடய ஆய்னவடுகள், 

புத்ேகங்கள், ஆய்வுக் கட்டுலரகள் ஆகியலவ னேர்ந்தேடுக்கப்பட்டு விைக்கமுலை 

அணுகுமுலையில் ேரவுகள் விைக்கப்பட்டுள்ை . இந்ேச் சிறுகலேத் தோகுப்பிலுள்ை 20 

கலேகளும் இவவாய்விற்கு உட்படுத்ேப்பட்டுள்ை .  

 

ஆஆய்ய்விவிைைக்க்கிகியய  மீமீள்ள்னன  ாாக்க்குகு    

 

இந்ே ஆய்விற்குத் னேர்வு தசய்யப்பட்ட சிறுகலேத் தோகுப்பு ‘நீயின்றி தமய்ப்படுனமா...’ 

எனும் ேலைப்பில் தவளிவந்ே நூைாகும். இச்சிறுகலேத் தோகுப்பின் ஆசிரியர் சரசுவதி 

உைகன் ஆவார். இந்நூல் 224 பக்கங்கலை உள்ைடக்கிக் தகாண்டுள்ைது. 2023ஆம் ஆண்டு 

விண்தணாளிப் பதிப்பகத்ோரால் தவளியீடு தசய்யப்பட்டுள்ைது. இந்நூலில் 20 சிறுகலே 

இடம்தபற்றுள்ை . அலவ: அன்பின் லகதி, முள்ளில் ஓர் இலைப்பாைல், மருமகள், காற்று 

தவளியிலடக் கண்ணம்மா, ம ங்தகாத்திகள், நீனராலடயின் நீராலட, தசால்ைாமனை, 

நீயின்றி தமய்ப்படுனமா, த ஞ்சினில் இல்லை பாரனம, ன ரில் வராே நிம்மதி, னவலி, முகமும் 

உைவும், அமுே சுரபி, இனோ என்ைன் தேய்வம், னவடந்ோங்கி, இங்னக ஒரு கங்லக, கடன், 

தவந்து ேணிந்ேது, த ஞ்சில் உரமுமின்றி, இருபது ரிங்கிட் ஆகிய இருபது கலேகைாகும். 

இந்ேச் சிறுகலேத் தோகுப்புப் தபண்ணியத்லே முன்னிறுத்தி பலடக்கப்படுள்ைது. 20 

கலேகளிலும் இருபது விேமா  தபண்கலையும் அவர்கள் சந்திக்கும் வாழ்வின் 

சிக்கல்கலையும் தகாண்டுள்ைது. ஆகனவ, இந்ேச் சிறுகலேத் தோகுப்பில் தபண்களின் 

கல்வி நிலை எவ்வாறு அலமந்துள்ைலேக் காணவும் தபண்கள் கல்வி குறித்து ஆசிரியரின் 

தபண் கலேப்பாத்திரம் எவ்வாறு அலமந்துள்ைலேயும் ஆராயனவ இந்நூல் ஆய்வுக்காகத் 

னேர்வு தசய்யப்பட்டது (Saraswathi, 2023).  

  

ேேரரவுவுப்ப்  பபகுகுப்ப்பபாாய்ய்வுவு    

 

ஆண்கலை விடப் தபண்களிடம் உணர்ச்சிகள் தவளிப்படுவது அதிகம். உணர்ச்சிகளில் 

கட்டுண்டு இருப்போல் தபண்கள் பை விடயங்கலைத் தியாகம் தசய்ய னவண்டிய சூழலைச் 

சமுோயனமா இயற்லகனயா உருவாக்கி விட்டது. இது தபண்களின் சாபம் என்னை 

கருதுகினைன். இேல , ‘‘அஅன்ன்பிபின்ன்  லலககதிதி’’ எனும் கலேயில் வரும் பூரணி கல்வி எனும் 

னகானைந்தி உலடத்தேறிகிைாள். கல்வி ஒன்னை அழிவற்ை தசல்வமாகும். அேற்தகாப்பா  
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கல்வி இப்னபாதும் சிறுகலேகளில் தபண் பாத்திரங்களின் மூைம் தவளிப்படுகிைோ என்று 

ஆராய னவண்டியுள்ைது. அேற்கு, மனைசியாவில் இப்னபாது புத்ேம் புதித்ோக தவளிவந்துள்ை 

‘நீயின்றி தமய்ப்படுனமா’ என்ை சிறுகலேத் தோகுப்புத் னேர்ந்தேடுக்கப்பட்டுள்ைது. ஆகனவ, 

இத்தோகுப்பில் தபண்களின் கல்வி நிலை தவளிப்படுகிைோ என்று ஆராய்வனே இந்ே 

ஆய்வின் முக்கிய ன ாக்கமாகும். 

 

ஆஆய்ய்வுவு  தத  றிறிமுமுலலைை  

 

இவ்வாய்வுப் பண்புசார் அணுகுமுலையில் வடிவலமக்கப்பட்டுள்ைது. இவ்வாய்வில் நூைாய்வு 

அணுகுமுலை லகயாைப்பட்டுள்ைது. நூைாய்வில் ஆய்வுக்குத் தோடர்புலடய ஆய்னவடுகள், 

புத்ேகங்கள், ஆய்வுக் கட்டுலரகள் ஆகியலவ னேர்ந்தேடுக்கப்பட்டு விைக்கமுலை 

அணுகுமுலையில் ேரவுகள் விைக்கப்பட்டுள்ை . இந்ேச் சிறுகலேத் தோகுப்பிலுள்ை 20 

கலேகளும் இவவாய்விற்கு உட்படுத்ேப்பட்டுள்ை .  

 

ஆஆய்ய்விவிைைக்க்கிகியய  மீமீள்ள்னன  ாாக்க்குகு    

 

இந்ே ஆய்விற்குத் னேர்வு தசய்யப்பட்ட சிறுகலேத் தோகுப்பு ‘நீயின்றி தமய்ப்படுனமா...’ 

எனும் ேலைப்பில் தவளிவந்ே நூைாகும். இச்சிறுகலேத் தோகுப்பின் ஆசிரியர் சரசுவதி 

உைகன் ஆவார். இந்நூல் 224 பக்கங்கலை உள்ைடக்கிக் தகாண்டுள்ைது. 2023ஆம் ஆண்டு 

விண்தணாளிப் பதிப்பகத்ோரால் தவளியீடு தசய்யப்பட்டுள்ைது. இந்நூலில் 20 சிறுகலே 

இடம்தபற்றுள்ை . அலவ: அன்பின் லகதி, முள்ளில் ஓர் இலைப்பாைல், மருமகள், காற்று 

தவளியிலடக் கண்ணம்மா, ம ங்தகாத்திகள், நீனராலடயின் நீராலட, தசால்ைாமனை, 

நீயின்றி தமய்ப்படுனமா, த ஞ்சினில் இல்லை பாரனம, ன ரில் வராே நிம்மதி, னவலி, முகமும் 

உைவும், அமுே சுரபி, இனோ என்ைன் தேய்வம், னவடந்ோங்கி, இங்னக ஒரு கங்லக, கடன், 

தவந்து ேணிந்ேது, த ஞ்சில் உரமுமின்றி, இருபது ரிங்கிட் ஆகிய இருபது கலேகைாகும். 

இந்ேச் சிறுகலேத் தோகுப்புப் தபண்ணியத்லே முன்னிறுத்தி பலடக்கப்படுள்ைது. 20 

கலேகளிலும் இருபது விேமா  தபண்கலையும் அவர்கள் சந்திக்கும் வாழ்வின் 

சிக்கல்கலையும் தகாண்டுள்ைது. ஆகனவ, இந்ேச் சிறுகலேத் தோகுப்பில் தபண்களின் 

கல்வி நிலை எவ்வாறு அலமந்துள்ைலேக் காணவும் தபண்கள் கல்வி குறித்து ஆசிரியரின் 

தபண் கலேப்பாத்திரம் எவ்வாறு அலமந்துள்ைலேயும் ஆராயனவ இந்நூல் ஆய்வுக்காகத் 

னேர்வு தசய்யப்பட்டது (Saraswathi, 2023).  

  

ேேரரவுவுப்ப்  பபகுகுப்ப்பபாாய்ய்வுவு    

 

ஆண்கலை விடப் தபண்களிடம் உணர்ச்சிகள் தவளிப்படுவது அதிகம். உணர்ச்சிகளில் 

கட்டுண்டு இருப்போல் தபண்கள் பை விடயங்கலைத் தியாகம் தசய்ய னவண்டிய சூழலைச் 

சமுோயனமா இயற்லகனயா உருவாக்கி விட்டது. இது தபண்களின் சாபம் என்னை 

கருதுகினைன். இேல , ‘‘அஅன்ன்பிபின்ன்  லலககதிதி’’ எனும் கலேயில் வரும் பூரணி கல்வி எனும் 

னகானைந்தி உலடத்தேறிகிைாள். கல்வி ஒன்னை அழிவற்ை தசல்வமாகும். அேற்தகாப்பா  
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சிைந்ே தசல்வம் னவறு எதுவும் இல்லை என்று திருவள்ளுவர் கீழ்க்காணும் குைளின்வழி 

கல்வியின் முக்கியத்லேத் தேரிவிக்கின்ைார்.  

 

னகடில் விழுச்தசல்வம் கல்வி தயாருவற்கு 
மாடல்ை மற்லை யலவ [குைள் 400] 

 

தபரும்பாலும், தபண்கள் இல்ைை வாழ்க்லகயுள் நுலழந்ே பின்பு, ே து முழு வாழ்க்லகயும் 

கணவனுக்கும் பிள்லைகளுக்கும் அன்பணி தசய்து விடுகிைாள். கல்விலயத் தோடர்ந்து 

கற்பதில்லை. ஆ ால், பூரணினயா பிள்லைகள், கணவன் மீதும் அைவற்ை அன்பு 

இருந்ேனபாதும் ே து கல்விப் பயணத்லே விடவில்லை. எழுத்ோைர், பூரணி என்ை 

பாத்திரத்லே நிரம்பக் கற்ை ஒரு குடும்பத் ேலைவியாக  மக்குக் காண்பித்துள்ைார். 

குடும்பத்தின் மீது தகாண்ட அனே பற்லைத் ேன் கல்வியின் மீதும் லவத்துள்ைாள், பூரணி. 

எந்ேச் சூழலிலும் கல்விலய விட்டுவிடாமல் தோடர்ந்து ே து முல வர்ப் 

பட்டப்படிப்பிற்காகத் ேமிழ் ாடு தசன்ை பூரணியின் தசயல்வழி இக்கலேயில் தபண் கல்வி 

நிலை தவளிப்பட்டுள்ைது. இேல ,  

 
“பூரணி.... பூரண நிைவு னபாை முகம் உலடயவள்.  அழகும் அறிவும் 

நிலைந்ே விரிவுலரஞர். துடிப்பு மிக்க தபண்ணுங்கூட. எப்னபாதும் 

எலேயாவது தசய்து தகாண்னடா படித்துக் தகாண்னடா இருப்பது 

அவளுலடய வழக்கம். பல்கலைக்கழகம் அவளுக்கு உபகாரச் சம்பைம் 

தகாடுத்து அவலைத் ேமிழகத்திற்கு முல வர்ப் பட்டப்படிப்லபத் தோடர 

அனுப்பி லவத்ேது எல்ைானம ஒரு க வு னபாலிருந்ேது. இலேதயல்ைாம் 

அவள் க வில்கூட நில த்ேதில்லை. அவளிடமிருந்ே அலசக்க 

முடியாே ேன் ம்பிக்லகயும் உலழக்கத் ேயங்காே அவளின் சுறுசுறுப்புனம 

அவைது இந்ே வைர்ச்சிக்குக் காரணமாயிருந்ே . திருமணமாகி மூன்று 

குழந்லேக்குத் ோய் என்பலே மைந்து னபா ாள். அவளுக்கு 2 முேல் 3 

வருட வித்தியாசத்தில் மூன்று தபண் குழந்லேகள்.  அல வரும் அவலை 

உரித்னே பிைந்திருந்ே ர். அவர்கலைப் பிரிந்து தூரம் தசல்வது 

துன்பமா  னபாதிலும் அலேயும் ஏற்றுக்தகாண்டாள்”  

  [அன்பின் லகதி, பக்கம் 4] 

  

என்ை வரிகளில் உணரைாம். ஆலகயால், தபண்கள் உணர்ச்சிகலைத் ோண்டியும் ே து 

கல்வியில் முழுக் கவ ம் தசலுத்ே னவண்டும் என்று பூரணியின் வாயிைாகப் தபண்களுக்கு 

னவண்டுனகாள் விடுக்கிைார், எழுத்ோைர்.  

 

 அடுத்து, ‘‘முமுள்ள்ளிளில்ல்  ஓஓர்ர்  இஇலலைைப்ப்பபாாைைல்ல்’’ எனும் கலேயில் இடம்தபற்றுள்ை அன்புமதி 

கலேப்பாத்திரம் கல்வி நிலையில் சிைந்து உள்ைோகக் காண்பித்துள்ைார், எழுத்ோைர். 

அன்புமதி மருத்துவப் படிப்லப முடித்து மருத்துவராக அரசாங்கப் பணியில் உள்ைவைாகக் 

கலேயில் வருகிைாள். திருமணம் முடிந்ே பின்பும் மருத்துவர் னவலைலய விட்டுக் கணவல  

எதிர்ப்பார்த்து இல்ைாமல் ே து கல்வி நிலையால் சுயக் காலில் ேன் ம்பிக்லகயுடன் கலே 

முழுதும்  கர்கிைாள், அன்புமதி. அன்புமதி, ஒரு கட்டத்தில் ோன் கற்ை கல்வியானை கணவன் 

மூைம் திருமண வாழ்வில் சிக்கலை எதிர்ன ாக்குகிைாள். இருப்பினும், ேைர்ந்து விடாே 
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அவள் ே து கல்விலயக் தகட்டியாகப் பிடித்துக் தகாண்டு வீட்லட விட்டு 

தவளினயறுகிைாள். கணவன் திருந்தி வந்ோல் ஏற்றுக்தகாள்னவன். இல்லைதயனில், 

என் ால் ேனியாக வாழ இயலும் என்கிைாள், அன்புமதி. இேல ,  

 
“எ க்கும் அப்படித் ோங்க... இந்ே தரண்டு வாரம் னகட்டதுக்னக 

சத்ேம் னபாட்டாங்க. இதுை இன்னும் ஒரு வாரம் எடுத்ோ 

அவ்னைாோன்; அரசாங்க னவலையிை அதிகமா லீவு எடுக்க 

முடியானே!” 

[முள்ளில் ஓர் இலைப்பாைல், பக்கம் 15] 

 

“ஆமாங்க நிச்சயமா என்ல   ம்பித்ோன் ஹாஸ்பிட்டல் இருக்குன்னு 

வச்சுக்குங்கனைன்.  ான் மட்டும் ோன் அங்க டாக்டர னவலை 

தசய்யனைன்  அப்படின்னு எல்னைாரும் நி க்கனும்னு  ான் 

ஆலசப்படனைன். அப்போன் தசய்யுை தோழில்ை  ம்பிக்லகயும் 

பக்தியும் பற்றும் வரும்.  ாடும் உருப்படும் எல்னைாருக்கும் தபாறுப்பும் 

கடலமயும் என் ன்னு தேரியும்”  ேன் ம த்தில் உள்ை 

ஆேங்கத்லே...ஆ ால், நியாயத்லேக் கணவனிடம் கூறி ாள்” 

[முள்ளில் ஓர் இலைப்பாைல், பக்கம் 16] 

 

ஆகனவ, இந்ேக் கலேயில் இடம்தபறும் அன்புமதி எனும் தபண் பாத்திரம் ே து கல்வி 

நிலையில் இருந்து விைகாமல் சரியா  முடிவுகலை எடுத்து நிலைக்குலைந்ே ேன்னுலடய 

வாழ்லவச் சரிபடுத்ே முயற்சி எடுத்துள்ைாள். இேற்குக் காரணம், அன்புமதியின் கல்வி 

நிலைனய. கல்வினய எக்காைப் தபண்களுக்கும் உற்ை துலணயாகும் என்று இக்கலே 

உணர்த்துகிைது.  

 

 னமலும், ‘‘ககாாற்ற்றுறு  ததவவளிளியியிலலடடக்க்  ககண்ண்ணணம்ம்மமாா’’ எனும் கலேயில் இடம்தபறும் 

பாரதினவந்ேனின் இரண்டாவது மல வி கல்வி கற்ைவைாக இக்கலேயில் 

வடிவலமத்துள்ைார், கலேயாசிரியர். அக்கல்வினய ே து, கணவன் ே க்கு இரண்டகம் 

தசய்ே னபாது னவலை தசய்து சுயக்காலில் நின்று ே து இரு பிள்லைகலையும் 

ேனித்திருந்து வைர்க்கும் துணிலவக் தகாடுத்துள்ைது. கணவல னயா மற்ைவர்கலைனயா 

எதிர்ப்பார்த்து நிற்கும் நிலை அவளுக்கு வரவில்லை. இேற்கு ஒனர காரணம்  டுத்ேரக் 

குடும்பச் சூழலிலும் கணினிப் படிப்பு வலர படித்ே அவளின் கல்வி நிலையாகும். இேல ,  

 
“அப்னபாது அவளுக்கு 23 வயது இருக்கும். தகாஞ்சம் வசதியா  

 டுத்ேரக் குடும்பத்தில்ோன் வைர்ந்ோள். னபாதும் என்று தசால்லும் 

அைவிற்குப் படித்திருக்கிைாள். கணினி உைகக் க வுக் கன்னி. 

ஆ ால், படிக்க லவத்ோர்கனை ேவிர னவலைக்கு அனுப்ப 

மறுத்துவிட்ட ர் அவைது தபற்னைார். கடி  உலழப்பாளி. ஐந்து 

ஆண்கள் தசய்யும் னவலைலயத் ேனியாைாகச் தசய்வாள்; தசய்தும் 

வந்ோள் திருமணத்திற்குப் பிைகு” 

[காற்று தவளியிலடக் கண்ணம்மா, பக்கம் 33] 
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அவள் ே து கல்விலயக் தகட்டியாகப் பிடித்துக் தகாண்டு வீட்லட விட்டு 

தவளினயறுகிைாள். கணவன் திருந்தி வந்ோல் ஏற்றுக்தகாள்னவன். இல்லைதயனில், 

என் ால் ேனியாக வாழ இயலும் என்கிைாள், அன்புமதி. இேல ,  

 
“எ க்கும் அப்படித் ோங்க... இந்ே தரண்டு வாரம் னகட்டதுக்னக 

சத்ேம் னபாட்டாங்க. இதுை இன்னும் ஒரு வாரம் எடுத்ோ 

அவ்னைாோன்; அரசாங்க னவலையிை அதிகமா லீவு எடுக்க 

முடியானே!” 

[முள்ளில் ஓர் இலைப்பாைல், பக்கம் 15] 

 

“ஆமாங்க நிச்சயமா என்ல   ம்பித்ோன் ஹாஸ்பிட்டல் இருக்குன்னு 

வச்சுக்குங்கனைன்.  ான் மட்டும் ோன் அங்க டாக்டர னவலை 

தசய்யனைன்  அப்படின்னு எல்னைாரும் நி க்கனும்னு  ான் 

ஆலசப்படனைன். அப்போன் தசய்யுை தோழில்ை  ம்பிக்லகயும் 

பக்தியும் பற்றும் வரும்.  ாடும் உருப்படும் எல்னைாருக்கும் தபாறுப்பும் 

கடலமயும் என் ன்னு தேரியும்”  ேன் ம த்தில் உள்ை 

ஆேங்கத்லே...ஆ ால், நியாயத்லேக் கணவனிடம் கூறி ாள்” 

[முள்ளில் ஓர் இலைப்பாைல், பக்கம் 16] 

 

ஆகனவ, இந்ேக் கலேயில் இடம்தபறும் அன்புமதி எனும் தபண் பாத்திரம் ே து கல்வி 

நிலையில் இருந்து விைகாமல் சரியா  முடிவுகலை எடுத்து நிலைக்குலைந்ே ேன்னுலடய 

வாழ்லவச் சரிபடுத்ே முயற்சி எடுத்துள்ைாள். இேற்குக் காரணம், அன்புமதியின் கல்வி 

நிலைனய. கல்வினய எக்காைப் தபண்களுக்கும் உற்ை துலணயாகும் என்று இக்கலே 

உணர்த்துகிைது.  

 

 னமலும், ‘‘ககாாற்ற்றுறு  ததவவளிளியியிலலடடக்க்  ககண்ண்ணணம்ம்மமாா’’ எனும் கலேயில் இடம்தபறும் 

பாரதினவந்ேனின் இரண்டாவது மல வி கல்வி கற்ைவைாக இக்கலேயில் 

வடிவலமத்துள்ைார், கலேயாசிரியர். அக்கல்வினய ே து, கணவன் ே க்கு இரண்டகம் 

தசய்ே னபாது னவலை தசய்து சுயக்காலில் நின்று ே து இரு பிள்லைகலையும் 

ேனித்திருந்து வைர்க்கும் துணிலவக் தகாடுத்துள்ைது. கணவல னயா மற்ைவர்கலைனயா 

எதிர்ப்பார்த்து நிற்கும் நிலை அவளுக்கு வரவில்லை. இேற்கு ஒனர காரணம்  டுத்ேரக் 

குடும்பச் சூழலிலும் கணினிப் படிப்பு வலர படித்ே அவளின் கல்வி நிலையாகும். இேல ,  

 
“அப்னபாது அவளுக்கு 23 வயது இருக்கும். தகாஞ்சம் வசதியா  

 டுத்ேரக் குடும்பத்தில்ோன் வைர்ந்ோள். னபாதும் என்று தசால்லும் 

அைவிற்குப் படித்திருக்கிைாள். கணினி உைகக் க வுக் கன்னி. 

ஆ ால், படிக்க லவத்ோர்கனை ேவிர னவலைக்கு அனுப்ப 

மறுத்துவிட்ட ர் அவைது தபற்னைார். கடி  உலழப்பாளி. ஐந்து 

ஆண்கள் தசய்யும் னவலைலயத் ேனியாைாகச் தசய்வாள்; தசய்தும் 

வந்ோள் திருமணத்திற்குப் பிைகு” 

[காற்று தவளியிலடக் கண்ணம்மா, பக்கம் 33] 
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என்ை கலே வரிகள் தவளிப்படுத்துகிைது. கல்வி கற்று னவலை தசய்யாே னபாதும் 

திருமணத்திற்கு அவளுக்கு  டந்ே துன்பத்திற்கு ஆறுேைாய்க் கல்வி அவள் கல்வியில் 

இருந்ேது. ஆக, இேன்வழி தபண்கள் கற்கும் கல்வியா து இப்னபாது இல்லைதயன்ைாலும் 

எப்னபாவாது ஒரு  ாள் கண்டிப்பாக அவளுக்குச் சுயக்காலில் நிற்க உேவும் என்று 

உறுதியாகிைது.  

 

 ‘‘நீநீனனரராாலலடடயியின்ன்  நீநீரராாலலடட’’ எனும் கலேயில் வரும் கலைமதி முல வர்ப் பட்டம் படித்து 

முடித்ே ஒரு குடும்பத் ேலைவியாகக் கலேயினில் வருகிைாள். தபண்கள் குடும்பத்லேக் 

கவனித்துக் தகாண்டனபாதும் ே து கல்வி நிலைலயயும் உயர்த்தி தகாள்ை முயற்சி தசய்ய 

னவண்டும் என்று கலைமதி எனும் கலேப்பாத்திரம் தபண்களுக்கு ஓர் அறிவுலரலய 

உணர்த்துகின்ைது. கல்வி நிலைகளில் உச்ச நிலையா  முல வர்ப் பட்டம் வலர படித்துள்ை 

கலைமதியின் கல்வி உணர்வு அல த்துப் தபண்களுக்கும் ஒரு சிைந்ே எடுத்துக்காட்டு. 

இலே,  

 
“இரண்டு  ாளுக்கு முன்.. முல வர்ப் பட்டமளிப்பு விழா முடிந்ே 

சந்னோசத்தில் வீனட கைகைத்துக் தகாண்டிருந்ேது. கலைமதியின் 

மகிழ்ச்சிக்கு எல்லைனய இல்லை” 

[நீனராலடயின் நீராலட, பக்கம் 49 – 50] 

 

தோடர்ந்து, ‘‘ததசசாால்ல்ைைாாமமனனைை’’ எனும் கலேயில் வரும் சின்  அக்கா எனும் 

கலேப்பாத்திரம் குலைந்ே கல்வித் ேகுதிக் தகாண்ட தபண்ணாகக் கலேயினில் வைம் 

வருகிைாள். குலைந்ே கல்வி நிலை தகாண்டோல் அந்ேப் பாத்திரம் நிலைய துன்பங்கலை 

எதிர்தகாள்ை னவண்டியிருந்ேது. கணவன் தசய்யும் தகாடுலம தசயலுக்கு அலமதியாக 

இருந்னே காைத்லே ஓட்டுகிைாள். எதிர்த்துக் னகள்வி னகட்காமல் கணவன் தசய்யும் 

ேவறுக்கு அலமதியாக இருப்பது, ேவறுக்கு உலடந்லேயாக இருக்கிைாள். னமலும், கணவன் 

இைந்ேபிைகு  ான்கு இைக்க எண் எடுக்கும் பழக்கத்திற்கு அடிலமயாகிைாள். பிைகு, 

அவளிடம் உள்ை பணத்லே இழந்து கடன் வாங்கும் அைவிற்குத் துணிந்து விடுகிைாள்.  

 
“குலைந்ே கல்வித் ேகுதி தகாண்டிருந்ோலும் அக்கா அம்மாலவப் 

னபாைனவ  ல்ை உலழப்பாளி. எந்ே னவலையும் தசய்ய 

அஞ்சமாட்டாள்.  சுறுசுறுப்பு அம்மாவிடமிருந்து அவள் கற்றுக் 

தகாண்டது. ஆ ால், ஆலச மிகக் தகாண்டவள். சீமாட்டியாய் வாழ 

னவண்டும் என்பது அவள் கற்பல ! ஆலச அழித்துவிடும் என்பலே 

 ன்கு அறிந்ேவர் அம்மா. அே ால், ேவறு ஏதும்  டக்கும் முன் 

அம்மா அக்காவுக்குத் திருமணம் தசய்து லவத்துவிட்டார்” 

[தசால்ைாமனை, பக்கம் 60] 

 

ஆக, ஒரு தபண் கல்வியில் சிைந்து விைங்கி ால் ோன் தசம்லம தபறுவது மட்டுமில்ைாமல் 

ஒரு குடும்பமும் குமுகாயமும் தசம்லம தபறுகிைது. ஆகனவ, தபண்கள் கல்வி கற்பே ால் 

தீங்கு விலைவிக்கும் தசயல்களி ால் ஈடுபடுவலேத் ேவிர்க்கைாம்.  
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 ‘‘னன  ரிரில்ல்  வவரராாேே  நிநிம்ம்மமதிதி’’ கலேயில் வரும் கயல்விழி எனும் கலேப்பாத்திரம் 

ஓரைவிற்குக் கல்விக் கற்ைவைாகக் கலேயினில் வைம் வருகிைாள். அந்ே ஒரைவிற்கு உள்ை 

கல்வியறினவ அவலைத் ேன் மாமியாரிடமும் கணவனிடமும் இருந்து மீட்டுக் தகாள்ை 

தசய்ேது. இருப்பினும், முழுலமயா  கல்வி அறிவு இல்ைாேோல் கயல்விழி ே து முடிவில் 

ேடுமாறுவலேக் கலேயின்வழி காணைாம். ஆக, ஒரு முழுக் கல்வி அறினவ ஒரு 

தபண்ணிற்குத் துணிலவ அளிக்கின்ைது. தபண்கள் பாதினயாடு அல்ைது அலரகுலையாகக் 

கல்விலயக் கற்க கூடாது. இேல ,  

 
“கயல்விழி... அவள் கண்கள் அழகா லவ. அே ால்ோன் அவளுக்குக் 

கயல்விழி என்று தபயர் லவத்ே னரா என்று கணவன் 

கிண்டைடிப்பலேக் னகட்டு  ாணிப் னபாவாள். அதுவும் திருமணமா  

புதிதில்ோன்.  ான்கு வருடமாகிய பிைகு இதேல்ைாம் ஒரு தபயரா 

என்று சலித்துக் தகாண்டவனும் அவன !  மாமியாருக்னகா அந்ேப் 

தபயர் வாயில் நுலழயனவ மறுத்ேது. எப்னபாதும் “தபரியவன் 

தபண்டாட்டி” என்னை அலழத்து அலழத்து அந்ேப் தபயனர 

அவளுக்கு நிரந்ேரமா து. அதிகம் இல்லைதயன்ைாலும் னபாதும் 

என்று தசால்லும் அைவிற்குப் படித்திருக்கிைாள்” 

[ன ரில் வராே நிம்மதி, பக்கம் 96] 

 

என்ை இக்கலேயின் வரிகளில் காணைாம்.  

 

 அடுத்து, ‘‘னனவவலிலி’’ எனும் கலேயில் எசமானியாக வரும் தபண் கலேப்பாத்திரம் நிரம்பக் 

கற்ைவராக வருகிைார். அவர்களின் இல்ைத்திற்குப் பணிப்தபண்ணாக ஒரு னவற்று இ ப் 

தபண் பணிக்கு வருகிைார். அவரின் பார்லவயில் இருந்னே இக்கலே  கர்கிைது. பை 

இன் ல்கலைச் சந்திக்கும் அவளுக்கு அவளின் எசமானி அம்மானவ ஆறுேைாக 

இருக்கிைார். எசமானி அவர்கள் வீட்டில்  டக்கும் சிக்கல்கலைச் சரியாகப் புரிந்து 

தகாள்கிைார். னமலும், அச்சிக்கல்கலை முலைபடி தீர்த்தும் லவக்கிைார். 

அப்பணிப்தபண்லணயும் மதித்து அன்புடன்  டத்தி வருகிைார். இேற்தகல்ைாம் அடிப்பலட 

காரணமாக எசமானி அவர்களின் கல்வி நிலை இருக்கின்ைது. ஆக, கல்வி என்பது ஒரு 

தபண்ணுக்கு நிோ த்லேயும் ஒரு சிக்கலை  ன்முலையில் தீர்த்து லவக்கும் 

பக்குவத்லேயும் வழங்குகிைது. இேல ,  

 

   
இந்ே வீட்டின் கணவரும் எசமானியும் படித்ேவர்கள் னபாலிருந்ே ர். 

எசமானிலய எ க்குப் பிடித்துப் னபா து. நிமிர்ந்ே  லடயும் ன ர் 

பார்க்கும் தபண்ணாகவும் இருந்ோள். அன்பாய்ப் னபசுவாள்” 

[னவலி, பக்கம் 106]   

 

எனும் வரிகளில் காணமுடிகிைது.  
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 ‘‘னன  ரிரில்ல்  வவரராாேே  நிநிம்ம்மமதிதி’’ கலேயில் வரும் கயல்விழி எனும் கலேப்பாத்திரம் 

ஓரைவிற்குக் கல்விக் கற்ைவைாகக் கலேயினில் வைம் வருகிைாள். அந்ே ஒரைவிற்கு உள்ை 

கல்வியறினவ அவலைத் ேன் மாமியாரிடமும் கணவனிடமும் இருந்து மீட்டுக் தகாள்ை 

தசய்ேது. இருப்பினும், முழுலமயா  கல்வி அறிவு இல்ைாேோல் கயல்விழி ே து முடிவில் 

ேடுமாறுவலேக் கலேயின்வழி காணைாம். ஆக, ஒரு முழுக் கல்வி அறினவ ஒரு 

தபண்ணிற்குத் துணிலவ அளிக்கின்ைது. தபண்கள் பாதினயாடு அல்ைது அலரகுலையாகக் 

கல்விலயக் கற்க கூடாது. இேல ,  

 
“கயல்விழி... அவள் கண்கள் அழகா லவ. அே ால்ோன் அவளுக்குக் 

கயல்விழி என்று தபயர் லவத்ே னரா என்று கணவன் 

கிண்டைடிப்பலேக் னகட்டு  ாணிப் னபாவாள். அதுவும் திருமணமா  

புதிதில்ோன்.  ான்கு வருடமாகிய பிைகு இதேல்ைாம் ஒரு தபயரா 

என்று சலித்துக் தகாண்டவனும் அவன !  மாமியாருக்னகா அந்ேப் 

தபயர் வாயில் நுலழயனவ மறுத்ேது. எப்னபாதும் “தபரியவன் 

தபண்டாட்டி” என்னை அலழத்து அலழத்து அந்ேப் தபயனர 

அவளுக்கு நிரந்ேரமா து. அதிகம் இல்லைதயன்ைாலும் னபாதும் 

என்று தசால்லும் அைவிற்குப் படித்திருக்கிைாள்” 

[ன ரில் வராே நிம்மதி, பக்கம் 96] 

 

என்ை இக்கலேயின் வரிகளில் காணைாம்.  

 

 அடுத்து, ‘‘னனவவலிலி’’ எனும் கலேயில் எசமானியாக வரும் தபண் கலேப்பாத்திரம் நிரம்பக் 

கற்ைவராக வருகிைார். அவர்களின் இல்ைத்திற்குப் பணிப்தபண்ணாக ஒரு னவற்று இ ப் 

தபண் பணிக்கு வருகிைார். அவரின் பார்லவயில் இருந்னே இக்கலே  கர்கிைது. பை 

இன் ல்கலைச் சந்திக்கும் அவளுக்கு அவளின் எசமானி அம்மானவ ஆறுேைாக 

இருக்கிைார். எசமானி அவர்கள் வீட்டில்  டக்கும் சிக்கல்கலைச் சரியாகப் புரிந்து 

தகாள்கிைார். னமலும், அச்சிக்கல்கலை முலைபடி தீர்த்தும் லவக்கிைார். 

அப்பணிப்தபண்லணயும் மதித்து அன்புடன்  டத்தி வருகிைார். இேற்தகல்ைாம் அடிப்பலட 

காரணமாக எசமானி அவர்களின் கல்வி நிலை இருக்கின்ைது. ஆக, கல்வி என்பது ஒரு 

தபண்ணுக்கு நிோ த்லேயும் ஒரு சிக்கலை  ன்முலையில் தீர்த்து லவக்கும் 

பக்குவத்லேயும் வழங்குகிைது. இேல ,  

 

   
இந்ே வீட்டின் கணவரும் எசமானியும் படித்ேவர்கள் னபாலிருந்ே ர். 

எசமானிலய எ க்குப் பிடித்துப் னபா து. நிமிர்ந்ே  லடயும் ன ர் 

பார்க்கும் தபண்ணாகவும் இருந்ோள். அன்பாய்ப் னபசுவாள்” 

[னவலி, பக்கம் 106]   

 

எனும் வரிகளில் காணமுடிகிைது.  
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 தோடர்ந்து, ‘‘அஅமுமுேே  சுசுரரபிபி’’ எனும் கலேயில் வருகின்ை காவியாவின் அம்மா கல்வி 

கற்ைவராகச் சித்ேரித்துள்ைார், கலேயாசிரியர். அலேக் கலேயில் ன ரடியாக தவளிப்படாே 

னபாதும் அந்ேக் கலேப் பாத்திரத்தின் கல்வி நிலை பை இடங்களில் தவளிப்பட்டது. 

சான்ைாக, காவியாவின் அம்மா அலுவகத்தில் னவலை தசய்து வருகிைார். னமலும், அவரின் 

கடலம உணர்ந்து ேன் ோலயக் லக விடாமல் அனுசரித்துப் னபா  அவைது பாங்கும் 

அவளின் கல்வி நிலைலயக் காட்டுகின்ைது. இேல க் கீழ்க்காணும் வரிகள் 

உணர்த்துகின்ை .  

 
“...லகயிலிருந்ே கடிகாரத்லேப் பார்த்னேன். மணி  ான்லக 

த ருங்கிக் தகாண்டிருந்ேது. அவசர அவசரமாகக் னகாப்புகலை 

எடுத்து அடுக்கிக் தகாண்டிருந்னேன். வீட்டின் நில வு அடிக்கடி 

வந்து பயமுறுத்திக் தகாண்டிருந்ேது. அந்ே ன ரம் பார்த்துத் னோழி 

பூரணி அலழத்ோள். அவள் ஐந்ோவது ேைத்தில் இருக்கிைாள். 

 ான ா மூன்ைாவது ேைத்தில் பணியாற்றுகினைன்” 

[அமுே சுரபி, பக்கம் 121] 

 

“எல்ைாவற்றுக்கும் பணனம பிரோ மாக இருந்ே காைத்தில்ோன் 

எங்கள் அல வருக்கும் கல்வியறிவிற்கு வழி வகுத்ோர்” 

[அமுே சுரபி, பக்கம் 126] 

 

காவியாவின் அம்மா முலையா  கல்வி அறிவு தபற்றிருந்ேோல் ே து அம்மாவின் 

சுபாவத்லேப் தபாறுத்துக் தகாள்ை இயன்ைது. ஆக, கல்வி  மக்குப் தபாறுலமலயயும் 

கடலமலயயும் உணர்த்துகின்ை .  

 

 இஇனனேோா  எஎன்ன்ைைன்ன்  ததேேய்ய்வவம்ம் எனும் சிறுகலே தவண்பா என்ை தபண்லண முேன்லமப் 

பாத்திரமாகக் தகாண்டு  கர்கிைது. தவண்பா எனும் பாத்திரம் கலேயில் இைம் 

மருத்துவராக வைம் வருகிைாள். மருத்துவப் படிப்லப முடித்து அரசாங்கத்தில் மருத்துவராகப் 

பணியாற்றுகிைாள். மருத்துவராகப் பணி புரியும் தவண்பா கற்ை கல்விக்கு ஏற்ைவாறு 

ன ாயாளிகலை அன்னபாடும் மரியாலேனயாடும் அரவலணத்துப் னபணிக் காத்து வருகிைாள். 

அவளின் பண்பிற்குக் காரணம் தவண்பாவின் கல்வி நிலை என்னை தசால்ைைாம். இேல ,  

 
“ஏன் டாக்டர் தராம்ப  ாள் லீவு?  நீங்க லீனவ எடுக்க 

மாட்டீங்கனை.... ! நீங்க இல்ைாம னபாரடிச்சுப் னபாச்சு டாக்டர்”. 

இப்படிப் பை னகள்விகள். மாறுபட்ட பார்லவகள் எ  அல த்லேயும் 

சமாளித்துக் கடலமயில் மூழ்கி ாள் தவண்பா. ன ாயாளிகலைப் 

பார்த்துவரத் ோதி னமகலை கிைம்பி ாள். தவண்பாவுடன் 

ன ாயாளிகலைப் பார்த்து வருவதேன்ைானை னமகலைக்கு மிகவும் 

பிடிக்கும்.” 

[இனோ என்ைன் தேய்வம், பக்கம் 134] 

 

எனும் கலே வரிகளில் தவண்பாவின் கல்வி நிலைலயக் குறித்து அறிந்து தகாள்ை 

முடிகின்ைது. னமலும், அனே கலேயில் வருகின்ை முல்லை எனும் கலேப்பாத்திரமும் ே து 
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கல்வி நிலைலய தவளிப்படுத்துகிைது. முல்லை, ேன் ேங்லகலயக் காண முடியா 

சூழ்நிலையில் கண்ட னபாதும் அழுலகலயயும் கேைலையும் கட்டுப்படுத்திக் தகாண்டு கல்வி 

தகாடுத்ே தேளிந்ே சிந்ேல னயாடு இைக்கியாலவ எதிர்ன ாக்குகிைாள். இேல ,  

 
“மற்ைவர்கைாக இருந்ோல் அழுது ஆர்ப்பாட்டம் தசய்திருப்பார்கள். 

ஆ ால், முல்லை அேற்கு மாைாக நிோ மாகவும் அலமதியாகவும் 

தேளிவாகவும் இருந்ோள். படித்ேவர் பண்பு அவளிடத்தில் 

நிலைந்திருந்ேது.” 

[இனோ என்ைன் தேய்வம், 143] 

 

என்ை கலே வரிகளும் காட்டுகின்ைது.  

 

 அடுத்து, ‘‘னனவவடடந்ந்ேோாங்ங்கிகி’’ கலேயில் வரும் ோமலர கணினி பயன்படுத்தும் அைவிற்குத் 

ே து கல்வி நிலையில் சிைந்து விைங்குவலேப் பார்க்க முடிகின்ைது. அனோடு 

மட்டுமில்ைாமல், ோமலர பிள்லைகைால் லகவிடப்பட்ட அன்ல யலர வசந்ே இல்ைத்தில் 

னபணிக் காத்து வருகிைாள். ே து கல்வி நிலையின் பக்குவத்தின் தவளிப்பானட ோமலர 

தசயல். ே து ோயின் தபயரினை தோடங்கி ே து ோய்க்குச் தசய்ய முடியாே 

கடலமகலையும் அன்பில யும் மற்ை ோய்மார்களுக்குக் காண்பித்து வரும் மாண்பும் 

குணமும் கல்வி கற்ை ோமலரயின் உயர்ந்ே நிலைலயக் காட்டுகின்ைது. இேல ,  

 
“கணினியில் மூழ்கியிருந்ோள் ோமலர. அவள் லகயில் மாட்டிக் 

தகாண்ட எலி இடதும் வைதுமாக  கர்ந்து தகாண்டிருந்ேது. 

அடிக்கடி மூக்குக் கண்ணாடிலயத் தூக்கி விட்டுக் தகாண்னட, ன ரம் 

ஆ துகூடத் தேரியாமல் ேன் னவலைனயாடு சங்கமித்துப் னபா ாள். 

அவைது கவ ம் முழுதும் னவலைலய முடித்துவிட னவண்டும் 

என்பதினைனய இருந்ோலும் யானரா ேன் ருகில் வந்து நிற்பலேப் 

னபாை உணர்வு ஏற்படனவ ஒரு த ாடி உலைந்து னபா ாள்.” 

[னவடந்ோங்கி, பக்கம் 146] 

  

எனும் வரிகள்  மக்கு உணர்த்துகின்ை .  

 

 தோடர்ந்து, ‘‘இஇங்ங்னனகக  ஒஒருரு  ககங்ங்லலகக’’ எனும் கலேயில் வருகின்ை மங்லக எனும் தபண் 

பாத்திரம் வைம் வருகிைது. மங்லக இக்கலேயில் உயர்கல்வி படித்துமுடித்ே பட்டோரியாக 

நிலைதபறுகிைாள். இக்கலேயில் மங்லகயால் தவளிப்படும் அன்பும் பண்பும் தபரியவர்கள் 

மீதுள்ை மரியாலே னபான்ைலவ அவளின் கல்வி நிலை தவளிப்படுகிைது. கற்ை கல்விக்கு 

ஏற்ப ேன் வாழ்க்லகயில் நிற்கிைாள் மங்லக.  

 
“உன்ல யும் உன் அண்ணன்கலையும் படிக்க லவக்கணுனம! என்  

தசய்வாங்க? அே ாை கண்ணுக்கும் காதுக்கும் மட்டுமில்ை ேன் 

உணர்வுக்கும் னசர்த்துத் ோன  பூட்டுப் னபாட்டுக் கிட்டாங்க. 

உங்களுக்காக அப்பாகிட்னடயும் தபரிமாகிட்னடயும் 

அசிங்கப்பட்டாங்க… அவமா ப்பட்டாங்க… உங்க எல்னைாலரயும் 
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கல்வி நிலைலய தவளிப்படுத்துகிைது. முல்லை, ேன் ேங்லகலயக் காண முடியா 

சூழ்நிலையில் கண்ட னபாதும் அழுலகலயயும் கேைலையும் கட்டுப்படுத்திக் தகாண்டு கல்வி 

தகாடுத்ே தேளிந்ே சிந்ேல னயாடு இைக்கியாலவ எதிர்ன ாக்குகிைாள். இேல ,  

 
“மற்ைவர்கைாக இருந்ோல் அழுது ஆர்ப்பாட்டம் தசய்திருப்பார்கள். 

ஆ ால், முல்லை அேற்கு மாைாக நிோ மாகவும் அலமதியாகவும் 

தேளிவாகவும் இருந்ோள். படித்ேவர் பண்பு அவளிடத்தில் 

நிலைந்திருந்ேது.” 

[இனோ என்ைன் தேய்வம், 143] 

 

என்ை கலே வரிகளும் காட்டுகின்ைது.  

 

 அடுத்து, ‘‘னனவவடடந்ந்ேோாங்ங்கிகி’’ கலேயில் வரும் ோமலர கணினி பயன்படுத்தும் அைவிற்குத் 

ே து கல்வி நிலையில் சிைந்து விைங்குவலேப் பார்க்க முடிகின்ைது. அனோடு 

மட்டுமில்ைாமல், ோமலர பிள்லைகைால் லகவிடப்பட்ட அன்ல யலர வசந்ே இல்ைத்தில் 

னபணிக் காத்து வருகிைாள். ே து கல்வி நிலையின் பக்குவத்தின் தவளிப்பானட ோமலர 

தசயல். ே து ோயின் தபயரினை தோடங்கி ே து ோய்க்குச் தசய்ய முடியாே 

கடலமகலையும் அன்பில யும் மற்ை ோய்மார்களுக்குக் காண்பித்து வரும் மாண்பும் 

குணமும் கல்வி கற்ை ோமலரயின் உயர்ந்ே நிலைலயக் காட்டுகின்ைது. இேல ,  

 
“கணினியில் மூழ்கியிருந்ோள் ோமலர. அவள் லகயில் மாட்டிக் 

தகாண்ட எலி இடதும் வைதுமாக  கர்ந்து தகாண்டிருந்ேது. 

அடிக்கடி மூக்குக் கண்ணாடிலயத் தூக்கி விட்டுக் தகாண்னட, ன ரம் 

ஆ துகூடத் தேரியாமல் ேன் னவலைனயாடு சங்கமித்துப் னபா ாள். 

அவைது கவ ம் முழுதும் னவலைலய முடித்துவிட னவண்டும் 

என்பதினைனய இருந்ோலும் யானரா ேன் ருகில் வந்து நிற்பலேப் 

னபாை உணர்வு ஏற்படனவ ஒரு த ாடி உலைந்து னபா ாள்.” 

[னவடந்ோங்கி, பக்கம் 146] 

  

எனும் வரிகள்  மக்கு உணர்த்துகின்ை .  

 

 தோடர்ந்து, ‘‘இஇங்ங்னனகக  ஒஒருரு  ககங்ங்லலகக’’ எனும் கலேயில் வருகின்ை மங்லக எனும் தபண் 

பாத்திரம் வைம் வருகிைது. மங்லக இக்கலேயில் உயர்கல்வி படித்துமுடித்ே பட்டோரியாக 

நிலைதபறுகிைாள். இக்கலேயில் மங்லகயால் தவளிப்படும் அன்பும் பண்பும் தபரியவர்கள் 

மீதுள்ை மரியாலே னபான்ைலவ அவளின் கல்வி நிலை தவளிப்படுகிைது. கற்ை கல்விக்கு 

ஏற்ப ேன் வாழ்க்லகயில் நிற்கிைாள் மங்லக.  

 
“உன்ல யும் உன் அண்ணன்கலையும் படிக்க லவக்கணுனம! என்  

தசய்வாங்க? அே ாை கண்ணுக்கும் காதுக்கும் மட்டுமில்ை ேன் 

உணர்வுக்கும் னசர்த்துத் ோன  பூட்டுப் னபாட்டுக் கிட்டாங்க. 

உங்களுக்காக அப்பாகிட்னடயும் தபரிமாகிட்னடயும் 

அசிங்கப்பட்டாங்க… அவமா ப்பட்டாங்க… உங்க எல்னைாலரயும் 
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ஒரு தவறியிை… விடாம வைர்த்து ஆைாக்கு ாங்க... அவுங்க 
வாழ்க்லகலயத் தியாகம் தசய்து உங்க எல்னைாலரயும் பட்டோரியா 

ஆக்கி ாங்க...” 

[இங்னக ஒரு கங்லக, பக்கம் 163] 

 

இருப்பினும், தபரிேைவில் கலேயில் மங்லகயின் கல்வி நிலை தவளிப்படவில்லை என்னை 

தசால்ைைாம்.  

 

 ‘தத  ஞ்ஞ்சிசில்ல்  உஉரரமுமுமிமின்ன்றிறி’’ எனும் சிறுகலேயில் வரும் தவண்மதி எனும் தபண் 

கலேப்பாத்திரம் கல்விக் கற்றுத்ேரும் இலடநிலைப்பள்ளி ஆசிரியராக இக்கலேயில் 

வைம்வருகிைார். கல்விக் கற்றுத் ேருவனோடு இல்ைாமல் மாணவர்கள் ேவைா  பாலேயில் 

தசல்லும் னபாது அவர்களிடம் இடிதுலரத்துத் திருத்ேவும் அறிவுலரயும் கூைச் தசய்கிைாள். 

எடுத்துக்காட்டாக, அப்பள்ளியின் தபண் மாணவர்கள் தகக்டசு கார்டனுக்குச் தசன்ை 

னபாது அங்தகல்ைாம் தசல்ைக்கூடாது என்று இடித்துலரகின்ைார். னமலும், இக்கலேயில் 

வருகின்ை ‘உமா, உசா, ஊர்வசி, ஊர்மிைா’ எனும்  ான்கு கலேப்பாத்திரங்களும் கல்வி 

நிலையில் சிைந்து விைங்குவது தேரிகின்ைது. கலேயாசிரியர், இவர்கள்  ால்வலரயும் 

கல்விக் னகள்விகளில் சிைந்து விைங்கும் தபண்ணாகப் பலடத்துள்ைார்.  ால்வரும் ேங்களின் 

அறிவால் ேவைா  இடத்திற்குச் தசன்று மாட்டிக் தகாள்ைாமல் கல்வி நிலையால் 

ஆபத்திலிருந்து ேப்பிக்கின்ை ர்.  

 
“நீங்க மூனு னபரும் அந்ேக் தகக்டஸ் கார்டனுக்குப் 

னபானிங்கோன !” அவன  தோடர்ந்ோன். அந்ே மூவரின் முக 

மாற்ைத்லே தவண்மதி டீச்சருடன் உமாவும் உணராமல் இல்லை!   

 

“அப்படியா! அங்க எதுக்குமா னபாறீங்க! அந்ே இடத்துக்தகல்ைம் 

தபண்பிள்லைகள் னபாகக் கூடாது என்று  ான் உங்ககிட்ட பைமுலை 

தசால்லி எச்சரித்துள்னைன !”  தவண்மதியின் கணீர் குரலில் கடுலம 

தேரிந்ேது. 

[த ஞ்சில் உரமுமின்றி, பக்கம் 185] 

 

 இத்தோகுப்பில் இறுதி கலேயாக அலமக்கப்பட்டிருக்கும் ‘‘இஇருருபபதுது  ரிரிங்ங்கிகிட்ட்’’ எனும் 

கலேயிலும் தபண்ணின் கல்வி நிலை தவளிப்பட்டுள்ைது. பாரதி எனும் ஒரு தபண் ஆசிரிலய 

இக்கலேயில் முக்கியப் பாத்திரமாகச் சித்ேரிக்கப்பட்டுள்ைார். கபிைன் என்ைனவார் 

அைட்சியமா  மாணவல  ே து ஆழ்ந்ே கற்ைல் கற்பித்ேைால் ஐந்ோண்டு கழித்தும் 

அவல  மாற்றி  ல்வழிப்படுத்தியுள்ைது. இஃது அந்ே ஆசிரியரின் கல்வி நிலைலயக் 

காட்டுக்கின்ைது. முலையாக மாணவனின் திைலம அறிந்து கற்பிக்கும் ஒருவனர 

உண்லமயா  ஆசிரியர் என்று கபிைன் வழியும் ஆசிரியர் பாரதி வழியும்  மக்கு 

உணர்த்தியுள்ைார், கலேயாசிரியர்.   

 
“புகுமுக வகுப்பில் அவனுக்குக் கலைக்கல்வி னபாதித்ே ஆசிரிலய 

பாரதிோன் அவர். அவனுக்கு மிகவும் பிடித்ேமா  ஆசிரிலய. 
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அவனுக்கு ஓவியத்தில் ஈடுபாட்டில யும் ஆர்வத்லேயும் 

ஏற்படுத்தியவர் அவர்ோன்” 

[இருபதி ரிங்கிட், பக்கம் 197] 

 

“ஆசிரிலய பாரதிலய நில த்துக் தகாண்னட வீடு வந்து னசர்ந்ேவன் 

முேலில் ேன்னுலடய பள்ளிச்சீருலடலயத் ேன் ேங்லகயிடம் 

தகாடுத்துத் துலவக்கச் தசான் ான். அவளுக்கு ஆச்சரியம்! 

பின் ர்த் ேன் காைணிலயயும் துலவத்து எஞ்சியிருந்ே தவள்லை நிை 

“பாலிலச” சுரண்டி அதில் பூசி ான்.  ாலைப் பள்ளிக்குப் புதிோய்ப் 

னபாக அவனுள்ைம் முேன் முேைாய் ஆலசப்பட்டது. மறு ாள் 

விலரவாக எழுந்து சுத்ேமாய்ப் பள்ளிக்குச் தசன்ைான்.” 

[இருபதி ரிங்கிட், பக்கம் 198] 
  

முமுடிடிவுவுலலரர  

  

சரசுவதி உைகன் எழுதிய ‘நீயின்றி தமய்ப்படுனமா’ சிறுகலேத் தோகுப்பில் 

இடம்தபற்றிருக்கும் 20 கலேகளில் 12 கலேகளில் தபண்களின் கல்வி நிலை 

தவளிப்பட்டுள்ை . கலேயாசிரியர் தபரும்பாலும், கலேகளில் தபண்கலைனய முக்கியக் 

கலேப்பாத்திரமாக வாசகர்களுக்குப் பலடத்துள்ைார். தபண்களின் கல்வி நிலை 

தவளிப்பட்டுள்ை 12 கலேகளில் தவவ்னவறு நிலைகளில் தபண்களின் கல்வி நிலைகள் 

வலகப்படுத்ேப்பட்டுள்ை . ஒவ்தவாரு பாத்திரமும் கல்வித் ேகுதியிலும் கல்வி நிலையிலும் 

னவறுபட்டுக் காண்கின்ை ர். தபண்களுக்குக் கல்வி என்பது மிகவும் அவசியம் என்று இந்ேச் 

சிறுகலேத் தோகுப்பு ஆய்வின் வழி  மக்கு உணர்த்துகிைது. எதிர்காை ஆய்வாைர்கள், 

இந்ேச் சிறுகலேத் தோகுப்லப தபண்ணியச் சிந்ேல  அடிப்பலடயிலும் னவறு 

னகாணங்களிலும் ஆய்வு தசய்யைாம். 

 

துதுலலணணநூநூற்ற்பபட்ட்டிடியயல்ல்  
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அவனுக்கு ஓவியத்தில் ஈடுபாட்டில யும் ஆர்வத்லேயும் 

ஏற்படுத்தியவர் அவர்ோன்” 

[இருபதி ரிங்கிட், பக்கம் 197] 

 

“ஆசிரிலய பாரதிலய நில த்துக் தகாண்னட வீடு வந்து னசர்ந்ேவன் 

முேலில் ேன்னுலடய பள்ளிச்சீருலடலயத் ேன் ேங்லகயிடம் 

தகாடுத்துத் துலவக்கச் தசான் ான். அவளுக்கு ஆச்சரியம்! 

பின் ர்த் ேன் காைணிலயயும் துலவத்து எஞ்சியிருந்ே தவள்லை நிை 

“பாலிலச” சுரண்டி அதில் பூசி ான்.  ாலைப் பள்ளிக்குப் புதிோய்ப் 

னபாக அவனுள்ைம் முேன் முேைாய் ஆலசப்பட்டது. மறு ாள் 

விலரவாக எழுந்து சுத்ேமாய்ப் பள்ளிக்குச் தசன்ைான்.” 

[இருபதி ரிங்கிட், பக்கம் 198] 
  

முமுடிடிவுவுலலரர  

  

சரசுவதி உைகன் எழுதிய ‘நீயின்றி தமய்ப்படுனமா’ சிறுகலேத் தோகுப்பில் 

இடம்தபற்றிருக்கும் 20 கலேகளில் 12 கலேகளில் தபண்களின் கல்வி நிலை 

தவளிப்பட்டுள்ை . கலேயாசிரியர் தபரும்பாலும், கலேகளில் தபண்கலைனய முக்கியக் 

கலேப்பாத்திரமாக வாசகர்களுக்குப் பலடத்துள்ைார். தபண்களின் கல்வி நிலை 

தவளிப்பட்டுள்ை 12 கலேகளில் தவவ்னவறு நிலைகளில் தபண்களின் கல்வி நிலைகள் 

வலகப்படுத்ேப்பட்டுள்ை . ஒவ்தவாரு பாத்திரமும் கல்வித் ேகுதியிலும் கல்வி நிலையிலும் 

னவறுபட்டுக் காண்கின்ை ர். தபண்களுக்குக் கல்வி என்பது மிகவும் அவசியம் என்று இந்ேச் 

சிறுகலேத் தோகுப்பு ஆய்வின் வழி  மக்கு உணர்த்துகிைது. எதிர்காை ஆய்வாைர்கள், 

இந்ேச் சிறுகலேத் தோகுப்லப தபண்ணியச் சிந்ேல  அடிப்பலடயிலும் னவறு 

னகாணங்களிலும் ஆய்வு தசய்யைாம். 

 

துதுலலணணநூநூற்ற்பபட்ட்டிடியயல்ல்  
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ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சுசுருருக்க்ககம்ம்  
மனிேச் சமுோயத்தின் வைர்ச்சியின் அடித்ேைமாக அலமந்து  ன்லம தீலமகலை அறிந்து  டக்கவும் ோம் 
தகாண்ட அறிலவப் பிைருக்குப் பகிரவும் கல்வியா து துலணப்புரிகின்ைது. ‘கவித்தூைல்’ எனும் மனைசியத் 
ேமிழ்க்கவிலேத் தோகுப்பில் இடம்தபற்றுள்ை 136 கவிஞர்களின் கவிலேகளுள் கல்விசார்ந்ே விழிப்புணர்லவச் 
சமுோயத்திற்குப் புைப்படுத்தும் கவிலேகலைக் கண்டறிந்து ஆராய்வனே இக்கட்டுலரயின் ன ாக்கமாகும். 
இந்நூலில் இடம்தபற்ை அல த்துக் கவிலேகளும் இந்ே ஆய்விற்குப் பயன்படுத்ேப்பட்டது. இந்நூலில் 
பாடப்பட்ட கவிலேகளில் பதின்மூன்று கவிலேகள் ேமிழச் சமூகத்தி ரிலடனய காணப்படும் கல்விசார் 
விழிப்புணர்லவக் தகாண்டுள்ைது. கல்விக்குத் மனைசியத் ேமிழச் சமுோயம் வழங்கிய முக்கியத்துவம், மனைசியத் 
ேமிழ்ப்பள்ளிகளின் நிலையும் விழிப்புணர்வும் ோய்தமாழிக் கல்வியின் அவசியம் எ  இக்கட்டுலரயில் பகுப்பாய்வு 
தசய்து ஆய்வுக் கண்டு பிடிப்புகள் ஆராயப்பட்ட . மனைசியத் ேமிழ்க்கவிலேகளில் சமூகத்திற்கா  கல்விசார் 
விழிப்புணர்வுப் பதிவுகள் இடம்தபற்றுள்ைலேக் கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ை .  
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முமுன்ன்னுனுலலரர    

மனிே இ த்தின் வைர்ச்சிக்கும் தோடர்ச்சிக்கும் அடித்ேைமாக அலமந்து  ன்லம 

தீலமகலை அறிந்து  டக்கவும் ோம் தகாண்ட அறிலவப் பிைருக்குப் பகிரவும் தபருக்கவும் 

கல்வியா து துலணப்புரிகின்ைது. கல்வியா து அறிலவப் தபறுவேற்கு மட்டுனம பயன்படும் 

அல்ைது தசயல்படும் தபாருைல்ை. வாழ்க்லகலய வாழ்வேற்கும் அேன் 

இன்றியலமயாலமலய உணர்வேற்கும் பயன்படும் தூண்டுனகாைாகனவ கல்வியா து 

திகழ்கிைது (ஈசுவரமூர்த்தி, 1966). 

அனோடுமட்டுமில்ைாமல், சிைந்ே முலையில் வைமாகத் ேன் வாழ்க்லகலய வாழவும் 

வாழ்வில் எழும் சிக்கல்கலைத் தீர்வு காணவும் உடல், உை  ைத்தோடு அடிப்பலடத் 

னேலவகலைப் தபைவும் குடும்பத்லேக் காக்கவும் சமூகத்தில் பிைதராடு தபாருந்தி வாழவும் 

இக்கல்வியா து பயன்படுகின்ைது என்று கூைப்படுகின்ைது. இக்கூற்றுப்படி ன ாக்கி ால், 

ேன்ல  மட்டும் ேற்காக்காது ேன்ல ச் சுற்றியுள்ை குடும்பம், சமுோயத்லேயும் காத்து 

னமன்லமயுைச் தசய்யும் ேன்லமலயக் கல்வியா து தபற்றிருக்கின்ைது என்பது 

புைப்படுகிைது (சந்ோ ம், தகௌரி ாேன், & கணபதி, 2010). 

யாோனும்  ாடாமால் ஊராமால் என்த ாருவன் 
சாந்துலணயுங் கல்ைாே வாறு. 

(குைள் 397) 

என்ை குைளில் தசால்ைப்பட்டது னபாை, கற்ைவனுக்குத் ேன்  ாடு னபாை னவறு எதுவாயினும் 

 ாடாகும். கற்ைவல  எத்திக்குள்னைாரும் ேங்களுள் ஒருவராகப் னபாற்றும் நிலையிருக்க 

ஒருவர் சாகும் வலரயில் கல்ைாமல் காைங்கழிப்பது ஏன்? என்ை னகள்வி எழுகிைது 

(வரேராசன், 2004). இதுனபான்ை கல்வியியல் விழிப்புணர்வுடன னய கவித்தூைல் மனைசிய 

மரபு கவிலேத் தோகுப்பில் பதின்மூன்று கவிலேகளில் சிை வரிகள் னோன்றியுள்ை . 

 

‘‘ககவிவித்த்தூதூைைல்ல்’’  மமனனைைசிசியய  மமரரபுபு  ககவிவிலலேேத்த்  ததேோாகுகுப்ப்பிபின்ன்  அஅறிறிமுமுககம்ம்  

கவித்தூைல் மரபு கவிலேத் தோகுப்பா து மனைசியத் ேமிழ மக்களின் த டு ாள் 

காத்திருப்பிற்குப் பின் தவளியிடப்பட்ட ேனித்ேதோரு மரபு கவிலேத் தோகுப்பாகும். 

மனைசிய வாழ்கவிஞர் 136  பலர உள்ைடக்கி அவர்கைது ேற்குறிப்னபாடு அவர்கைது 

கவிலேகலை உள்ைடக்கி தவளியீடு கண்டுள்ைது இந்நூல். பல்னவறு பாடுதபாருள்களில் 

யாத்ே கவிலேகலைக் தகாண்டு பை அரிய கருத்துகலையும் சமுோயப் பார்லவலயயும் 

இந்நூல் தகாண்டுள்ைது. புதிய கவிஞர், மூத்ே கவிஞர், மலைந்ே கவிஞதர  முப்தபரும் 

பிரிவுகைாக இந்நூல் மன ான்மணி னேவி முத்து. ஆறு. அண்ணாமலை அவர்கைாலும் 

சரசுவதி உைகன் அவர்கைாலும் 2020ஆம் ஆண்டு தோகுக்கப்தபற்றுள்ைது (சரண் சுக்ைாம் 

& மன ான்மணி னேவி, 2022).  
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ேேரரவுவுப்ப்  பபகுகுப்ப்பபாாய்ய்வுவு  

ககல்ல்விவிக்க்குகுத்த்  மமனனைைசிசியயத்த்  ேேமிமிழழச்ச்  சசமுமுேோாயயம்ம்  வவழழங்ங்கிகியய  முமுக்க்கிகியயத்த்துதுவவம்ம்  

னோட்டப்புைத்தில் குடியமர்த்தி, சஞ்சிக் கூலிகைாய்  ம் முன்ன ாலர மைாயா 

என்ைலழக்கப்பட்ட மனைசியாவில் துன்பப்படுத்திய னவலையிலும் விழிப்னபாடு ேத்ேம் 

பிள்லைகலை முடிந்ே மட்டும் கல்விகற்றுச் சிைந்திட முல ப்புக்காட்டிய தபற்னைாலர  ம் 

ேமிழ்ச்சமூகம் தகாண்டுள்ைது குறிப்பிடத்ேக்கது. இத்ேலகய ம ம் பலடத்னோரது 

கருத்துகலைத் ோங்கிச் சிை கவிலே வரிகள் இந்நூலில் இடம்தபற்றுள்ைது 

குறிப்பிடத்ேக்கது. முேலில்,  

படிப்பேல த் துைந்னோனின் பாவநிலை கண்டு 

 படியைக்க இயன்ைமட்டும் பாடுபடு கின்னைாம்! 

(மனிேமுள்ை ேமிழி ம், பக். 354) 

என்ை ஹரிராஸ்குமார் ஹரிஹரனின் வரிகளில் னோட்டப்பாட்டாளியின் நிலையும் அவ து 

குடும்பத்தில் சூழ்நிலை நிமித்ேம் கல்விலயப் தபைாது உலழத்ேவரின் பாவ நிலைலயப் 

பற்றியும் அவன் வாழ்வேற்கு உணவு சலமக்கப் தபாருளீட்டும் முலை பற்றியும் 

கூைப்பட்டுள்ைது. அன்லைய காைத் ேமிழ மக்களில் தபருமைவி ர் பாட்டாளிகைாய் 

இருந்ேலமயால் அவர்கைது வாழ்க்லக முலை அத்ேலகய துன்பத்னோடு அலமந்துள்ைது 

என்று அறிய முடிகின்ைது. ஆ ால், இவ்வரிகளில் படிப்பில த் துைந்னோர் என்ை 

தசால்ைாட்சி கல்வியின் முக்கியத்துவத்லே அக்காைம் தோடங்கித் ேமிழ மக்களின் வாழ்வில் 

இருந்துள்ைலேப் புைப்படுத்துகிைது. னமலும்,  

கல்வியினை உயர்வதேன்னை குறியாய்க் தகாண்டு  

 கட்தடாழுங்கும்  ற்பண்பும் னபணல் னவண்டும் 

(சான்னைா ாய் வாழ்க!, பக். 361) 

என்ை மன ான்மணி னேவியின் கவிலே வரிகள் தேரிவிப்போவது, ேமிழச் சமுோயத்தின் 

கல்விசார் எதிர்ப்பார்ப்புகளில் முக்கியமா து ஒழுக்கமும்  ற்பண்புமாகும். அோவது, கல்வி 

கற்பது மாணவலர அறிவில் மட்டும் சிைந்ேவ ாய் உருமாற்ைாது அவல  ஒழுக்கத்துடனும் 

 ற்பண்புடன் உருமாற்றும் என்ை  ம்பிக்லகலய  ம் இ த்ேவர் தகாண்டிருக்கின்ை ர் 

என்று இேன்வழி அறியமுடிகின்ைது. தீயப்பழக்கங்களில் ஈடுபடாது, பிைரிடம் ஏமாைாது, 

 ல்ை தோழிலில் நிலைந்ே பட்டறினவாடு இருந்ோல் மட்டுனம  ம்மி த்லே உயர்த்ே முடியும் 

என்று அக்காைம் தோடங்கி இன்று வலர எண்ணி அேற்னகற்ை சரியா  வழியாகக் 

கல்வியின்பால் முக்கியத்துவத்லே வழங்கி வந்துள்ை ர் என்ை தேரியவருகிைது. 

 

  

மமனனைைசிசியயத்த்  ேேமிமிழ்ழ்ப்ப்பபள்ள்ளிளிககளிளின்ன்  நிநிலலைையுயும்ம்  விவிழிழிப்ப்புபுணணர்ர்வுவும்ம்  

சமுோயத்தில் கல்வியின் விழிப்புணர்லவ உறுதிப்படுத்துவதில் மனைசியத் ேமிழ்ப்பள்ளிகளின் 

நிலைலய அறிேலும் அதுசார்ந்ே விழிப்புணர்லவக் தகாண்டிருத்ேலும் இன்றியலமயாேது. 

மனைசிய  ாட்டில் ேமிழ மக்களுக்தகன்று ேமிலழப் பயிற்றுதமாழியாகக் தகாண்ட 

தோடக்கப்பள்ளிகள் காைனித்துவ ஆட்சியின் னபானே தோடங்கப்பட்டு இன்றுவலர 
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ேேரரவுவுப்ப்  பபகுகுப்ப்பபாாய்ய்வுவு  

ககல்ல்விவிக்க்குகுத்த்  மமனனைைசிசியயத்த்  ேேமிமிழழச்ச்  சசமுமுேோாயயம்ம்  வவழழங்ங்கிகியய  முமுக்க்கிகியயத்த்துதுவவம்ம்  

னோட்டப்புைத்தில் குடியமர்த்தி, சஞ்சிக் கூலிகைாய்  ம் முன்ன ாலர மைாயா 

என்ைலழக்கப்பட்ட மனைசியாவில் துன்பப்படுத்திய னவலையிலும் விழிப்னபாடு ேத்ேம் 

பிள்லைகலை முடிந்ே மட்டும் கல்விகற்றுச் சிைந்திட முல ப்புக்காட்டிய தபற்னைாலர  ம் 

ேமிழ்ச்சமூகம் தகாண்டுள்ைது குறிப்பிடத்ேக்கது. இத்ேலகய ம ம் பலடத்னோரது 

கருத்துகலைத் ோங்கிச் சிை கவிலே வரிகள் இந்நூலில் இடம்தபற்றுள்ைது 

குறிப்பிடத்ேக்கது. முேலில்,  

படிப்பேல த் துைந்னோனின் பாவநிலை கண்டு 

 படியைக்க இயன்ைமட்டும் பாடுபடு கின்னைாம்! 

(மனிேமுள்ை ேமிழி ம், பக். 354) 

என்ை ஹரிராஸ்குமார் ஹரிஹரனின் வரிகளில் னோட்டப்பாட்டாளியின் நிலையும் அவ து 

குடும்பத்தில் சூழ்நிலை நிமித்ேம் கல்விலயப் தபைாது உலழத்ேவரின் பாவ நிலைலயப் 

பற்றியும் அவன் வாழ்வேற்கு உணவு சலமக்கப் தபாருளீட்டும் முலை பற்றியும் 

கூைப்பட்டுள்ைது. அன்லைய காைத் ேமிழ மக்களில் தபருமைவி ர் பாட்டாளிகைாய் 

இருந்ேலமயால் அவர்கைது வாழ்க்லக முலை அத்ேலகய துன்பத்னோடு அலமந்துள்ைது 

என்று அறிய முடிகின்ைது. ஆ ால், இவ்வரிகளில் படிப்பில த் துைந்னோர் என்ை 

தசால்ைாட்சி கல்வியின் முக்கியத்துவத்லே அக்காைம் தோடங்கித் ேமிழ மக்களின் வாழ்வில் 

இருந்துள்ைலேப் புைப்படுத்துகிைது. னமலும்,  

கல்வியினை உயர்வதேன்னை குறியாய்க் தகாண்டு  

 கட்தடாழுங்கும்  ற்பண்பும் னபணல் னவண்டும் 

(சான்னைா ாய் வாழ்க!, பக். 361) 

என்ை மன ான்மணி னேவியின் கவிலே வரிகள் தேரிவிப்போவது, ேமிழச் சமுோயத்தின் 

கல்விசார் எதிர்ப்பார்ப்புகளில் முக்கியமா து ஒழுக்கமும்  ற்பண்புமாகும். அோவது, கல்வி 

கற்பது மாணவலர அறிவில் மட்டும் சிைந்ேவ ாய் உருமாற்ைாது அவல  ஒழுக்கத்துடனும் 

 ற்பண்புடன் உருமாற்றும் என்ை  ம்பிக்லகலய  ம் இ த்ேவர் தகாண்டிருக்கின்ை ர் 

என்று இேன்வழி அறியமுடிகின்ைது. தீயப்பழக்கங்களில் ஈடுபடாது, பிைரிடம் ஏமாைாது, 

 ல்ை தோழிலில் நிலைந்ே பட்டறினவாடு இருந்ோல் மட்டுனம  ம்மி த்லே உயர்த்ே முடியும் 

என்று அக்காைம் தோடங்கி இன்று வலர எண்ணி அேற்னகற்ை சரியா  வழியாகக் 

கல்வியின்பால் முக்கியத்துவத்லே வழங்கி வந்துள்ை ர் என்ை தேரியவருகிைது. 

 

  

மமனனைைசிசியயத்த்  ேேமிமிழ்ழ்ப்ப்பபள்ள்ளிளிககளிளின்ன்  நிநிலலைையுயும்ம்  விவிழிழிப்ப்புபுணணர்ர்வுவும்ம்  

சமுோயத்தில் கல்வியின் விழிப்புணர்லவ உறுதிப்படுத்துவதில் மனைசியத் ேமிழ்ப்பள்ளிகளின் 

நிலைலய அறிேலும் அதுசார்ந்ே விழிப்புணர்லவக் தகாண்டிருத்ேலும் இன்றியலமயாேது. 

மனைசிய  ாட்டில் ேமிழ மக்களுக்தகன்று ேமிலழப் பயிற்றுதமாழியாகக் தகாண்ட 
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தோடர்ச்சியாக  டத்ேப்பட்டு வருகின்ை . முேன்லமத் தோடர்புதமாழியாகத் ேமிலழ 

இப்பள்ளிகள் தகாண்டிருக்கின்ை  (சாமிக்கண்ணு தெபமணி, கிங்ஸ்டன் பால்ேம்புராஜ், 

2018). ேமிழ்வழிக் கல்விலயப் தபறும் வாய்ப்பு இப்பள்ளிகளில் வழங்கப்பட்டிருந்ோலும் 

தபரும்பான்லமயா  ேமிழ மக்கள் ேங்களின் பிள்லைகலை இத்தோடக்கப்பள்ளிகள் 

அனுப்புவது கிலடயாது. குறிப்பிட்ட ஓர் எண்ணிக்லகயினைனய ஒவ்னவார் ஆண்டும் 

மாணவரது எண்ணிக்லக கணக்கிடப்படுகிைது (இரானெந்திரன், 2008). இத்ேமிழ்ப்பள்ளியின் 

நிலைலயயும் அதுசார்ந்ே விழிப்புணர்லவயும்  ாம் கவித்தூைல் கவிலேகளில் 

காணமுடிகின்ைது. அவற்றுள், 

கல்வியினை ேமிழ்ப்பள்ளி ேரமுயர்ந்து நிற்குதுண்னண! 
எல்னைாரும் ேம்பிள்லை ேமிழ்ப்பள்ளி அனுப்புகின்ைார்! 

(என் கலேலயக் னகளுங்கண்னண – இன்றும்  ாலையும், பக். 259) 

என்ை கிரு. முகிைரசனின் வரிகள் ேற்காைத் ேமிழ்ப்பள்ளியின் நிலைலயயும் எதிர்காைத்தில் 

அவர் ேமிழச் சமுோயத்தின் மீது தகாண்ட எதிர்ப்பார்ப்லபயும் காட்டுகிைது. பிை தமாழித் 

தோடக்கப்பள்ளிகலைக் காட்டிலும் ேமிழ்ப்பள்ளி மாணவரது ேரமும் சாேல யும் 

சிைந்துள்ைது இேன்வழி அறிந்துதகாள்ை முடிகின்ைது. எ னவ, பைரும் ேங்கள் 

பிள்லைகலைத் ேமிழ்ப்பள்ளியில் னசர்ப்பது அேன்வழி இனி  டக்கவிருக்கும் எதிர்காை 

வில யாகக் கவிஞர் எழுதியுள்ைார். னமலும்,  

ோய்மண்ணினை ஏதிலியாய் நிற்கின்னைாம்! 
 ோய்க்கல்வி காக்கக்கூவி விற்கின்னைாம்!  

(ஏனிந்ே அவைநிலை?, பக். 320) 

என்ை சரவணன் இராமச்சந்திரன் கவிலே வரிகளும் 

 ம்பிள்லை கலைவிடுப்னபாம் ேமிழ்ப்பள்ளி; 
  ற்ைமிழால் வீழ்ந்ேவர் எவருமில்லை! 

(உரக்கக் கூறுக ேமிழி னம!, பக். 338) 

என்ை தச. னமாகன் குமாரின் கவிலே வரிகளும் ேமிழ்ப்பள்ளியின் இன்லைய நிலைலயயும் 

ேமிழ்ப்பள்ளிலயத் தேரிவு தசய்வேற்குத் ேமிழார்வைர் படும் துன்பத்லேயும் 

எடுத்துலரக்கின்ை . ேமிலழத் தேரிவு தசய்து படித்ேவர் வீழ்ந்ே கலே இல்லைதயன்று 

ேமிலழப் படித்னோர் எவரும் எங்கும் வாழைாம் என்று கவியியற்ை இரு ேமிழ்க்கல்வியாைரது 

கருத்ோ து குறிப்பிடத்ேக்கது. இவற்லைத் ேமிழ்ப்தபற்னைார்  ன்கறிய னவண்டும். 

 

ேோாய்ய்ததமமாாழிழிக்க்  ககல்ல்விவியியின்ன்  அஅவவசிசியயம்ம்  

ோய்தமாழிக் கல்வியின் அவசியத்லே மனைசியத் ேமிழருக்கு எடுத்துலரக்கும் ன ாக்கில் சிை 

கவிலே வரிகள் எழுேப்தபற்றுள்ைது. அவற்றில்,  
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ஆங்கிைக் கல்விக்னக முேலிடம் ேமிழில்  
 ஆங்னக னபசிடின் தபருங்குற்ைம்! 
ஓங்கினய அலைந்ோல் தசவிப்பலை கிழியும்  
 ஒடுங்குவ னோ ம் கடுஞ்னசற்ைம்? 

(தவட்கமடா தவட்கம், பக்.105) 

என்ை எல்னைானின் வரிகள் மனைசியச் சூழனைாடு ேமிழ் ாட்டுச் சூழலையும் தோட்னட 

எழுேப்பட்டுள்ைலேக் காணைாம். ோய்தமாழிக் கல்விலயத் தேரிவு தசய்யாது ஆங்கிை, 

மைாய், சீ ம் னபான்ை பிை தமாழிப் பள்ளிகளில் ேங்கைது பிள்லைகலைக் தகாண்டுனபாய்ச் 

னசர்க்கும் ேமிழ மக்கள் னவற்றுதமாழி னமாகத்ோல் ேடம்புரள்வதும் அப்பிைதமாழியில் ேன் 

பிள்லை சிைந்திட முழுன ரமும் அம்தமாழிலய வீட்டுப் பயன்பாட்டில் திணிப்பதும் 

 ம்தமாழிக்கு  ானம தசய்யும் தீங்காகும் என்பலே உணர மறுக்கின்ை ர். தமாழி வழினய 

இ மும் பண்பாடும் காக்கப்படும் என்பலே  ம் சமூகம் மைப்பதும் இேன்வழி அறியப்படுகிைது. 

அனோடு,  

ேமிழ்னபசத் தேரியாோர் மூங்லகயரா தமன்று, 
 ேமிழறிஞர் தமாழிவேல க் னகட்டறிந்ே பின்னும், 
இமியைவும் தமாழியுணர்னவ அற்ைவராய் இருந்ோல் 
 எப்படித்ோன் ேமிழ்ப்பள்ளி எண்ணிக்லக கூடும்? 

(ேமிழ்ப்பள்ளினய  ம் னேர்வு, பக். 149) 

என்ை ம. ேமிழன்பனின் இக்கவிலேயில்  ாம் தமாழியுணர்லவச் சிறிேைவு  ம் சமுோயம் 

தகாண்டிராமல் இருந்ோல் எவ்வழியில் மனைசியாவின் மூவலகத் தோடக்கப்பள்ளிகளுள் 

ஒரு வலகயா  ேமிழ்ப்பள்ளிகளின் எண்ணிக்லகயா து கூடும் என்ை னகள்விலய உணர 

முடிகின்ைது. தமாழியுணர்வு மிக்கச் சமுோயத்திற்கா  கல்விலய வழங்க அச்சமுோயத்தின் 

ோய்தமாழிக் கல்விக்னக தபருமைவு பங்குண்டு. ோய்தமாழிக் கல்வியின் அவசியம் 

அறியானோர் தபருகிட, ேமிழ்ப்பள்ளிகளின் எண்ணிக்லக குலையும். ேமிழ்ப்பள்ளிகளின் 

எண்ணிக்லக குலைந்திட, ேமிழ்ப்பள்ளிகளில் பணியாற்றும் ஆசிரியர், அலுவைர், இன்னும் 

பிை பணியாைர் எண்ணிக்லகயும் குலைவனோடு.  

இே ால்,  மது சமுோயத்தின் தபாருைாோர நிலையும் ேகுந்ே மாற்ைத்லேக் 

காணும் என்பது திண்ணம். இச்சிக்கலின் ஆணினவர் ோய்தமாழிக் கல்வியின் விழிப்புணர்வில் 

தோடர்கிைது. எனினும், இவ்வாண்டில் 527 ேமிழ்ப்பள்ளிகளிலிருந்து 530 ேமிழ்ப்பள்ளிகைாக 

எண்ணிக்லகயில் உயர்வு கண்டுள்ைது குறிப்பிடத்ேக்கது. இருப்பினும் பை பள்ளிகளில் 

குலைந்ே அைவிைா  மாணவர் எண்ணிக்லகலய இன்றுவலர கணக்கிடப்பட்டுள்ைது.  

  

முமுடிடிவுவுலலரர  

சுருங்கக்கூறின், இந்ேக் ‘கவித்தூைல்’ என்ை மனைசிய மரபு கவிலேத் தோகுப்பில் 

இடம்தபற்ை கவிலேகளுள் கல்விசார்ந்ே விழிப்புணர்லவச் சமுோயத்திற்குப் புைப்படுத்தும் 

கவிலே வரிகள் பை கவிஞர்கைால் பலடக்கப்பட்டுள்ை  என்பலே இவ்வாய்வின் வழி 
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ஆங்கிைக் கல்விக்னக முேலிடம் ேமிழில்  
 ஆங்னக னபசிடின் தபருங்குற்ைம்! 
ஓங்கினய அலைந்ோல் தசவிப்பலை கிழியும்  
 ஒடுங்குவ னோ ம் கடுஞ்னசற்ைம்? 

(தவட்கமடா தவட்கம், பக்.105) 

என்ை எல்னைானின் வரிகள் மனைசியச் சூழனைாடு ேமிழ் ாட்டுச் சூழலையும் தோட்னட 

எழுேப்பட்டுள்ைலேக் காணைாம். ோய்தமாழிக் கல்விலயத் தேரிவு தசய்யாது ஆங்கிை, 

மைாய், சீ ம் னபான்ை பிை தமாழிப் பள்ளிகளில் ேங்கைது பிள்லைகலைக் தகாண்டுனபாய்ச் 

னசர்க்கும் ேமிழ மக்கள் னவற்றுதமாழி னமாகத்ோல் ேடம்புரள்வதும் அப்பிைதமாழியில் ேன் 

பிள்லை சிைந்திட முழுன ரமும் அம்தமாழிலய வீட்டுப் பயன்பாட்டில் திணிப்பதும் 

 ம்தமாழிக்கு  ானம தசய்யும் தீங்காகும் என்பலே உணர மறுக்கின்ை ர். தமாழி வழினய 

இ மும் பண்பாடும் காக்கப்படும் என்பலே  ம் சமூகம் மைப்பதும் இேன்வழி அறியப்படுகிைது. 

அனோடு,  

ேமிழ்னபசத் தேரியாோர் மூங்லகயரா தமன்று, 
 ேமிழறிஞர் தமாழிவேல க் னகட்டறிந்ே பின்னும், 
இமியைவும் தமாழியுணர்னவ அற்ைவராய் இருந்ோல் 
 எப்படித்ோன் ேமிழ்ப்பள்ளி எண்ணிக்லக கூடும்? 

(ேமிழ்ப்பள்ளினய  ம் னேர்வு, பக். 149) 

என்ை ம. ேமிழன்பனின் இக்கவிலேயில்  ாம் தமாழியுணர்லவச் சிறிேைவு  ம் சமுோயம் 

தகாண்டிராமல் இருந்ோல் எவ்வழியில் மனைசியாவின் மூவலகத் தோடக்கப்பள்ளிகளுள் 

ஒரு வலகயா  ேமிழ்ப்பள்ளிகளின் எண்ணிக்லகயா து கூடும் என்ை னகள்விலய உணர 

முடிகின்ைது. தமாழியுணர்வு மிக்கச் சமுோயத்திற்கா  கல்விலய வழங்க அச்சமுோயத்தின் 

ோய்தமாழிக் கல்விக்னக தபருமைவு பங்குண்டு. ோய்தமாழிக் கல்வியின் அவசியம் 

அறியானோர் தபருகிட, ேமிழ்ப்பள்ளிகளின் எண்ணிக்லக குலையும். ேமிழ்ப்பள்ளிகளின் 

எண்ணிக்லக குலைந்திட, ேமிழ்ப்பள்ளிகளில் பணியாற்றும் ஆசிரியர், அலுவைர், இன்னும் 

பிை பணியாைர் எண்ணிக்லகயும் குலைவனோடு.  

இே ால்,  மது சமுோயத்தின் தபாருைாோர நிலையும் ேகுந்ே மாற்ைத்லேக் 

காணும் என்பது திண்ணம். இச்சிக்கலின் ஆணினவர் ோய்தமாழிக் கல்வியின் விழிப்புணர்வில் 

தோடர்கிைது. எனினும், இவ்வாண்டில் 527 ேமிழ்ப்பள்ளிகளிலிருந்து 530 ேமிழ்ப்பள்ளிகைாக 

எண்ணிக்லகயில் உயர்வு கண்டுள்ைது குறிப்பிடத்ேக்கது. இருப்பினும் பை பள்ளிகளில் 

குலைந்ே அைவிைா  மாணவர் எண்ணிக்லகலய இன்றுவலர கணக்கிடப்பட்டுள்ைது.  

  

முமுடிடிவுவுலலரர  

சுருங்கக்கூறின், இந்ேக் ‘கவித்தூைல்’ என்ை மனைசிய மரபு கவிலேத் தோகுப்பில் 

இடம்தபற்ை கவிலேகளுள் கல்விசார்ந்ே விழிப்புணர்லவச் சமுோயத்திற்குப் புைப்படுத்தும் 

கவிலே வரிகள் பை கவிஞர்கைால் பலடக்கப்பட்டுள்ை  என்பலே இவ்வாய்வின் வழி 
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கண்டறியப்பட்டுள்ைது. இந்நூலில் இடம்தபற்ை அல த்துக் கவிலேகளும் ஆய்விற்குப் 

பயன்படுத்ேப்பட்டது. இந்நூலில் பாடப்பட்ட கவிலேகளில் பதின்மூன்று கவிலேகள் ேமிழச் 

சமூகத்தி ரிலடனய காணப்படும் கல்விசார் விழிப்புணர்லவக் தகாண்டுள்ைது. கல்விக்குத் 

மனைசியத் ேமிழச் சமுோயம் வழங்கிய முக்கியத்துவம், மனைசியத் ேமிழ்ப்பள்ளிகளின் 

நிலையும் விழிப்புணர்வும் ோய்தமாழிக் கல்வியின் அவசியம் எ  இத்தோகுப்பில் இடம்தபற்ை 

கவிலேவரிகள் முலையாகப் பகுத்ோயப்பட்டுள்ை . மனைசியத் ேமிழ்க்கவிலேகளில் 

சமூகத்திற்கா  கல்விசார் விழிப்புணர்வுப் பதிவுகள் இடம்தபற்றுள்ைதும் 

கண்டுபிடிக்கப்பட்டுள்ைது. 
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ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சுசுருருக்க்ககம்ம்  
இவ்வாய்வா து தோடக்கப்பள்ளிகளில் ேமிழ்தமாழிலயத் ோய்தமாழியாகக் தகாண்டிராே மாணவர்களுக்கு 
இரண்டாம் தமாழியாகத் ேமிழ்தமாழி கற்றுக்தகாடுக்கப்படுகிைது. முற்றிலும் னவற்று தமாழியாகக் 
கற்பிக்கப்படும் இவ்விரண்டாம் தமாழிலயக் கற்பிக்க அப்பாடத்தின் ஆசிரியர்கள் சிை வழிமுலைகலைக் 
லகயாளுகின்ை ர். அவ்வலகயில் இந்ே ஆய்விற்குச் சிைங்கூரில் அலமந்துள்ை னேசியத் 
தோடக்கப்பள்ளிகளில் முழு ன ர ஆசிரியராகப் பணிபுரியும் ஐந்து ஆசிரியர்கலை இவ்வாய்வுக்கு உட்படுத்தி 
அவர்கள் பயன்படுத்தும் வழிமுலைகலை அறிந்துதகாள்ை இவ்வாய்வு னமற்தகாள்ைப்பட்டது. இவ்வாய்வின்வழி 
ஆய்வுக்குட்படுத்ேப்பட்ட ஆசிரியர்கள் சிை வழிமுலைகலைப் பகிர்ந்துதகாண்ட ர். அலவ, எழுத்துமுலை 
கற்பித்ேல், னகட்டல்வழி கற்பித்ேல், விலையாட்டுவழி கற்பித்ேல், பாடல்வழி கற்பித்ேல், மின் அட்லடவழி 
கற்பித்ேல் எனும் ஐந்து வழிமுலைகள் அடங்குவ . இவ்வழிமுலைகள் ேமிலழ இரண்டாம் தமாழியாகக் 
கற்பிக்க மிகவும் துலணப்புரிகின்ை  என்பது ஆய்வுக்குட்படுத்ேப்பட்னடாரிடமிருந்து எடுக்கப்பட்ட 
ன ர்காணல்வழி அறியமுடிகிைது. 

  

ககருருச்ச்ததசசாாற்ற்ககள்ள்:: இரண்டாம் தமாழி, தோடக்கப்பள்ளி, வழிமுலைகள் 

AAbbssttrraacctt  

This study aims to teaches Tamil as a second language to students whose mother tongue is not Tamil 
in primary schools. The teachers used a few methods to teach this second language, which is taught as 
a completely it’s a different language for the students. Thus, for this study, five teachers working as full-
time teacher in primary schools located in Selangor were subjected to this study to know the method they 
used for their teaching. The teachers surveyed through this study shared some guidelines. They include 
five methods namely written teaching, listening teaching, playing method in teaching, singing teaching and 
e-cards teaching. It can be seen from the interview that these methods are very helpful in teaching Tamil 
as a second language. 

  
KKeeyywwoorrddss:: Second language, Primary School, Method  
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ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சுசுருருக்க்ககம்ம்  
இவ்வாய்வா து தோடக்கப்பள்ளிகளில் ேமிழ்தமாழிலயத் ோய்தமாழியாகக் தகாண்டிராே மாணவர்களுக்கு 
இரண்டாம் தமாழியாகத் ேமிழ்தமாழி கற்றுக்தகாடுக்கப்படுகிைது. முற்றிலும் னவற்று தமாழியாகக் 
கற்பிக்கப்படும் இவ்விரண்டாம் தமாழிலயக் கற்பிக்க அப்பாடத்தின் ஆசிரியர்கள் சிை வழிமுலைகலைக் 
லகயாளுகின்ை ர். அவ்வலகயில் இந்ே ஆய்விற்குச் சிைங்கூரில் அலமந்துள்ை னேசியத் 
தோடக்கப்பள்ளிகளில் முழு ன ர ஆசிரியராகப் பணிபுரியும் ஐந்து ஆசிரியர்கலை இவ்வாய்வுக்கு உட்படுத்தி 
அவர்கள் பயன்படுத்தும் வழிமுலைகலை அறிந்துதகாள்ை இவ்வாய்வு னமற்தகாள்ைப்பட்டது. இவ்வாய்வின்வழி 
ஆய்வுக்குட்படுத்ேப்பட்ட ஆசிரியர்கள் சிை வழிமுலைகலைப் பகிர்ந்துதகாண்ட ர். அலவ, எழுத்துமுலை 
கற்பித்ேல், னகட்டல்வழி கற்பித்ேல், விலையாட்டுவழி கற்பித்ேல், பாடல்வழி கற்பித்ேல், மின் அட்லடவழி 
கற்பித்ேல் எனும் ஐந்து வழிமுலைகள் அடங்குவ . இவ்வழிமுலைகள் ேமிலழ இரண்டாம் தமாழியாகக் 
கற்பிக்க மிகவும் துலணப்புரிகின்ை  என்பது ஆய்வுக்குட்படுத்ேப்பட்னடாரிடமிருந்து எடுக்கப்பட்ட 
ன ர்காணல்வழி அறியமுடிகிைது. 

  

ககருருச்ச்ததசசாாற்ற்ககள்ள்:: இரண்டாம் தமாழி, தோடக்கப்பள்ளி, வழிமுலைகள் 

AAbbssttrraacctt  

This study aims to teaches Tamil as a second language to students whose mother tongue is not Tamil 
in primary schools. The teachers used a few methods to teach this second language, which is taught as 
a completely it’s a different language for the students. Thus, for this study, five teachers working as full-
time teacher in primary schools located in Selangor were subjected to this study to know the method they 
used for their teaching. The teachers surveyed through this study shared some guidelines. They include 
five methods namely written teaching, listening teaching, playing method in teaching, singing teaching and 
e-cards teaching. It can be seen from the interview that these methods are very helpful in teaching Tamil 
as a second language. 

  
KKeeyywwoorrddss:: Second language, Primary School, Method  
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முமுன்ன்னுனுலலரர  

1816இல் பி ாங்கு இைவசப் பள்ளியில்ோன் மனைசியாவில் ேமிழ்க்கல்வி தோடங்கியது 

(ரானெந்திரன், என். எஸ்., 2011). ஆ ால், இது நிலைக்கவில்லை. பிைகு, சிங்கப்பூரில் 

சிங்கப்பூர் இைவசப் பள்ளியில் ேமிழ் தமாழிப் பாடம் ஒரு பிரிவாகத் தோடங்கப்பட்டது. 

ஆ ால், அதுவும் பின் ாளில் மூடப்பட்டுவிட்டது. இவ்வானை 1970களில் பி ாங்கு, மைாக்கா, 

தொகூர் னபான்ை மாநிைங்களில் ேமிழ்ப்பள்ளிகள் நிருவப்பட்ட  (ரானெந்திரன், என்.எஸ்., 

2008). ஆங்கிை அரசு நிலைய ேமிழ்ப்பள்ளிகலைத் னோற்றுவிக்கவில்லை. 1900இல் 

லமல்கல்ைாகப் னபரா மாநிைத்தின் பாகான் தசராயில் முேல் முயற்சியாக அரசி ர் 

ேமிழ்ப்பள்ளி நிருவப்பட்டது. 1930களுக்குப் பிைகு நிை த ருக்குேல்கைால் ஆங்கினைய 

அரசு ேமிழர்கள் வாழும் இடங்களில் அதிக எண்ணிக்லகயில் ேமிழ்ப்பள்ளிகலைக் கட்டியது. 

இவ்வாறு 1957 விடுேலையின் தபாழுது இம்மண்ணில் 888 ேமிழ்ப்பள்ளிகள் மூைமாகத் 

ேமிழ்தமாழி வைர்ந்துவந்ேது.  

1956இல் இரசாக் அறிக்லக, ேமிழ்தமாழி ோய்தமாழிப் பாடமாகவும் கற்பிக்கப்பட 

வழிவகுத்ேது. னமலும், கல்விச் சட்டம் 1957இன்படி, னேசியப் பள்ளிகளில் பயிலும் 15 

மாணவர்களின் தபற்னைார்கள் னகட்டுக் தகாண்டால் ேமிழ்தமாழி பாடமாகக் கற்பிக்கப்படும் 

என்ை சட்டமும் அமல்படுத்ேப்படுகின்ைது. இவ்வாறு பை ேலடகலைக் கடந்து பைரின் விடா 

முயற்சியின் பை ாகத் ேமிழ்தமாழி இன்று வலர மனைசியாவில் வாழ்ந்து வருகின்ைது. ேமிழ் 

மாணவர்களுக்கு மட்டுமின்றித் ேமிழர் அல்ைாே மாணவர்களும் ேமிலழக் கற்கத் 

தோடக்கப்பள்ளிலும் இலடநிலைப்பள்ளிகளிலும் வழிவலக தசய்யப்பட்டது. இேற்தக  

ஆசிரியர்களும் பணியமர்த்ேப் பட்டுள்ை ர்.  

இவ்வலகயில், தோடக்கப்பள்ளி, இலடநிலைப்பள்ளிகளிலும் ேமிழ்தமாழிலய 

இரண்டாம் தமாழியாகக் கற்பிக்கும் ஆசிரியர்கள் பை வழிமுலைகலைக் லகயாண்டு கற்ைல் 

கற்பித்ேலை மாணவ மாணவிகலைக் கவரும் வலகயிலும் அவர்களுக்குப் புரியும் வலகயிலும் 

 டத்துகின்ை ர். 

  

ஆஆய்ய்வுவு  னன  ாாக்க்ககம்ம் 

இந்ே ஆய்வின் ன ாக்கமா து; 

2.1 ேமிலழ இரண்டாம் தமாழியாகக் கற்கும் மாணவர்களுக்கா  கற்பித்ேல்   

     உத்திகலைக் கண்டறிேல். 

2.2 ேமிலழ இரண்டாம் தமாழியாகக் கற்கும் மாணவர்களுக்கா  கற்பித்ேல்      

      உத்திகளின் பயன்பாட்டில  அறிேல். 

 

ஆஆய்ய்வுவு  தத  றிறிமுமுலலைைககள்ள்  

சிைாங்கூர் மாநிைத்தில் அலமந்துள்ை னேசியப்பள்ளியில் இவ்வாய்வு  டத்ேப்பட்டது. இஃது 

ஒரு விைக்க முலையில் அலமந்ே பண்புசார் ஆய்வாகும். ஆய்வு  டத்ேப்பட்ட 

னேசியப்பள்ளியில் ேமிழ்தமாழி பாடத்தில  முழு ன ரப் பாடமாகக் கற்பிக்கும் இரு 
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ஆசிரியர்கள் விைக்கமுலை ஆய்வு வடிவலமப்பிற்கு உட்படுத்ேப்பட்ட ர். அவ்விரு 

ஆசிரியரும் தபண்கனை ஆவர். ேங்களின் பள்ளிகளில் ேமிழ்தமாழிப் பாடத்லே இரண்டாம் 

தமாழியாகக் கற்பிக்க அவர்கள் பயன்படுத்திக் தகாண்டிருக்கும் உத்தி முலைகலைப் பற்றி 

விைக்கமுலையில் னகள்விகள் எழுப்பப்பட்ட . அேற்கா  பதில்கள் தோகுக்கப்பட்டுக் கீனழ 

வழங்கப்பட்டுள்ை . 

  

ஆஆய்ய்வுவுக்க்  ககண்ண்டுடுபிபிடிடிப்ப்புபு  

எஎழுழுத்த்துதுமுமுலலைை  ககற்ற்பிபித்த்ேேல்ல்  

ேமிழ் த டுங்கணக்கில் உயிதரழுத்து, தமய்தயழுத்து, உயிர்தமய் எழுத்து, ஆய்ே 

எழுத்தே   ால்வலக எழுத்துகள் உள்ை . ஒவ்னவார் எழுத்துக்கும் ேனித்ேனினய ஒலிகள் 

உண்டு. எ னவ, எழுத்துகலை முேலில் கற்பித்து, அேன் பின் ர் அவ்தவழுத்துக்கைாைா  

தசாற்கலையும் தசாற்தைாடர்கலையும் வாசிப்பனே எழுத்து முலை வாசிக்கக் 

கற்பித்ேைாகும். 

மாணவர்களுக்கு ‘ப’ எனும் எழுத்லேக் கற்பிக்க, முேலில் ஆசிரியர் ‘ப’ எனும் 

எழுத்தில் தோடங்கும் தசாற்கலை அறிமுகப்படுத்தி மாணவர்கலை உச்சரிக்கச் தசய்ய 

னவண்டும். 

காட்டு : ‘ப’ + ல்     = பல் 

    : ‘ப’ + லட = பலட 

இவ்வாறு ‘ப’ எனும் எழுத்தில் தோடங்கும் சிை தசாற்கலை ஆசிரியர் 

அறிமுகப்படுத்தி மாணவர்களுக்கு உச்சரிக்கக் கற்பிப்பர். பின் ர், மாணவர்கலைனய சுயமாக 

‘ப’ எனும் எழுத்தில் தோடங்கும் சிை தசாற்கலைக் கூைச் தசய்வர். எழுத்துகலை 

முலைப்படி படிப்போல் அவற்றின் வரிலச முலைலய மாணவர்கள்  ன்குணர்ந்துதகாள்ை வழி 

ஏற்படுகின்ைது. அே ால், மாணவர்கள் எளிதில் தமாழிலயக் கற்க இயலும்.  

  

னனககட்ட்டடல்ல்வவழிழி  ககற்ற்ைைல்ல்  ((AAuuddiioolliinngguuaall))   

 னகட்டல்வழி கற்ைல் என்பது ேமிழ்தமாழிலய இரண்டாம் தமாழியாகக் கற்கும் 

மாணவர்களுக்கு மிகவும் உகந்ே ஒரு முலை என்று ஆய்வுக்குட்படுத்ேப்பட்ட ஆசிரியர்கள் 

குறிப்பிட்ட ர். னகட்டல்வழி கற்ைலின் மூைம் மாணவர்களின் னகட்டல் திைல யும் 

னகட்டவற்லைக் னகட்டபடினய ஒப்புவிக்கும் திைல யும் னமம்படுத்ே முடியும். ஆசிரியர் 

ோன  ன ரடியாகக் குறுகிய வச ங்கலைப் னபசினயா பதிவு தசய்து வாத ாலியில் 

ஒலிக்கச் தசய்னோ மாணவர்களின் கவ த்லேத் ேன் பக்கம் ஈர்க்கைாம். 

 எடுத்துக்காட்டாக, ஆசிரியர் சிை உணர்ச்சிமிக்க வாக்கியங்கலைக் னகார்லவயாக 

மாணவர்களிடம் ஒப்புவித்ேப் பிைகு மாணவர்கலைத் ேன்ல ப் னபாைனவ அவ்வாக்கியத்லே 

ஒப்புவிக்கப் பணிக்கைாம். இம்முலைலயக் லகயாளும்தபாழுது வாக்கியங்கள் சுருக்கமாக 

இருப்பலே ஆசிரியர் உறுதிச் தசய்ேல் அவசியம். மாணவர்கள் ோங்கள் னகட்ட 
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ஆசிரியர்கள் விைக்கமுலை ஆய்வு வடிவலமப்பிற்கு உட்படுத்ேப்பட்ட ர். அவ்விரு 

ஆசிரியரும் தபண்கனை ஆவர். ேங்களின் பள்ளிகளில் ேமிழ்தமாழிப் பாடத்லே இரண்டாம் 

தமாழியாகக் கற்பிக்க அவர்கள் பயன்படுத்திக் தகாண்டிருக்கும் உத்தி முலைகலைப் பற்றி 

விைக்கமுலையில் னகள்விகள் எழுப்பப்பட்ட . அேற்கா  பதில்கள் தோகுக்கப்பட்டுக் கீனழ 

வழங்கப்பட்டுள்ை . 

  

ஆஆய்ய்வுவுக்க்  ககண்ண்டுடுபிபிடிடிப்ப்புபு  

எஎழுழுத்த்துதுமுமுலலைை  ககற்ற்பிபித்த்ேேல்ல்  

ேமிழ் த டுங்கணக்கில் உயிதரழுத்து, தமய்தயழுத்து, உயிர்தமய் எழுத்து, ஆய்ே 

எழுத்தே   ால்வலக எழுத்துகள் உள்ை . ஒவ்னவார் எழுத்துக்கும் ேனித்ேனினய ஒலிகள் 

உண்டு. எ னவ, எழுத்துகலை முேலில் கற்பித்து, அேன் பின் ர் அவ்தவழுத்துக்கைாைா  

தசாற்கலையும் தசாற்தைாடர்கலையும் வாசிப்பனே எழுத்து முலை வாசிக்கக் 

கற்பித்ேைாகும். 

மாணவர்களுக்கு ‘ப’ எனும் எழுத்லேக் கற்பிக்க, முேலில் ஆசிரியர் ‘ப’ எனும் 

எழுத்தில் தோடங்கும் தசாற்கலை அறிமுகப்படுத்தி மாணவர்கலை உச்சரிக்கச் தசய்ய 

னவண்டும். 

காட்டு : ‘ப’ + ல்     = பல் 

    : ‘ப’ + லட = பலட 

இவ்வாறு ‘ப’ எனும் எழுத்தில் தோடங்கும் சிை தசாற்கலை ஆசிரியர் 

அறிமுகப்படுத்தி மாணவர்களுக்கு உச்சரிக்கக் கற்பிப்பர். பின் ர், மாணவர்கலைனய சுயமாக 

‘ப’ எனும் எழுத்தில் தோடங்கும் சிை தசாற்கலைக் கூைச் தசய்வர். எழுத்துகலை 

முலைப்படி படிப்போல் அவற்றின் வரிலச முலைலய மாணவர்கள்  ன்குணர்ந்துதகாள்ை வழி 

ஏற்படுகின்ைது. அே ால், மாணவர்கள் எளிதில் தமாழிலயக் கற்க இயலும்.  

  

னனககட்ட்டடல்ல்வவழிழி  ககற்ற்ைைல்ல்  ((AAuuddiioolliinngguuaall))   

 னகட்டல்வழி கற்ைல் என்பது ேமிழ்தமாழிலய இரண்டாம் தமாழியாகக் கற்கும் 

மாணவர்களுக்கு மிகவும் உகந்ே ஒரு முலை என்று ஆய்வுக்குட்படுத்ேப்பட்ட ஆசிரியர்கள் 

குறிப்பிட்ட ர். னகட்டல்வழி கற்ைலின் மூைம் மாணவர்களின் னகட்டல் திைல யும் 

னகட்டவற்லைக் னகட்டபடினய ஒப்புவிக்கும் திைல யும் னமம்படுத்ே முடியும். ஆசிரியர் 

ோன  ன ரடியாகக் குறுகிய வச ங்கலைப் னபசினயா பதிவு தசய்து வாத ாலியில் 

ஒலிக்கச் தசய்னோ மாணவர்களின் கவ த்லேத் ேன் பக்கம் ஈர்க்கைாம். 

 எடுத்துக்காட்டாக, ஆசிரியர் சிை உணர்ச்சிமிக்க வாக்கியங்கலைக் னகார்லவயாக 

மாணவர்களிடம் ஒப்புவித்ேப் பிைகு மாணவர்கலைத் ேன்ல ப் னபாைனவ அவ்வாக்கியத்லே 

ஒப்புவிக்கப் பணிக்கைாம். இம்முலைலயக் லகயாளும்தபாழுது வாக்கியங்கள் சுருக்கமாக 

இருப்பலே ஆசிரியர் உறுதிச் தசய்ேல் அவசியம். மாணவர்கள் ோங்கள் னகட்ட 
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வாக்கியங்கலைப் னபச்சு மூைமாகச் தசால்லும்தபாழுது ஆசிரியர் மாணவர்களின் 

உச்சரிப்லபக் கவனித்துப் பிலழகள் இருப்பின் உடனுக்குடன் திருத்ே இம்முலை 

வழிவகுக்கும். மாணவர்கள் வாக்கியங்கலைப் னபசிப் பார்த்து ம  ம் தசய்ே பிைகு, 

அவ்வாக்கியங்கலைக் தகாண்டு வகுப்பின் முன்  ாடகம்  டித்ேல் னபான்ை 

 டவடிக்லககலை னமற்தகாண்டு வகுப்லப உயினராட்டமாக  டத்ே இயலும் எ  ஆய்வுக்கு 

உட்படுத்ேப்பட்ட ஆசிரியர்கள் கருத்துத் தேரிவித்திருந்ே ர். 

  

விவிலலைையயாாட்ட்டுடு  முமுலலைை  

 விலையாட்டு முலைலயக் லகயாண்டு ேமிழ்தமாழிலய இரண்டாம் தமாழியாகக் 

கற்பித்ேல் மாணவர்களின் கவ த்லே ஈர்ப்பது மட்டுமல்ைாது. மிகுந்ே பைலமத் ேரக்கூடிய 

ஒரு முலையாகவும் அலமகிைது எ  ஆய்வுக்குட்படுத்ேப்பட்னடார் குறிப்பிட்ட ர். 

இவ்வுத்தியின்வழி, மாணவர்கள் ேமிழ்தமாழிலய ஆர்வத்துடன் கற்பலே உறுதி தசய்ய 

முடிகிைது. அதுமட்டுமின்றி, மதிய னவலையில்  லடதபறும் வகுப்பில் மாணவர்கள் 

னசார்வுடனும் தூக்கத்துடனும் காணப்படுவார்கள். அவ்னவலையில் இது னபான்ை உத்திலயப் 

பயன்படுத்திக் கற்பிப்பது மாணவர்கள் ேங்கள் னசார்லவ நீக்கிப் புத்துணர்ச்சியுடனும் 

ஆர்வத்துடனும் கற்ைல் கற்பித்ேலில் ஈடுபடத் துலணபுரிகின்ைது.  

 எடுத்துக்காட்டாக, குறுக்தகழுத்து விலையாட்லடக் குறிப்பிட்ட ர். இதில் ஆசிரியர் 

மாணவர்களுக்குச் தசாற்கலைக் கற்றுக் தகாடுத்துவிட்டு, குறுக்தகழுத்துப் னபாட்டி 

 டத்ேைாம். இேன்வழி மாணவர்கள் தசாற்கலை எழுத்துப் பிலழகளின்றிக் கற்பலே உறுதி 

தசய்ய முடியும்.  

 அடுத்ே விலையாட்டாக, இலசப்தபட்டி விலையாட்லடக் குறிப்பிடைாம். இலசப் 

தபட்டியில் ஆசிரியர் ேமிழ் எழுத்துகலை லவப்பார். பிைகு, அப்தபட்டிலய ஒரு மாணவர் 

இன்த ாரு மாணவரிடம் தகாடுப்பார். இலச நின்ைவுடன் தபட்டிலயக் லகயில் 

லவத்திருக்கும் மாணவர் அதிலிருந்து ஓர் எழுத்லே எடுத்து அவ்தவழுத்தில் தோடங்கும் 

தசால்லைச் தசால்லி விலையாட்லடத் தோடர்வார். இவ்விலையாட்டின்வழி, மாணவர்கள் 

ேங்களுக்குக் கிலடக்கும் எழுத்லே அறிந்துள்ை ரா என்பேல  ஆசிரியர் கண்டுதகாள்ை 

முடியும். 

 தோடர்ந்து, பாவல ச் தசய்யும் விலையாட்டு முலைலய அவர்கள் குறிப்பிட்ட ர். 

இவ்விலையாட்டு முலையில், மாணவர்கள் இரு குழுக்கைாகப் பிரிக்கப்படுவர். பிைகு, இரு 

குழுவிலிருந்தும் முலைனய ஒவ்தவாரு மாணவரும் வகுப்பின் முன் வந்து தபட்டியில் உள்ை 

ஒரு குறிப்லப எடுத்து தமௌ மாக வாசிப்பர். அதில், எழுேப்பட்டிருக்கும் தசால்லைனயா 

தசாற்தைாடலரனயா வாசித்துப் புரிந்து தகாண்டு அம்மாணவர் தசய்லக முலையில் 

பாவல ச் தசய்வார். அவர் தசய்யும் பாவல லயக் தகாண்டு குழு மாணவர்கள் 

அச்தசால்லைக் கண்டு பிடிப்பர். அதிகச் தசாற்கலைச் சரியாகக் கண்டு பிடித்ே குழு 

தவற்றி தபற்ை குழுவாக ஆசிரியரால் அறிவிக்கப்படும். 
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பபாாடடல்ல்  வவழிழிக்க்  ககற்ற்பிபித்த்ேேல்ல்  

ேமிழ்தமாழிலய இரண்டாம் தமாழியாகக் கற்பிப்பதில் பாடல்கள் தபரும் பங்கு 

வகிக்கின்ை . பாடல்வழி கற்பித்ேல் ேமிழ்தமாழியில் மாணவர்களின் உச்சரிப்லப வழுப்படுத்ே 

உேவும் என்று ஆசிரியர்கள் குறிப்பிட்ட ர். பிை தமாழி கைப்பு இல்ைாே ேமிழ் பாடல்கலை 

இம்முலையில் பயன்படுத்துேல் சிைப்பு. அதிலும், புது பாடல்கலைக் தகாண்டு கற்ைல் 

கற்பித்ேல்  டத்தி ால் மாணவர்கள் ஆர்வத்துடன் கற்ைல் கற்பித்ேலில் ஈடுபடுவர். 

 இவ்வலகக் கற்பித்ேலில், ஆசிரியர் இலசத்ேட்லடப் பயன்படுத்திப் பாடலை 

ஒலிப்பரப்பி மாணவர்கலைக் கூர்ந்து னகட்க லவக்க னவண்டும். பிைகு, மாணவர்கலைப் 

பாடனைாடு இலணந்து பாட லவக்கைாம். ஆசிரியர்கள் இந் டவடிக்லகக்குப் பயன்படுத்தும் 

சிை பாடல்கள்; 

i. ோைம் திலரப்படத்தின் ‘கலை மான  உன் ேலை னகாேவா’ பாடல் 

ii. பீமா திலரப்படத்தின் ‘முேல் மலழ எல   ல த்ேனே’ பாடல் 

iii. காேைர் தி ம் திலரப்படத்தின் ‘என்  விலை அழனக’ பாடல் 

iv. ரிேம் திலரப்படத்தின் ‘காற்னை என் வாசல் வந்ோய்’ பாடல் 

னபான்ை முழுலமயாக  ல்ை ேமிழ் தசாற்கலைத் தேளிவாகப் பயன்படுத்தி எழுேப்பட்ட 

பாடல்கலைத் தேரிவு தசய்ோல் சிைப்பு. அேல  அடுத்து, பாடல் ஒலிப்பரப்லப நிறுத்தி 

விட்டு ஆசிரியர் பாடலில் காணப்படும் தசாற்களின் சரியா  உச்சரிப்பு முலைகலை 

மாணவர்களுக்குச் தகால்லிக் தகாடுத்துப் பாடல் ஒலிபரப்பு இல்ைாமல் பாடச் தசய்ய 

னவண்டும். உச்சரிப்புப் பிலழகள் இருப்பின், ஆசிரியர் உடனுக்குடன் மாணவர்கலைத் 

திருத்திச் சரியா  உச்சரிப்லபக் கற்றுக் தகாடுக்க னவண்டும். இவ்வுத்திவழி, வகுப்பில் 

மகிழ்வா  சூழலை ஏற்படுத்துவது மட்டுமல்ைாமல் மாணவர்கள் ேமிழ் தசாற்கலையும் அேன் 

உச்சரிப்பு முலைகலையும் நில வில் தகாள்ை ஏதுவாகவும் இருக்கிைது என்று 

ஆய்வுக்குட்படுத்ேப்பட்ட ஆசிரியர்கள் குறிப்பிட்ட ர்.  

  

முமுடிடிவுவுலலரர  

 சுருங்கக்கூறின், ேமிழ்தமாழிலய இரண்டாம் தமாழியாகத் னேசிய 

தோடக்கப்பள்ளியில் கற்பிக்கும் ஆசிரியர்கள் பாடநூல்கலையும், பயிற்சி நூல்கலையும் 

மட்டுனம சார்ந்து கற்ைல் கற்பித்ேல்  டத்துவது ேமிழ்தமாழியின்பால் மாணவர்களின் 

ஆர்வத்லேக் குலைக்கக் கூடும். ஆகனவ, னமனை குறிப்பிடப்பட்டுள்ைதுனபால் னமலும் பை 

உத்திகலைக் லகயாண்டு மாணவர்கலைக் கவரக் கூடிய வலகயில் கற்ைல் கற்பித்ேலை 

ஆசிரியர்கள் னமற்தகாண்டால் ேமிழ்தமாழிலய இரண்டாம் தமாழியாகக் கற்பதில் 

மாணவர்கள் ஆர்வம் காட்ட முல வர்.  
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உத்திகலைக் லகயாண்டு மாணவர்கலைக் கவரக் கூடிய வலகயில் கற்ைல் கற்பித்ேலை 

ஆசிரியர்கள் னமற்தகாண்டால் ேமிழ்தமாழிலய இரண்டாம் தமாழியாகக் கற்பதில் 

மாணவர்கள் ஆர்வம் காட்ட முல வர்.  

 

  

  

 

39 
 

துதுலலணணநூநூற்ற்பபட்ட்டிடியயல்ல்  

Ghazali Yusri Abd Rahman, (2008). The Importance of Environment in Learning and 
Teaching. Kuala Lumpur: National University. 

Norianti Binti Abdul Jaffar, (2010). Methods of Teaching Arabic as a Second Language. 
Kuala Lumpur: Putra University. 

Ganapathi V. (2010). Methods of Teaching Classical Tamil (4 Volumes). Chennai: Santha 
Publishers. 

Thamarai Sundararajan, (2003). Challenges in Learning and Teaching Tamil Language. 
Kuala Lumpur: University of Malaya. 

Rajendran, N. S. (2008). Asiriyam: Tamil Education and Learning and Teaching in Malaysia. 
Kuala Lumpur: Uma Publications. 

  



 

40 
 

 
 

இலகுவொன வொசித் ல் முணற 
Methods For Easy Reading 

னகாமதி தசல்வராஜ் / Komathy Selvaraj1 

 
1Teacher, SJK(T) Ladang Holyroad 

 
*Corresponding Author’s Email: s.komathykom@yahoo.com 

 
ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சுசுருருக்க்ககம்ம்  

1983இல் அறிமுகப்படுத்ேப்பட்ட புதிய பாடத்திட்டத்தின் அமைாக்கத்தின் உள்ைார்ந்ே அறிலவப் பற்றியும் 
அவ்வமயம் ஒவ்தவாரு திைல க் கற்பித்ேலின் எவ்வாறு குலைநீக்கற் கற்பித்ேல் வலியுறுத்ேப்பட்டது என்பலேப் 
பற்றியும் இவ்வாய்வுக் கட்டுலர விவரிக்கின்ைது. னக.எஸ்.எஸ்.ஆர் (KSSR) எனும் பாடத்திட்டத்தில் 
வலரயறுக்கப்பட்டுள்ை எட்டு (8) வாசிப்புத் திைன்களுள் இரண்லட மட்டும் இவ்வாய்வு லமயப்படுத்துகிைது. 
வாசிப்பில் வலிவின்லமலயக் கலைய ஆய்வாைர் சிை அணுகுமுலைகலைப் பரிந்துலரக்கப்படுகிைது. 
இவ்வணுகுலைகைால் 2.5 (புதிய தசாற்கலை வாசித்ேலும் தபாருள் அறிேலும்) 2.6 (பைேரப்பட்ட வாசிப்புப் 
பகுதிகலை வாசித்துப் புரிந்துதகாள்ைல்) ஆகிய திைன்களில் திைலமலய வைர்த்துக் தகாள்ைைாம். 
இவ்வாய்வுக் கட்டுலரலயத் ேயாரிப்பதில் டாக்டர் சுப்பு தரட்டியார் அவர்களின் ஆய்வு னபருதுவியாக 
அலமந்திருந்ேது. அவர் ேம் ஆய்வில் வாசிப்புத் திைல  வைர்த்துக் தகாள்ை ஐந்து முலைகலை வகுத்துள்ைார். 
அலவ, எழுத்து முலை, தசால் முலை, பார்த்துச்தசால்லும் முலை, தசாற்தைாடர் முலை, கலே முலை ஆகும். 
இந்ே ஆய்வு இைகுவா  பயிற்சிகலை னமற்தகாள்ை னவண்டிய முலைகலைத் தோகுத்துள்ைது. 
எடுத்துக்காட்டாக, ஒனரழுத்லேக் தகாடுக்கச் தசால் னேடுேல்; ஈதரழுத்துச் தசாற்கலைத் னேடுேல்; இரண்டு 
தசாற்கைால் எளிோ  தசாற்தைாடலர உருவாக்குேல் னபான்ைலவ. இறுதியாக, இந்ே ஆய்வு லபயப்பயிலும் 
மாணவர்களின் வாசிப்புத் திைல  னமம்படுத்ே தவற்றி கண்டுள்ைது என்பது கண்டறியமுடிந்ேது. 
 
ககருருச்ச்ததசசாாற்ற்ககள்ள்:: தோடக்கப்பள்ளி, இைகுவா  வாசிப்பு முலைகள், னமம்படுத்துேல் 
 

AAbbssttrraacctt  
This study aims to describes the background knowledge of the implementation of the new curriculum 
introduced in 1983 and how remedial teaching of each skill was emphasized at the time. This study 
focused on only two of the eight (8) reading skills defined in the KSSR curriculum. A few approaches are 
recommended to the researcher to overcome the problems in reading skills. These deficits can be improving 
skills in 2.5 (reading and understanding new words) and 2.6 (reading and understanding a variety of 
reading passages). Dr. Suppu Reddiyaar’s research was instrumental in preparing this study. In his research, 
he lays out five methods for developing reading skills. They are writing skills, words skills, visual skills, 
phrase skills and story skills. This study summarizes the methods for performing with easier exercises. An 
example, searching for words to give monosyllables; searching for synonyms; like making a simple sentence 
with two words. Finally, it was found that this study was successful in improving students’ reading skills 
in grade school. 
 
KKeeyywwoorrddss:: Primary school, Easier reading methods, improve  
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எடுத்துக்காட்டாக, ஒனரழுத்லேக் தகாடுக்கச் தசால் னேடுேல்; ஈதரழுத்துச் தசாற்கலைத் னேடுேல்; இரண்டு 
தசாற்கைால் எளிோ  தசாற்தைாடலர உருவாக்குேல் னபான்ைலவ. இறுதியாக, இந்ே ஆய்வு லபயப்பயிலும் 
மாணவர்களின் வாசிப்புத் திைல  னமம்படுத்ே தவற்றி கண்டுள்ைது என்பது கண்டறியமுடிந்ேது. 
 
ககருருச்ச்ததசசாாற்ற்ககள்ள்:: தோடக்கப்பள்ளி, இைகுவா  வாசிப்பு முலைகள், னமம்படுத்துேல் 
 

AAbbssttrraacctt  
This study aims to describes the background knowledge of the implementation of the new curriculum 
introduced in 1983 and how remedial teaching of each skill was emphasized at the time. This study 
focused on only two of the eight (8) reading skills defined in the KSSR curriculum. A few approaches are 
recommended to the researcher to overcome the problems in reading skills. These deficits can be improving 
skills in 2.5 (reading and understanding new words) and 2.6 (reading and understanding a variety of 
reading passages). Dr. Suppu Reddiyaar’s research was instrumental in preparing this study. In his research, 
he lays out five methods for developing reading skills. They are writing skills, words skills, visual skills, 
phrase skills and story skills. This study summarizes the methods for performing with easier exercises. An 
example, searching for words to give monosyllables; searching for synonyms; like making a simple sentence 
with two words. Finally, it was found that this study was successful in improving students’ reading skills 
in grade school. 
 
KKeeyywwoorrddss:: Primary school, Easier reading methods, improve  
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முமுன்ன்னுனுலலரர  

தமாழித் திைன்கள்  ான்கு. அலவ னகட்டல், னபசுேல், வாசித்ேல், எழுதுேல் ஆகியலவ 

ஆகும். தமாழிக்கு முேல் னகட்டல் திை ாகும். னகட்பலே அடிப்பலடயாகக் தகாண்னட 

குழந்லே னபசத் தோடங்குகிைது. பள்ளிக்கு வருவேற்கு முன்னப மாணவர்கள் னகட்கும், 

னபசும் ஆற்ைலைப்தபற்று விடுகிைார்கள். வாசிப்புத் திைனும், எழுத்துத் திைனும் அப்படியல்ை 

அது திட்டமிட்டுக் கற்பிக்கப்பட னவண்டியலவ. 

னகட்டல் திைன் னபாை வாசித்ேலும் ஒரு தகாள்திைன் (RECEPTIVE SKILL) ஆகும். 

னபசுேல், எழுதுேல் ஆகிய ஆக்கத் திைன்களுக்கு (PRODUCTIVE SKILL) வாசிப்பு எனும் 

தகாள்திைன் அத்தியாவசியமாகிைது.  ாைலடவில் னகட்டல் திைனுக்குப் பதிைாக வாசிப்புத் 

திைன  ஒருவரின் அறிவாற்ைலுக்கு மூைமாக அலமந்து விடுகிைது. இத்திைல  அலடந்ே 

மாணவர்களிலடனய எப்தபாழுதும் வாசிக்கும் பழக்கம் இயல்பாகனவ அலமந்து விடும் 

என்ைால் மிலகயாகாது.  

வாசிப்பு என்பேற்குப் பை வலரயலைகள் தகாடுக்கப்பட்டிருக்கின்ை . தோடக்கக் 

காைத்தில் வரிவடித்லே ஒலி வடிவமாக மாற்றுவதுோன் வாசிப்பு எ க் கருேப்பட்டது. பிைகு, 

வரிவடிவத்லே ஒலி வடிவமாக மாற்றுவது மட்டும் வாசிப்பல்ை. மாைாக, தபாருள் அறிந்து 

கருத்துணர்ேல்ோன் வாசிப்பு எ க் குறிக்கப்பட்டது. எரிஸ் என்பவனரா அச்சில் அல்ைது 

எழுத்தில் உள்ைவற்லைப் தபாருைாக்கம் தசய்வனே வாசிப்பு என்கிைார்.  

இன்லைய நிலையில் அச்சினைா லகதயழுத்தினைா உள்ை தசய்திகலைக் 

கண்ணால் பார்த்து வாயால் உச்சரித்து ம த்ோல் தபாருளுணர்ந்து தகாள்வதுோன் வாசிப்பு 

எ க் கருேப்படுகிைது. ஆக, வாசித்ேலில் கண்கள் வரிவடிவங்கலை ன ாக்க, ம ம் 

உணருகின்ை தபாழுது பார்த்ோல் (SIGHT), ஒலித்ேல் (SOUND), கருத்துணர்ேல் (SENCE) 

என்ை மூன்று தசயற்பாங்குகள்  லடதபறுகின்ை . வாசிப்பு இரண்டு படிநிலைகளில் 

 லடதபறுகின்ைது. முேலில் வாசிக்கின்ை ஒருவர் அச்சினைா எழுத்தினைா உள்ை 

எழுத்துகலை அலடயாைம் காண னவண்டும். தோடர்ந்து, அவற்லைப் தபாருள் தபயர்க்க 

னவண்டும்.  

மனைசியக் கல்வி அலமச்சு, தோடக்கத் ேமிழ்ப்பள்ளியில் படிநிலை ஒன்றில் லபயப் 

பயிலும் மாணவர்கள் வாசிப்பில் பிரச்சல  எதிர்ன ாக்கி இருக்கின்ை ர் என்பலேக் 

கண்டறிந்துள்ைது. இேனிலிருந்து, விடுபட ேர அடிப்பலடயிைா  புதிய ேமிழ்தமாழிக் 

கலைத்திட்ட தமாழித்திைன்களில் வாசிப்புத் திைன்களுக்கு முக்கியத்துவம் அளிக்க னவண்டும் 

(ேர அடிப்பலடயிைா  ேமிழ்தமாழிக் கலைத்திட்டம், 2010). இக்கட்டுலரயில், வாய்விட்டு 

வாசிக்கும் உள்ைடக்கத் ேரங்கலைக் கற்பிக்கும் அணுகுமுலைகள் விவரிக்கப்பட்டுள்ை . 

  

ஆஆய்ய்வுவு  னன  ாாக்க்ககம்ம்  

அ. தோடக்கப்பள்ளி மாணவர்களுக்கு இைகுவா  வாசித்ேல் முலைகலைக் கண்டறிேல். 

ஆ. தோடக்கப்பள்ளி மாணவர்களுக்கு இைகுவா  வாசித்ேல் முலைகளின் பயன்பாட்டில  

அறிேல் 
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ஆஆய்ய்வுவு  தத  றிறிமுமுலலைைககள்ள்  

னபரா மாநிைத்தில் அலமந்துள்ை ேமிழ்ப்பள்ளியில் இவ்வாய்வு  டத்ேப்பட்டது. இஃது ஒரு 

விைக்க முலையில் அலமந்ே பண்புசார் ஆய்வாகும். ஆய்வு  டத்ேப்பட்ட பள்ளியில் 

ேமிழ்தமாழிப் பாடத்தில  முழு ன ரப் பாடமாகக் கற்பிக்கும் ஆசிரியரின் விைக்கமுலை 

ஆய்வு வடிவலமப்பிற்கு உட்படுத்ேப்பட்ட ர். ேங்கள் பள்ளியில் ேமிழ்தமாழிப் பாடத்லே 

இைகுவாக வாசிக்கும் முலைகலைப் பற்றி விைக்கமுலையில் னகள்விகள் எழுப்பப்பட்டி . 

அேற்கா  பதில்கள் தோகுக்கப்பட்டுக் கீனழ வழங்கப்பட்டுள்ை .  

  

ஆஆய்ய்வுவுக்க்  ககண்ண்டுடுபிபிடிடிப்ப்புபு  

வாசிப்பு என்பது படித்ேலில் தசாற்கலைக் காணல், உச்சரித்ேல், தபாருளுணர்ேல் என்று 

கூறுகிைார் (சுப்புதரட்டியார்,  . 2000). வாசிப்லப இரண்டு வலகயாகப் பிரிக்கைாம். அலவ, 

வாய்விட்டு வாசித்ேலும் தமௌ  வாசித்ேலும் ஆகும். வாசிப்பில் சிக்கலுள்ை மாணவர்கள் 

வாய்விட்டு வாசிப்பனே சிைந்ேது என்பேல  இவ்வாய்வுக் கட்டுலரயில் 

விவாதிக்கப்பட்டுள்ைது.  

  

வவாாய்ய்விவிட்ட்டுடு  வவாாசிசித்த்ேேல்ல்  

லபயப் பயிலும் மாணவர்களுக்கு வாய்விட்டு வாசிக்கும் அணுகுமுலை 

இன்றியலமயாேோகிைது. எடுத்துக்காட்டாக, ஈதரழுத்துச் தசாற்களும் சிறு பத்தி 

வாசித்ேல் னபான்ை  டவடிக்லகயின்வழி லபயப் பயிலும் மாணவர்களின் வாய்விட்டு வாசிக்கும் 

திைல  னமம்படுத்ே முடியும் (கணபதி, வி. 2002). னமலும், வாய்விட்டு வாசித்ேலின் வழி 

லபயப் பயிலும் மாணவர்கலைப் பள்ளி அைவில்  டத்ேப்படும் னபாட்டியில் கைந்துதகாள்ை 

லவப்போல் மதிப்பீடு தசய்ய முடியும்.  

  

பபாார்ர்த்த்துதுச்ச்  ததசசாால்ல்லுலும்ம்  முமுலலைையுயும்ம்  ததசசாால்ல்  முமுலலைையுயும்ம் 

வகுப்பில் பார்த்துச் தசால்லும் முலைலயப் பின்பற்றுவது இன்னும் அமலில் உள்ைது. 

ஈதரழுத்துச் தசால்லை தவண்பைலகயினைா மின் ட்லடகளினைா ேயாரித்து 

மாணவர்களுக்குக் காண்பித்து உச்சரித்துக் காட்டுவர்.  

 

 

 

 

 

 

படம் 1: ஈதரழுத்துச் தசால்ைட்லடகள் 
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ஆஆய்ய்வுவு  தத  றிறிமுமுலலைைககள்ள்  

னபரா மாநிைத்தில் அலமந்துள்ை ேமிழ்ப்பள்ளியில் இவ்வாய்வு  டத்ேப்பட்டது. இஃது ஒரு 

விைக்க முலையில் அலமந்ே பண்புசார் ஆய்வாகும். ஆய்வு  டத்ேப்பட்ட பள்ளியில் 

ேமிழ்தமாழிப் பாடத்தில  முழு ன ரப் பாடமாகக் கற்பிக்கும் ஆசிரியரின் விைக்கமுலை 

ஆய்வு வடிவலமப்பிற்கு உட்படுத்ேப்பட்ட ர். ேங்கள் பள்ளியில் ேமிழ்தமாழிப் பாடத்லே 

இைகுவாக வாசிக்கும் முலைகலைப் பற்றி விைக்கமுலையில் னகள்விகள் எழுப்பப்பட்டி . 

அேற்கா  பதில்கள் தோகுக்கப்பட்டுக் கீனழ வழங்கப்பட்டுள்ை .  

  

ஆஆய்ய்வுவுக்க்  ககண்ண்டுடுபிபிடிடிப்ப்புபு  

வாசிப்பு என்பது படித்ேலில் தசாற்கலைக் காணல், உச்சரித்ேல், தபாருளுணர்ேல் என்று 

கூறுகிைார் (சுப்புதரட்டியார்,  . 2000). வாசிப்லப இரண்டு வலகயாகப் பிரிக்கைாம். அலவ, 

வாய்விட்டு வாசித்ேலும் தமௌ  வாசித்ேலும் ஆகும். வாசிப்பில் சிக்கலுள்ை மாணவர்கள் 

வாய்விட்டு வாசிப்பனே சிைந்ேது என்பேல  இவ்வாய்வுக் கட்டுலரயில் 

விவாதிக்கப்பட்டுள்ைது.  

  

வவாாய்ய்விவிட்ட்டுடு  வவாாசிசித்த்ேேல்ல்  

லபயப் பயிலும் மாணவர்களுக்கு வாய்விட்டு வாசிக்கும் அணுகுமுலை 

இன்றியலமயாேோகிைது. எடுத்துக்காட்டாக, ஈதரழுத்துச் தசாற்களும் சிறு பத்தி 

வாசித்ேல் னபான்ை  டவடிக்லகயின்வழி லபயப் பயிலும் மாணவர்களின் வாய்விட்டு வாசிக்கும் 

திைல  னமம்படுத்ே முடியும் (கணபதி, வி. 2002). னமலும், வாய்விட்டு வாசித்ேலின் வழி 

லபயப் பயிலும் மாணவர்கலைப் பள்ளி அைவில்  டத்ேப்படும் னபாட்டியில் கைந்துதகாள்ை 

லவப்போல் மதிப்பீடு தசய்ய முடியும்.  

  

பபாார்ர்த்த்துதுச்ச்  ததசசாால்ல்லுலும்ம்  முமுலலைையுயும்ம்  ததசசாால்ல்  முமுலலைையுயும்ம் 

வகுப்பில் பார்த்துச் தசால்லும் முலைலயப் பின்பற்றுவது இன்னும் அமலில் உள்ைது. 
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ஆசிரியலரத் தோடர்ந்து லபயப் பயிலும் மாணவர்கள் ஒவ்தவாருவாகச் தசால்லை 

வாசித்ேல் னவண்டும். இவ்வாைாகச் தசய்ோல் லபயப் பயிலும் மாணவர்களின் வாசிப்புச் 
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அஅருருஞ்ஞ்ததசசாாற்ற்ககளிளின்ன்  ததபபாாருருைைறிறிந்ந்துது  வவாாசிசிப்ப்பபர்ர்  
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ஈதரழுத்துச் தசாற்கலை வாசிக்க லவக்கைாம். 

 

படம் 2: உயிதரழுத்தில் தோடங்கும் தசால்ைட்லடகள் 

 

 

படம் 3: உயிர்தமய் எழுத்தில் தோடங்கும் தசால்ைட்லடகள் 

  

ததசசாாற்ற்ததைைாாடடர்ர்  முமுலலைைலலயய  வவாாசிசிப்ப்பபர்ர்   

தசாற்தைாடர் முலையில் லபயப் பயிலும் மாணவர்கள் ஈதரழுத்துச் தசாற்கலைப் 

பிலழயில்ைாமல் வாசிக்கின்ை ர். பிைகு, வாசித்ே தசாற்கலை இலணத்து வாசிக்கப் 

பழகுகின்ை ர். லபயப் பயிலும் மாணவர்களிலடனய வாசிப்புப் பழக்கத்லே 

ஊக்குவிப்பேற்காகனவ இம்முலை அறிமுகம் தசய்யப்பட்டுள்ைது.  
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படம் 4: தசாற்தைாடர் தசால்ைட்லடகள் 

  

விவிலலைையயாாட்ட்டுடு  முமுலலைையியில்ல்  வவாாசிசிப்ப்புபு  

விலையாட்டு முலைலயக் லகயாண்டு இைகுவா  வாசிப்பு முலைகள் மாணவர்களின் 

கவ த்லே ஈர்க்கும் வலகயில் அலமந்திருக்கும். இவ்வுத்தியின்வழி, மாணவர்கள் ேமிழ்தமாழி 

இைகுவா  வாசிக்கும் முலைகலை ஆர்வத்துடன் வாசிப்பலே உறுதி தசய்ய முடிகிைது. 

அதுமட்டுமின்றி, மதிய னவலையில்  லடதபறும் பள்ளியில் மாணவர்கள் னசார்வுடனும் 

தூக்கத்துடனும் காணப்படுவார்கள். அவ்னவலையில் இது னபான்ை உத்திலயப் பயன்படுத்திக் 

கற்பிப்பது மாணவர்கள் ேங்கள் னசார்லவ நீக்கிப் புத்துணர்ச்சியுடனும் ஆர்வத்துடனும் 

கற்ைல் கற்பித்ேலில் ஈடுபடத் துலணபுரிகின்ைது.  

 விலையாட்டின் மூைமா  கல்வி என்பது குதூகைமா  கல்வி மட்டுமல்ை 

குழந்லேகளின் வைர்ச்சிக்கும் இன்றியலமயாேோக உள்ைது. எடுத்துக்காட்டாக, தசால் 

வட்டம், தசாற்சக்கரம் ஆகும். தசால் வட்டமா து, மாணவர்கள் வட்டமாக அமர்ந்து, 

ஒருவர் பின் ஒருவராக வட்டத்துக்கு வட்டமாக ோவி, பக்கத்து வட்டத்திலுள்ை 

எழுத்துகலைக் கூறுவர். மாணவர்கள் மிகவும் ஆர்வத்துடன் விலையாடி எழுத்துகலை 

வாசிப்பர். 

ச ொற்ச ொைர் 

ஆணி அடி 
பொல் குடி 
பல் வலி 
கடை வீடு 
எலி வடை 



 

44 
 

 

படம் 4: தசாற்தைாடர் தசால்ைட்லடகள் 

  

விவிலலைையயாாட்ட்டுடு  முமுலலைையியில்ல்  வவாாசிசிப்ப்புபு  

விலையாட்டு முலைலயக் லகயாண்டு இைகுவா  வாசிப்பு முலைகள் மாணவர்களின் 

கவ த்லே ஈர்க்கும் வலகயில் அலமந்திருக்கும். இவ்வுத்தியின்வழி, மாணவர்கள் ேமிழ்தமாழி 

இைகுவா  வாசிக்கும் முலைகலை ஆர்வத்துடன் வாசிப்பலே உறுதி தசய்ய முடிகிைது. 

அதுமட்டுமின்றி, மதிய னவலையில்  லடதபறும் பள்ளியில் மாணவர்கள் னசார்வுடனும் 

தூக்கத்துடனும் காணப்படுவார்கள். அவ்னவலையில் இது னபான்ை உத்திலயப் பயன்படுத்திக் 

கற்பிப்பது மாணவர்கள் ேங்கள் னசார்லவ நீக்கிப் புத்துணர்ச்சியுடனும் ஆர்வத்துடனும் 

கற்ைல் கற்பித்ேலில் ஈடுபடத் துலணபுரிகின்ைது.  

 விலையாட்டின் மூைமா  கல்வி என்பது குதூகைமா  கல்வி மட்டுமல்ை 

குழந்லேகளின் வைர்ச்சிக்கும் இன்றியலமயாேோக உள்ைது. எடுத்துக்காட்டாக, தசால் 
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படம் 5: தசால் வட்டம் 

 

படம் 6: தசாற்சக்கரம் 

  

IICCTT  பபயயன்ன்பபாாட்ட்டுடுடடன்ன்  வவாாசிசிப்ப்பபர்ர்  

MOE இன் முன்முயற்சியா  'குலைவா  கற்பித்ேல், அதிகக் கற்ைல்' மூைம் வழிகாட்டப்பட்டு, 

மாணவர்கள் வகுப்பலையில் சுேந்திரமாகக் கற்கும் திைல  அதிகரிக்க விரும்புவனோடு, 

கற்ைல் எந்ே ன ரத்திலும் எங்கும்  லடதபறுவேற்கு ICT பயன்பாட்லட ஊக்குவிக்கிைது. 

கற்பித்ேல் கற்ைலில்  ICT பயன்பாட்லட உறுதி தசய்வேற்காகக் கல்வித் தோழில்நுட்பப் 

பிரிவு (ETD) வழங்கியது. 

 தோழில்நுட்பத்லேப் பயன்படுத்தி மாணவர்களுக்கு வாசிப்லப  டத்தும் தபாழுது, 

மாணவர்கள் மிகுந்ே ஈடுப்பாட்டுடன் தசயல்படுவர். அவர்களும் ஆர்வத்துடன் பள்ளிக்கும் 

வருவர். இம்மாதிரியா  கற்ைல் கற்பித்ேலை னமற்தகாண்டு மாணவர்கலைச் சரைமாக 

வாசிக்கத் தூண்டைாம். எடுத்துக்காட்டாக; 
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படம் 7: தசால் விலையாட்டு 

  

முமுடிடிவுவுலலரர  

தோடக்கப்பள்ளிகளில் ேமிழ்தமாழிப் பாடத்தில் படிநிலை ஒன்றில் லபயப் பயிலும் 

மாணவர்களுக்தகன்று இன்னும் குலைநீக்கல் னபாேல  இருந்ே வண்ணம் இருக்கின்ைது. 

இேல க் கலைய மனைசியக் கல்வி அலமச்சுக் குலைநீக்கல் னபாேல  ஆசிரியர்களுக்குச் 

சிைப்புப் பணிமல கலை அவ்வப்னபாது ஏற்பாடு தசய்ே வண்ணனம உள்ைது (மனகந்திரன், 

ம. 2018). இேன்வழி, லபயப் பயிலும் மாணவர்கள் ேங்கள் வாசிக்கும் திைல  னமலும் 

னமம்படுத்திக் தகாள்வார்கள். 

  

துதுலலணணநூநூற்ற்பபட்ட்டிடியயல்ல்  

Kanapathy, V. (2002). Nadramil karpikkum murai [Tamil teaching method]. Chennai: Santha 
Publication.  

Kementerian Pelajaran Malaysia. (2010). KSSR Bahasa Tamil Tahun 1 – 3, Bahagian       
Pembangunan Kurikulum, Kementerian Pelajaran Malaysia.  

Mahendran, M. & Kalyani, V. (2018). Motivating ESL Learners of Low Proficiency In 
Reading Through An Extensive Reading Programme. Muallim Journal of Social 
Sciences and Humanities, 2(3) 177-184. Retrieved from 
https://mjsshonline.com/index.php/journal/article/view/61/56   

Sharifah Alwiyah Alsagoff. (1983). Ilmu pendidikan pedagogi. Kuala Lumpur: Heinemann 
Educational Books (Asia). Ltd.  
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ஆஆய்ய்வுவுச்ச்  சுசுருருக்க்ககம்ம்  

‘ ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள்’ சிறுகலேத் தோகுப்பிலுள்ை சிறுகலேகள் உைவியல் னகாட்பாட்டின்கீழ் 
திை ாய்வு தசய்யப்பட்டுள்ை . இத்திை ாய்வின் முக்கிய ன ாக்கம்,  ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள் சிறுகலேத் 
தோகுப்பில் காணப்படும் உைவியல் னகாட்பாட்டில க் கண்டறிவோகும். இவ்வாய்வின் ன ாக்கங்கள் 
யாதேனில், ‘ ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள்’ சிறுகலேத் தோகுப்பில் காணப்படும் கலேப்பாத்திரங்களின் ம  
உணர்லவ ஆராய்ேல்,  ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள் சிறுகலேத் தோகுப்பில் காணப்படும் சிறுகலேகளின் 
கருப்தபாருள்களின்வழி எழுத்ோைரின் ம  உணர்லவ ஆராய்ேல் ஆகியலவ ஆகும். இது ஒரு பண்புசார் 
ஆய்வு. இவ்வாய்வுக்கா  ேரவுகள் யாவும் நூல்கள், ஆய்வுக்கட்டுலரகள் னபான்ைவற்றிலிருந்து 
கிலடக்கப்தபற்ைலவ. இந்ே ஆய்வின் கண்டுபிடிப்புகள் யாவும் விைக்கவியல் முலையில் விவரிக்கப்பட்டுள்ை . 
இந்ே ஆய்வில் ஐந்து தவவ்னவைா  முேன்லமக் கலேப்பாத்திரங்களின் ம  உணர்வுகள் கண்டுபிடிக்கப்பட்ட . 
அடுத்து, ஐந்து சிறுகலேகளின் கருப்தபாருள்களின்வழி எழுத்ோைரின் ம  உணர்வு கண்டுபிடிக்கப்பட்டது.   
 
ககருருச்ச்ததசசாாற்ற்ககள்ள்:: ‘ ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள்’, உைவியல் திை ாய்வு, சிறுகலேகள்,  
 

AAbbssttrraacctt  
The short stories in the collection ‘Nagammalin Manakkurippugal’ have been analyzed under psychological 
theory. The main objective of this analysis was to identify the psychological theory found in the short story 
collection. The sub-objectives of this research was to explore the emotional state of the characters in the 
short story collection and to analyze the author's emotional state through the themes of the short stories 
in the collection. This research was carried as a qualitative study. All data for this research were obtained 
from books, research articles, and similar sources. The findings of this research are described in a 
descriptive manner. In this study, the emotional states of five different main characters were identified. 
Next, the author's emotional state was identified through the themes of the five short stories. 
  
KKeeyywwoorrddss:: ‘Naagammaalin Manakkurippugal’, Psychological Critism, Short Stories,   
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முமுன்ன்னுனுலலரர    

ஒரு மனிேனின் வாழ்வில் எழும் சிக்கல்கலைப் பிரதிபலிக்கும் வலகயில் இைக்கியங்கள் 

உைவியல் திை ாய்வின்கீழ் ஆய்வு தசய்யப்படுகிைது (Raheleh Bahador & Esmaeil Zohdi, 

2015). உைவியல் னகாட்பாடு ஓர் இைக்கியத்தில் காணப்படும் மலைமுகக் கருத்துகலை 

எடுத்துலரக்க உேவும் எ  (Mahroof Hossain, 2017) கூறியுள்ைார்.  

தோடர்ந்து, உைவியல் என்பது ஆன்மாலவப் பற்றிய ஆய்வு என்ை கருத்துக் 

லகவிடப்பட்டு, ம ம் என்பனோடு தோடர்புப்படுத்ேப்பட்டது. உைவியல் என்பது மனிேன் 

உணர்ந்து தசயல்படும்  டத்லேகலை மட்டுனம ஆராய்வோகும் (சரவணகுமார், 2019) 

இேல  ஆங்கிைத்தில் ‘Psychoanalytic Criticism’ என்ைலழப்பர். உைவியல் னகாட்பாடு 1856-

ஆம் ஆண்டில் Sigmund Freud என்பவரால் னோற்ைம் கண்டுள்ைது. இக்னகாட்பாடா து 

எழுத்ோைரின் ம  உணர்வில  எடுத்தியம்பும் வலகயில் அலமந்துள்ைது.  1920களில் 

உைவியல் திை ாய்வு உருவா து (Devika, 2013).  

  மனைசியத் ேமிழர்களின் வாழ்வியலைப் பிரிதிபலிக்கக் கூடிய வரைாற்று 

ஆவணமாகனவ சிறுகலேகலை ஏற்றுக்தகாள்ளும் அைவிற்கு எல்ைாச் சூழல்களிலும் சமூகம் 

கடந்து வந்ே பாலேலயச் சிறுகலேகள் ேங்கள் கருப்தபாருள்கைாகக் தகாண்டுள்ை  

(Krishanan Maniam, 2020). மனைசியத் ேமிழ்ச் சிறுகலே இைக்கியம் எனும் வலகலமக்குகீழ் 

அேன் வரைாற்று பின்புைம், பாடுதபாருள், கட்டலமப்பு, உட்கூறுகள், சமகாைச் சிக்கல்கள், 

கலேப்பாத்திரம், பாத்திரப்பலடப்பு, இசங்கள், மரபுகள், ஒழுக்கங்கள், தமாழி ஆகிய 

பகுப்புகளில் ஆய்வுகள் னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ை  (Vijayalatchumy & Navin, 2020).  

சிறுகலேகளில் உைவியல் னகாட்பாட்டில க் காண முடியாது என்பனே 

இவ்வாய்வில  னமற்தகாள்ை தூண்டும் சிக்கல் ஆகும். இச்சிக்கலைக் கலையனவ 

இத்திை ாய்வு னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ைது. இதுவலரயிலும் சிறுகலேகள் உைவியல் 

னகாட்பாட்டின்கீழ் ஆய்வு தசய்யப்படவில்லை. எ னவ, இவ்வாய்வில  னமற்தகாள்வேன்வழி 

சிறுகலேகளில் காணப்படும் உைவியல் னகாட்பாட்டில  அலடயாைங்காண முடியும்.   

  

ஆஆய்ய்வுவு  தத  றிறிமுமுலலைை  

இவ்வாய்வு பண்புசார் அணுகுமுலையில் திை ாய்வு தசய்யப்பட்டுள்ைது. இவ்வாய்வுக்கா  

ேரவுகள் யாவும் நூைக ஆய்வு அணுகுமுலையில் னசகரிக்கப்பட்டுள்ை . நூைக ஆய்விற்கு 

ஏற்புலடய நூல்கள், ஆய்வுக் கட்டுலரகள் னபான்ைவற்லைப் பயன்படுத்தி விைக்கவியல் 

அணுகுமுலையில் இவ்வாய்வு னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ைது. மன ாகரன் கிருஷ்ணனின் 

பலடப்பா  ‘ ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள்’ சிறுகலேத் தோகுப்பில த் னேர்வு தசய்ேேன் 

காரணம், இச்சிறுகலேத் தோகுப்பா து முலையாக இேழ்களுக்னகா  ாளிேழ்களுக்னகா 

அனுப்பப்பட்டு தவளியிடப்படாமல் எழுத்ோைரின் வலைப்பக்கத்திலும் முகநூலிலும் 

எழுதியவற்லைனய தோகுத்து நூைாக்கியனே ஆகும். தவவ்னவறு கருப்தபாருலையுலடய 

சிறுகலேகலை வாசிக்லகயில், பலடக்கப்பட்டுள்ை தவவ்னவைா  கலேமாந்ேர்களின் ம  

உணர்வுகலை ஆராய முடிந்ேது. இச்சிறுகலேத் தோகுப்பிலிருந்து தவவ்னவறு 

கருப்தபாருளிைா  10 சிறுகலேகள் மட்டுனம இவ்வாய்வுக்கு உட்படுத்ேப்பட்டுள்ை . 
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ஒரு மனிேனின் வாழ்வில் எழும் சிக்கல்கலைப் பிரதிபலிக்கும் வலகயில் இைக்கியங்கள் 

உைவியல் திை ாய்வின்கீழ் ஆய்வு தசய்யப்படுகிைது (Raheleh Bahador & Esmaeil Zohdi, 

2015). உைவியல் னகாட்பாடு ஓர் இைக்கியத்தில் காணப்படும் மலைமுகக் கருத்துகலை 

எடுத்துலரக்க உேவும் எ  (Mahroof Hossain, 2017) கூறியுள்ைார்.  

தோடர்ந்து, உைவியல் என்பது ஆன்மாலவப் பற்றிய ஆய்வு என்ை கருத்துக் 

லகவிடப்பட்டு, ம ம் என்பனோடு தோடர்புப்படுத்ேப்பட்டது. உைவியல் என்பது மனிேன் 

உணர்ந்து தசயல்படும்  டத்லேகலை மட்டுனம ஆராய்வோகும் (சரவணகுமார், 2019) 

இேல  ஆங்கிைத்தில் ‘Psychoanalytic Criticism’ என்ைலழப்பர். உைவியல் னகாட்பாடு 1856-

ஆம் ஆண்டில் Sigmund Freud என்பவரால் னோற்ைம் கண்டுள்ைது. இக்னகாட்பாடா து 

எழுத்ோைரின் ம  உணர்வில  எடுத்தியம்பும் வலகயில் அலமந்துள்ைது.  1920களில் 

உைவியல் திை ாய்வு உருவா து (Devika, 2013).  

  மனைசியத் ேமிழர்களின் வாழ்வியலைப் பிரிதிபலிக்கக் கூடிய வரைாற்று 

ஆவணமாகனவ சிறுகலேகலை ஏற்றுக்தகாள்ளும் அைவிற்கு எல்ைாச் சூழல்களிலும் சமூகம் 

கடந்து வந்ே பாலேலயச் சிறுகலேகள் ேங்கள் கருப்தபாருள்கைாகக் தகாண்டுள்ை  

(Krishanan Maniam, 2020). மனைசியத் ேமிழ்ச் சிறுகலே இைக்கியம் எனும் வலகலமக்குகீழ் 

அேன் வரைாற்று பின்புைம், பாடுதபாருள், கட்டலமப்பு, உட்கூறுகள், சமகாைச் சிக்கல்கள், 

கலேப்பாத்திரம், பாத்திரப்பலடப்பு, இசங்கள், மரபுகள், ஒழுக்கங்கள், தமாழி ஆகிய 

பகுப்புகளில் ஆய்வுகள் னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ை  (Vijayalatchumy & Navin, 2020).  

சிறுகலேகளில் உைவியல் னகாட்பாட்டில க் காண முடியாது என்பனே 

இவ்வாய்வில  னமற்தகாள்ை தூண்டும் சிக்கல் ஆகும். இச்சிக்கலைக் கலையனவ 

இத்திை ாய்வு னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ைது. இதுவலரயிலும் சிறுகலேகள் உைவியல் 

னகாட்பாட்டின்கீழ் ஆய்வு தசய்யப்படவில்லை. எ னவ, இவ்வாய்வில  னமற்தகாள்வேன்வழி 

சிறுகலேகளில் காணப்படும் உைவியல் னகாட்பாட்டில  அலடயாைங்காண முடியும்.   

  

ஆஆய்ய்வுவு  தத  றிறிமுமுலலைை  

இவ்வாய்வு பண்புசார் அணுகுமுலையில் திை ாய்வு தசய்யப்பட்டுள்ைது. இவ்வாய்வுக்கா  

ேரவுகள் யாவும் நூைக ஆய்வு அணுகுமுலையில் னசகரிக்கப்பட்டுள்ை . நூைக ஆய்விற்கு 

ஏற்புலடய நூல்கள், ஆய்வுக் கட்டுலரகள் னபான்ைவற்லைப் பயன்படுத்தி விைக்கவியல் 

அணுகுமுலையில் இவ்வாய்வு னமற்தகாள்ைப்பட்டுள்ைது. மன ாகரன் கிருஷ்ணனின் 

பலடப்பா  ‘ ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள்’ சிறுகலேத் தோகுப்பில த் னேர்வு தசய்ேேன் 

காரணம், இச்சிறுகலேத் தோகுப்பா து முலையாக இேழ்களுக்னகா  ாளிேழ்களுக்னகா 

அனுப்பப்பட்டு தவளியிடப்படாமல் எழுத்ோைரின் வலைப்பக்கத்திலும் முகநூலிலும் 

எழுதியவற்லைனய தோகுத்து நூைாக்கியனே ஆகும். தவவ்னவறு கருப்தபாருலையுலடய 

சிறுகலேகலை வாசிக்லகயில், பலடக்கப்பட்டுள்ை தவவ்னவைா  கலேமாந்ேர்களின் ம  

உணர்வுகலை ஆராய முடிந்ேது. இச்சிறுகலேத் தோகுப்பிலிருந்து தவவ்னவறு 

கருப்தபாருளிைா  10 சிறுகலேகள் மட்டுனம இவ்வாய்வுக்கு உட்படுத்ேப்பட்டுள்ை . 

 

49 
 

ஆய்வில் லகயாைப்படும் உைவியல் திை ாய்வு என்பது உைவியல் னகாட்பாடுகலை 

லமயமாகக் தகாண்டு  டத்ேப்படும் ஆய்வாகும். 

இவ்வாய்வு முழுவதுமாக நூைக ஆய்வு அணுகுமுலையில் ஆராயப்பட்டோல், 

னேலவயா  ேரவுகள் சிறுகலேகள்வழினய னசகரிக்கப்பட்ட . பின், னசகரிக்கப்பட்ட 

ேரவுகள் யாவும் வாசித்து, மதிப்பீடு தசய்யப்பட்டு, னேலவயா  ேகவல்கள் மட்டுனம னேர்வு 

தசய்யப்பட்ட . உைவியல் னகாட்பாட்டுடன் ‘ ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள்’ சிறுகலேத் 

தோகுப்பில் கிலடக்கப் தபற்ை, ேரவுகலைக் கண்டறிந்து விைக்கவியல் முலையில் ேரவுப் 

பகுப்பாய்வு தசய்து ஆய்வின் முடிலவக் கண்டறிய முடிந்ேது. னமலும் இந்ே ஆய்வில் 

கிலடக்கப் தபரும் ேகவல்கள் அல த்தும், ஆய்வின் ன ாக்கத்லே அடிப்பலடயாகக் 

தகாண்டு ஆராயப்பட்டுள்ை . ஆராயப்பட்ட, ேரவுகள் ஆய்வு ன ாக்கதிற்கு ஏற்ப 

வலகபடுத்தி, பத்தி முலையில் (Text analysis) பகுத்ோயப்பட்டுள்ை . 

  

ேேரரவுவுப்ப்  பபகுகுப்ப்பபாாய்ய்வுவு    

 

ii..   ாாககம்ம்மமாாளிளின்ன்  மம  க்க்குகுறிறிப்ப்புபுககள்ள்  சிசிறுறுககலலேேத்த்  ததேோாகுகுப்ப்பிபில்ல்  ககாாணணப்ப்பபடுடும்ம்  முமுேேன்ன்லலமமக்க்  

ககலலேேப்ப்பபாாத்த்திதிரரங்ங்ககளிளின்ன்  மம    உஉணணர்ர்லலவவ  ஆஆரராாய்ய்ேேல்ல்..    

  

ஒவ்தவாரு கலேயிலும் முேன்லமக் கலேப்பாத்திரங்கள் ஒனர மாதிரியா  

பாத்திரப்பலடப்லபக் தகாண்டிருப்பதில்லை. ஒவ்தவாரு கலேப்பாத்திரமும் எவ்வாறு 

பலடக்கப்பட்டுள்ைது என்பேன்வழி அக்கலேப்பாத்திரங்களின் ம  உணர்வில  ஆராய 

முடியும்.  

‘மல வி காத்திருக்கிைாள்’ சிறுகலேயில் முேன்லமக் கலேப்பாத்திரமா  கணவன், 

ஆசிரியராகப் பணி புரியும் ேன் மல விலய அவைது அம்மா வீட்டிற்கு அனுப்பி விட்டு 

மீண்டும் அவலை அலழத்துச் தசல்ை னபாகும் வழியில் சிக்கலை எதிர்ன ாக்குகிைார். 

ன ரத்திற்கு இரயில் நிலையித்திற்குச் தசல்ை னவண்டும் எ த் துடித்ோர். இல்லைனயல், 

இரயிலைத் ேவைவிட னவண்டிய நிலை ன ரிடும். அவ்வாறு அவர் தசல்லும் வழியில் 

ேன்னுலடய மல வியிடத்திலிருந்து அலழப்பு வருலகயில் மிகவும் பேற்ைமலடவலேக் கீனழ 

குறிப்பிட்டுள்ை வரிகளின்வழி காண முடியும்.  

“என் அவசரம் அவர்களுக்கு எப்படித் தேரியும்? ேப்பித் ேவறி வண்டியத் ேவிை 

விட்னடன் என்ைால் என் மல விக்கு யார் பதில் தசால்வது ? அப்படி அவள் 

முரண்டு பிடித்ோல் அது என்  ஒரு  ாளில் முடிந்து னபாகும் சங்கதியா ?” 

 (மன ாகரன், 2020: ப. 17) 

இேன்வழி, அக்கலேப்பாத்திரம் ேன் மல வியின்பால் தகாண்டிருக்கும் பயத்தில  அறிய 

முடிகின்ைது. இக்கலேயில் ‘பயம்’ எனும் ம  உணர்வு முேன்லம கலேப்பாத்திரத்தின்வழி 

தவளிகாட்டப்பட்டுள்ைது.  
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 தோடர்ந்து, ‘தவளினய ஒரு வா ம்’ சிறுகலேயில் ஆரம்பப் பள்ளி மாணவ ா  

தெயன் அடிக்கடி பள்ளிக்கு மட்டம் னபாட்டு வந்ோன். அேற்கா  காரணத்லே ஆசிரியர் 

வி வுலகயில், ே க்கு ‘லுக்கிமியா’ ன ாய் உள்ைோகக் காரணம் தசால்லி வந்ோன். அவன் 

கூறியவற்லை  ம்பாே ஆசிரியர், அவ து ோயாலர ஒரு  ாள் பள்ளிக்கு வந்து பார்க்கும்படி 

கூறி ார். பள்ளிக்கு வந்திருந்ே தெயனின் ோயார் ே து மகன் தபாய் 

தசால்ைவில்லைதயன்றும், உண்லமயினைனய அவனுக்கு ‘லுக்கிமியா’ ன ாய் இருப்போகவும், 

அடுத்ே வருடம் வலர மட்டுனம மருத்துவர் தகடு தகாடுத்துள்ைோகவும் கூறி ார். இேல க் 

னகட்ட ஆசிரியர், அம்மாணவனின்பால் இரக்கம் தகாள்கிைார். சிறு வயதிலினய அவரது 

மாணவருக்கு ஏற்பட்ட இந்நிலைலய எண்ணி ம ம் கைங்குகிைார். இேல ,  

“என் ோன் அவனுக்குத் லேரியம் தசால்லி விட்டாலும், இ ம் தேரியாே ஒரு 

பயம் னைசாக என் ம தில் எங்னகா ஒரு மூலையில் மரம் முலைத்து கிலைகள் 

பரப்ப ஆரம்பித்திருந்ேது.”  

(மன ாகரன், 2020 : ப. 32)  

எனும் வரிகளின்வழி காண முடிகின்ைது. னமனையுள்ை வரிகளின்வழி, ஆசிரியரின் ‘இரக்க’ 

ம நிலை தவளிப்பட்டுள்ைலேக் காண முடிகின்ைது. இக்கலேயின்வழி ‘இரக்கம்’ எனும் ம  

உணர்வு முேன்லமக் கலேப்பாத்திரத்தின்வழி காட்டப்பட்டுள்ைது. 

அடுத்து, தபரும்பாைா  னபருந்து ஓட்டு ர்கள் எதிர்ன ாக்கும் சிக்கல்கலையும் 

அவர்கைது ம  நிலைலயயும் ‘பள்ளி வண்டி’ எனும் ேலைப்பிைா  சிறுகலேயின்வழி காண 

முடியும். இச்சிறுகலேயில் வரும் முனுசாமி உரிமம் இல்ைாே பள்ளி னவன் ஓட்டு ர். பை 

முலை உரிமம் னகாரி பை அலுவைகங்களுக்கு அலைந்துள்ைார். கிலடக்கவில்லைதயன்ை 

னபாதிலும், ேன் குடும்ப வறுலமலயப் னபாக்க, உரிமம் இல்ைாமல் பள்ளி னவன் ஓட்டிக் 

தகாண்டிருந்ோர். ஒரு முலை, னகாபத்தி ால் காவல் அதிகாரி என்று கூட பாராமல் 

ஒருவலரத் திட்டி ார். அேல ,  

“மண்லடக்கு னமல் மணி அடித்ேது னபால் னகாபம் ேலைக்கு னமல் ஏறிவிட்டது. 

தபாறுத்திருந்ே பை  ாள் னகாபம் சட்தடன்று பீரிட்டு எழுந்ேது. 

சகட்டுனமனிக்கு அவல  திட்டித்தீர்த்து விட்னடன்.”  

(மன ாகரன், 2020 : ப. 107) 

எனும் வரிகளின்வழி காண முடியும். இேன்வழி இச்சிறுகலேயின் முேன்லம 

கலேப்பாத்திரத்தின் ‘னகாபம்’ எனும் ம  உணர்வு தவளிகாட்டப்பட்டுள்ைது.  

 ‘கலைந்து தசல்லும் னமகங்கள்’ எனும் சிறுகலேயின் முேன்லம கலேப்பாத்திரமா  

இரகுபதி, அவ து ோயார் தோலைனபசி வாயிைாகச் தசான்  ேன் சனகாேரியின் மரணச் 

தசய்திலயக் னகட்டு ம முலடந்ோன். கீனழ உள்ை வரிகளின்வழி இேல க் காணைாம். 

“அவ து சனகாேரி விெயா காைமா  தசய்தியது. ேன் ேலையில் இடி வந்து 

விழுந்ேது னபால் ஒரு கணம் அப்படினய உலைந்துப் னபா ான். கண்கள் 

கைங்கி , ேன் இேயத்லே யானரா சம்மட்டியில் ஓங்கி அடித்ேதுப் னபான்று 

அவன் உள்ைம் ேவித்ேது.  

(மன ாகரன்,2020 : ப. 83) 
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 தோடர்ந்து, ‘தவளினய ஒரு வா ம்’ சிறுகலேயில் ஆரம்பப் பள்ளி மாணவ ா  

தெயன் அடிக்கடி பள்ளிக்கு மட்டம் னபாட்டு வந்ோன். அேற்கா  காரணத்லே ஆசிரியர் 

வி வுலகயில், ே க்கு ‘லுக்கிமியா’ ன ாய் உள்ைோகக் காரணம் தசால்லி வந்ோன். அவன் 

கூறியவற்லை  ம்பாே ஆசிரியர், அவ து ோயாலர ஒரு  ாள் பள்ளிக்கு வந்து பார்க்கும்படி 

கூறி ார். பள்ளிக்கு வந்திருந்ே தெயனின் ோயார் ே து மகன் தபாய் 

தசால்ைவில்லைதயன்றும், உண்லமயினைனய அவனுக்கு ‘லுக்கிமியா’ ன ாய் இருப்போகவும், 

அடுத்ே வருடம் வலர மட்டுனம மருத்துவர் தகடு தகாடுத்துள்ைோகவும் கூறி ார். இேல க் 

னகட்ட ஆசிரியர், அம்மாணவனின்பால் இரக்கம் தகாள்கிைார். சிறு வயதிலினய அவரது 

மாணவருக்கு ஏற்பட்ட இந்நிலைலய எண்ணி ம ம் கைங்குகிைார். இேல ,  

“என் ோன் அவனுக்குத் லேரியம் தசால்லி விட்டாலும், இ ம் தேரியாே ஒரு 

பயம் னைசாக என் ம தில் எங்னகா ஒரு மூலையில் மரம் முலைத்து கிலைகள் 

பரப்ப ஆரம்பித்திருந்ேது.”  

(மன ாகரன், 2020 : ப. 32)  

எனும் வரிகளின்வழி காண முடிகின்ைது. னமனையுள்ை வரிகளின்வழி, ஆசிரியரின் ‘இரக்க’ 

ம நிலை தவளிப்பட்டுள்ைலேக் காண முடிகின்ைது. இக்கலேயின்வழி ‘இரக்கம்’ எனும் ம  

உணர்வு முேன்லமக் கலேப்பாத்திரத்தின்வழி காட்டப்பட்டுள்ைது. 

அடுத்து, தபரும்பாைா  னபருந்து ஓட்டு ர்கள் எதிர்ன ாக்கும் சிக்கல்கலையும் 

அவர்கைது ம  நிலைலயயும் ‘பள்ளி வண்டி’ எனும் ேலைப்பிைா  சிறுகலேயின்வழி காண 

முடியும். இச்சிறுகலேயில் வரும் முனுசாமி உரிமம் இல்ைாே பள்ளி னவன் ஓட்டு ர். பை 

முலை உரிமம் னகாரி பை அலுவைகங்களுக்கு அலைந்துள்ைார். கிலடக்கவில்லைதயன்ை 

னபாதிலும், ேன் குடும்ப வறுலமலயப் னபாக்க, உரிமம் இல்ைாமல் பள்ளி னவன் ஓட்டிக் 

தகாண்டிருந்ோர். ஒரு முலை, னகாபத்தி ால் காவல் அதிகாரி என்று கூட பாராமல் 

ஒருவலரத் திட்டி ார். அேல ,  

“மண்லடக்கு னமல் மணி அடித்ேது னபால் னகாபம் ேலைக்கு னமல் ஏறிவிட்டது. 

தபாறுத்திருந்ே பை  ாள் னகாபம் சட்தடன்று பீரிட்டு எழுந்ேது. 

சகட்டுனமனிக்கு அவல  திட்டித்தீர்த்து விட்னடன்.”  

(மன ாகரன், 2020 : ப. 107) 

எனும் வரிகளின்வழி காண முடியும். இேன்வழி இச்சிறுகலேயின் முேன்லம 

கலேப்பாத்திரத்தின் ‘னகாபம்’ எனும் ம  உணர்வு தவளிகாட்டப்பட்டுள்ைது.  

 ‘கலைந்து தசல்லும் னமகங்கள்’ எனும் சிறுகலேயின் முேன்லம கலேப்பாத்திரமா  

இரகுபதி, அவ து ோயார் தோலைனபசி வாயிைாகச் தசான்  ேன் சனகாேரியின் மரணச் 

தசய்திலயக் னகட்டு ம முலடந்ோன். கீனழ உள்ை வரிகளின்வழி இேல க் காணைாம். 

“அவ து சனகாேரி விெயா காைமா  தசய்தியது. ேன் ேலையில் இடி வந்து 

விழுந்ேது னபால் ஒரு கணம் அப்படினய உலைந்துப் னபா ான். கண்கள் 

கைங்கி , ேன் இேயத்லே யானரா சம்மட்டியில் ஓங்கி அடித்ேதுப் னபான்று 

அவன் உள்ைம் ேவித்ேது.  

(மன ாகரன்,2020 : ப. 83) 
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னமனையுள்ை வரிகளின்வழி, ே து சனகாேரியின் பிரிவ ால் துயரமலடயும் இரகுபதியின் ம  

உணர்லவக் காண முடிகின்ைது. இேன்வழி, இக்கலேயின் முேன்லம கலேப்பாத்திரத்தின் 

‘னசாகம்’ ம  உணர்வு தவளிகாட்டப்பட்டுள்ைது.  

 ‘த ருப்புப் பிண்டங்கள்’ சிறுகலேயில் ோய் ேந்லே இல்ைாமல் வைர்ந்து வந்ே 

கிரிொவின் ோத்ோ அவரது னபத்திக்குத் னேலவயா வற்லை வாங்கிக் தகாடுப்பதில் ம  

மகிழ்ச்சியலடகிைார்.   

“மாலைலயப் தபற்றுக் தகாண்டவுடன் ேன் னபத்தியின் முகம் எப்படி மைரும் 

என்பலே நில த்ேவுடன் அவனுள் ஒரு சந்னோசம் பற்றிக் தகாண்டது.”  

(மன ாகரன்,2020 : ப. 90) 

னமனை குறிப்பிடப்பட்டுள்ை வரிகளின்வழி, ே து னபத்தியின் பூலெக்குத் னேலவயா வற்லை 

வாங்கிக் தகாடுப்பதில் ோத்ோ ம மகிழ்வு அலடவேல க் காண முடிகின்ைது. 

இச்சிறுகலேயின் முேன்லமக் கலேப்பாத்திரத்தின்வழி ‘மகிழ்ச்சி’ எனும் ம  உணர்வு 

தவளிகாட்டப்பட்டுள்ைது.   

 

iiii..   ாாககம்ம்மமாாளிளின்ன்  மம  க்க்குகுறிறிப்ப்புபுககள்ள்  சிசிறுறுககலலேேத்த்  ததேோாகுகுப்ப்பிபில்ல்  ககாாணணப்ப்பபடுடும்ம்  சிசிறுறுககலலேேககளிளின்ன்  

ககருருப்ப்ததபபாாருருள்ள்ககளிளின்ன்வவழிழி  எஎழுழுத்த்ேோாைைரிரின்ன்  மம    உஉணணர்ர்லலவவ  ஆஆரராாய்ய்ேேல்ல்..  

 

கருப்தபாருைா து ஒவ்தவாரு சிறுகலேக்கும் மிகவும் அவசியம். கருப்தபாருைன்றி 

சிறுகலேயில் எலேப்பற்றிப் னபசுகிைார்கள் என்கிை ேகவல் முழுலம தபைாது. எழுத்ோைர் 

னேர்வு தசய்யும் கருப்தபாருளின்வழி அவரின் ம  தவளிப்பாட்டில  அறிய முடியும்.  

‘ ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள்’ சிறுகலேயில் ேன்னுலடய ோயின் வீட்டிற்குச் 

தசன்றிருக்கும் னவலையில் ேன் ோயின்றி தவறுமன  இருக்கும் வீட்டில த் ோன் சிறு 

குழந்லேயாக இருந்ே காைத்னோடு ஒப்பிட்டுப் பார்க்கிைார் எழுத்ோசிரியர். அனோடு, பலழய 

நில வுகலையும் நில த்துப் பார்ப்போக அலமக்கப்பட்டுள்ைது. இச்சிறுகலேயில் ேன் 

ோலய முேன்லமயாக லவத்து னபசியுள்ைோல் ‘ோய்ப்பாசம்’ இச்சிறுகலேயின் கருவாகும். 

எ னவ, இச்சிறுகலேயின்வழி, எழுத்ோைர் ேன் ோயின்பால் தகாண்டுள்ை ‘அன்பு’ எனும் 

ம  உணர்வு தவளிகாட்டப்பட்டுள்ைது. அேல ,  

“தமல்ை அம்மாவின் லகயும் ஒரு வழியாக சுகமாகிக் தகாண்டிருந்ேது. இருண்ட 

எங்களின் னோட்டம் இன்று கிராமமாகி சிறு பட்டி மாய் மாறியிருக்கிைது.”  

                             (மன ாகரன், 2020 : ப. 143)  

எனும் வரிகளில் காண முடிகின்ைது.  

 தோடர்ந்து, ‘அற்லைக்கூலி’ சிறுகலேயின் கரு ‘ேந்லேயின் க வு’ என்போகும். 

தோழிற்சாலையில் னவலைச் தசய்யும் ேந்லேக்குப் தபாறுப்பில்ைாே மகன். அவல த் 

ேன்னுலடய தோழிற்சாலையினைனய பணியில் அமர்வு தசய்ய னவண்டுதம  அவரது 

எண்ணத்லேயும் அந்ே மகன் தபாருட்படுத்ேவில்லை. அேன் பின் ர், ோமாக ஒரு னோட்டம் 
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னபாட்டுச் தசாந்ேத் தோழிலைத் தோடங்க னவண்டும் எ  எண்ணியவருக்குப் னபரிழப்பாய் 

னபா து மகனுக்கு ஏற்பட்ட விபத்து. நில த்ே காரியம் லகக்கூடி வருகின்ை சமயத்தில் 

ஏற்பட்ட இப்னபரிழப்பின்வழி எழுத்ோைர் தவளிப்படுத்தும் விரக்தி ம  உணர்வில க் காண 

முடிகின்ைது.  

“இனி, அந்ே நிைத்திலும் அவரது வியர்லவத் துளிகள்ோன் ஈரமாய் இைங்குனமா. 

காைதமல்ைாம் கண்ணீரில்ோன் கலரயுனமா?”  

(மன ாகரன்,2020 : ப. 78) 

எனும் வரிகளின்வழி ஒரு ேந்லேயின் ஆலச நிலைனவைாமல் னபா ோல் அவர் அலடயும் 

‘விரக்தி’ ம  உணர்வு காட்டப்பட்டுள்ைது.  

 னமலும், ‘ஆன்மாக்களின் ேரிச மும் கடவுளின் வார்த்லேகளும்’ சிறுகலேயின் 

முேன்லமக் கலேப்பாத்திரமா  கடுங்னகான்னமயரின் கருத்துகள் வாழ்க்லகக்குத் 

னேலவயா  னபாதிய பாடங்கலை எடுத்தியம்பும் வலகயில் பலடக்கப்பட்டுள்ைது. 

இச்சிறுகலேயின் கரு ‘ேமிழரின் நிலை’ என்போகும். 

“இது எந்ே யுகம் என்று உங்கைால் யூகிக்க முடிகிைோ ? இன்னும் சிை காைத்தில் 

ஊழிக்காைம் கடக்கப் னபாகிைது. ேமிழர்கள் காைாகாைத்தில் கருத்னோடு எலேயும் 

தசய்வதில்லை. காைம் கடந்ே பின் வருந்தி என்  பயன் ?”  

(மன ாகரன்,2020 : ப. 41) 

வரிகளின்வழி இன்லைய வாழ்வியலை வலகப்படுத்தும் கருத்துகலை உணர முடிகின்ைது. 

இேன்வழி, இன்லைய ேமிழர்களின் வாழ்வியல் தோடர்பா  கருத்துகலை முன் 

லவப்பேன்வழி ேமிழர்களின் நிலை குறித்து எழுத்ோைரின் ‘னகாபம்’ ம  உணர்வு 

தவளிகாட்டப்பட்டுள்ைலே அறிய முடிகின்ைது.   

அடுத்து, ‘ம க்கேவுகள்  ல கின்ை ’ எனும் சிறுகலேயில் ஆற்று தவள்ைத்தில் 

அடித்துச் தசன்ை ேன்  ண்பல  நில த்துக் கவலையலடயும் ஒரு  ண்பனின் 

உணர்வில க் காண முடிகின்ைது. இச்சிறுகலேயின் கருப்தபாருள் ‘ பிரிந்ே  ட்பு’ ஆகும். 

“எங்னகா ஒரு நிழலில் ஒதுங்கிய அவனின் உயிரற்ை உடல் எங்களின் 

ம ங்களிலிருந்து பதிப்பிக்கப்பட்ட பிம்பமாய் தவளினயை மறுக்கின்ை ”  

(மன ாகரன், 2020 : ப. 100)  

எனும் வரிகளின்வழி, பிரிந்ே  ட்லப எண்ணி எழுத்ோைர் உணர்த்தும் ‘னசாகம்’ எனும் ம  

உணர்வு தவளிகாட்டப்பட்டுள்ைது.  

 அடுத்து, ‘வட்டிப்பணம்’ சிறுகலேயின்வழி மிக விலரவினைதய பணக்காரரா  இராம், 

பரிோபமாக உயிர் துைந்ே அவை நிலைலயக் காண முடிகின்ைது. இச்சிறுகலேயின் 

கருப்தபாருள் ‘வட்டித்தோழிலின் தீலம’ என்போகும். இச்சிறுகலேயின்வழி, னபராலச எனும் 

ம  உணர்வில  எழுத்ோைர் தவளிக்காட்டியுள்ைார்.  

“யுனிதவர்சிட்டி மருத்துவமல யின் அவசர பிரிவில் அவலர இைக்க 

முற்பட்டனபாது உயிர் ஊசைாடிக் தகாண்டிருக்கும் அந்ே னவலையிலும் கண் 
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னபாட்டுச் தசாந்ேத் தோழிலைத் தோடங்க னவண்டும் எ  எண்ணியவருக்குப் னபரிழப்பாய் 

னபா து மகனுக்கு ஏற்பட்ட விபத்து. நில த்ே காரியம் லகக்கூடி வருகின்ை சமயத்தில் 

ஏற்பட்ட இப்னபரிழப்பின்வழி எழுத்ோைர் தவளிப்படுத்தும் விரக்தி ம  உணர்வில க் காண 

முடிகின்ைது.  

“இனி, அந்ே நிைத்திலும் அவரது வியர்லவத் துளிகள்ோன் ஈரமாய் இைங்குனமா. 

காைதமல்ைாம் கண்ணீரில்ோன் கலரயுனமா?”  

(மன ாகரன்,2020 : ப. 78) 

எனும் வரிகளின்வழி ஒரு ேந்லேயின் ஆலச நிலைனவைாமல் னபா ோல் அவர் அலடயும் 

‘விரக்தி’ ம  உணர்வு காட்டப்பட்டுள்ைது.  

 னமலும், ‘ஆன்மாக்களின் ேரிச மும் கடவுளின் வார்த்லேகளும்’ சிறுகலேயின் 

முேன்லமக் கலேப்பாத்திரமா  கடுங்னகான்னமயரின் கருத்துகள் வாழ்க்லகக்குத் 

னேலவயா  னபாதிய பாடங்கலை எடுத்தியம்பும் வலகயில் பலடக்கப்பட்டுள்ைது. 

இச்சிறுகலேயின் கரு ‘ேமிழரின் நிலை’ என்போகும். 

“இது எந்ே யுகம் என்று உங்கைால் யூகிக்க முடிகிைோ ? இன்னும் சிை காைத்தில் 

ஊழிக்காைம் கடக்கப் னபாகிைது. ேமிழர்கள் காைாகாைத்தில் கருத்னோடு எலேயும் 

தசய்வதில்லை. காைம் கடந்ே பின் வருந்தி என்  பயன் ?”  

(மன ாகரன்,2020 : ப. 41) 

வரிகளின்வழி இன்லைய வாழ்வியலை வலகப்படுத்தும் கருத்துகலை உணர முடிகின்ைது. 

இேன்வழி, இன்லைய ேமிழர்களின் வாழ்வியல் தோடர்பா  கருத்துகலை முன் 

லவப்பேன்வழி ேமிழர்களின் நிலை குறித்து எழுத்ோைரின் ‘னகாபம்’ ம  உணர்வு 

தவளிகாட்டப்பட்டுள்ைலே அறிய முடிகின்ைது.   

அடுத்து, ‘ம க்கேவுகள்  ல கின்ை ’ எனும் சிறுகலேயில் ஆற்று தவள்ைத்தில் 

அடித்துச் தசன்ை ேன்  ண்பல  நில த்துக் கவலையலடயும் ஒரு  ண்பனின் 

உணர்வில க் காண முடிகின்ைது. இச்சிறுகலேயின் கருப்தபாருள் ‘ பிரிந்ே  ட்பு’ ஆகும். 

“எங்னகா ஒரு நிழலில் ஒதுங்கிய அவனின் உயிரற்ை உடல் எங்களின் 

ம ங்களிலிருந்து பதிப்பிக்கப்பட்ட பிம்பமாய் தவளினயை மறுக்கின்ை ”  

(மன ாகரன், 2020 : ப. 100)  

எனும் வரிகளின்வழி, பிரிந்ே  ட்லப எண்ணி எழுத்ோைர் உணர்த்தும் ‘னசாகம்’ எனும் ம  

உணர்வு தவளிகாட்டப்பட்டுள்ைது.  

 அடுத்து, ‘வட்டிப்பணம்’ சிறுகலேயின்வழி மிக விலரவினைதய பணக்காரரா  இராம், 

பரிோபமாக உயிர் துைந்ே அவை நிலைலயக் காண முடிகின்ைது. இச்சிறுகலேயின் 

கருப்தபாருள் ‘வட்டித்தோழிலின் தீலம’ என்போகும். இச்சிறுகலேயின்வழி, னபராலச எனும் 

ம  உணர்வில  எழுத்ோைர் தவளிக்காட்டியுள்ைார்.  

“யுனிதவர்சிட்டி மருத்துவமல யின் அவசர பிரிவில் அவலர இைக்க 

முற்பட்டனபாது உயிர் ஊசைாடிக் தகாண்டிருக்கும் அந்ே னவலையிலும் கண் 
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திைந்து பார்த்ே ராம் ேன்னுலடய புத்ேம் புதிய பி எம் டபில்யூ வாக ம் எங்னக 

என்று னகட்டுக் தகாண்னட பரிோபமாக உயிர் துைந்ோர்.”  

(மன ாகரன், 2020 : ப. 59) 

எனும் வரிகளின்வழி, ‘னபராலச’ ம  உணர்வி ால் தீலமனய விவளயும் எனும் 

எழுத்ோைரின் ம  உணர்வு தவளிக்காட்டப்பட்டுள்ைது.  

  

ஆஆய்ய்வுவுக்க்  ககண்ண்டுடுபிபிடிடிப்ப்புபு   

‘ ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள்’ சிறுகலேத் தோகுப்பு 2020-ஆம் ஆண்டில் தவளியிடப்பட்ட 

நூல் ஆகும். ேற்காை சிறுகலேகளிலும் உைவியல் னகாட்பாட்டுக் காணப்பட்டுள்ைது. 

உைவியல் னகாட்பாட்டின் துலணக் தகாண்டு இச்சிறுகலேத் தோகுப்பு அணுகப்பட்டது.  

 இவ்வாய்வின் ன ாக்கம் ‘ ாகம்மாளின் ம க்குறிப்புகள்’ சிறுகலேத் தோகுப்பில் 

காணப்படும் உைவியல் னகாட்பாட்டில க் கண்டறிவோகும். அவ்வலகயில் சிறுகலேத் 

தோகுப்பில் காணப்பட்ட முேன்லமக் கலேப்பாத்திைங்களின்ன் ம  உணர்வு கண்டுபிடித்து 

விைக்கப்பட்டுள்ைன. இந்ே ஆய்வில் சுமார், ஐந்து தவவ்னவைா  முேன்லம 

கலேப்பாத்திரங்களின் ம  உணர்வுகள் கண்டறியப்பட்டுள்ைது. அடுத்து, தவவ்னவைா  

கருப்தபாருள்களுலடய சிறுகலேகள்வழி எழுத்ோைரின் ம  உணர்வு விைக்கப்பட்டுள்ைது. 

ஐந்து தவவ்னவைா  கருப்தபாருள்களின்வழி எழுத்ோைரின் ம  ஊைர்வுகள் 

கண்டறியப்பட்டுள்ைன. இச்சிறுகலேத் தோகுப்பில் தமாத்ேம் 15 சிறுகலேகள் 

இருந்ோலும், அவற்றிள் மாறுப்பட்ட 10 கருப்தபாருள்கலையுலடய சிறுகலேகள் மட்டுனம 

ஆய்வு தசய்யப்பட்ட . இந்ே ஆய்வின் இரண்டு ன ாக்கங்களும் கண்டறியப்பட்டுள்ைன. 

ஆகனவ, இச்சிறுகலேத் தோகுப்பு உைவியல் னகாட்பாட்டின்கீழ் எழுேப்பட்டுள்ைது.  

  

நிநிலலைைவுவுலலரர   

முடிவாக, மன ாகரன் கிருஷ்ண ால் பலடக்கப்பட்ட சிறுகலேத் தோகுப்பா து 

ேற்காைத்திலும் இைக்கியங்கள் உைவியல் னகாட்பாட்டின்கீழ் எழுேப்படுகிைது என்பேற்குச் 

சான்ைாக அலமந்துள்ைது. சங்ககாைம் தோடங்கி ேற்காைம் வலரயிலும் பலடக்கப்படும் 

ேமிழ் இைக்கியங்கள் உைவியல் னகாட்பாட்டில  உள்ைடக்கியுள்ைது. இவ்வாைா  

பலடப்பிைக்கியங்கள் இனோடு நின்று விடாமல், னமலும் பை இைக்கியங்கள் 

இக்னகாட்பட்டின்கீழ் பலடக்கப்பட னவண்டும். இனி வரும் காைங்களில் 

இக்னகாட்பாட்டில னயா இச்சிறுகலேத் தோகுப்பில னயா ககாண்டு புதிோக ஆய்வில த் 

தோடங்கும் மாணவர்களுக்கு இத்திை ாய்வா து தபரும் துலணயாக இருக்கும். 

அதுமட்டுமல்ைாது, சிறுகலேகலைக் னகாட்பாட்டுக்குட்படுத்திய ஆய்வுகள் னமலும் பை 

னமற்தகாள்ைப்பட னவண்டும். அவ்வாறு தசய்வேன்வழி, மனைசிய எழுத்ோைர்களின் 

பலடப்பிைக்கியங்களின் ேரத்தில  உயர்த்ே முடியும்.  
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